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MpeaucnoBue gna npenogasaTteneu

JanHoe yueOHO-TIPaKTHYECKOE MOCOOHE CO31aBaIoOCh AJS CHATHS
prl[HOCTefI, BO3HHUKAKOINUX HA HAYAJIbHOM 3TarlC U3y4CHUSA QHTJTHHACKO-
TO sA3BIKA, B YaCTHOCTH prI[HOCTCﬁ NCUXOJIOTHICCKOIO MOPAAKA, BBI3bI-
BaCMbIX OOWJIHMEM MPABUI M UCKIIOUCHUM. HazHaueHHEM KOMMIAKTHOM
CHCTEMbI OCHOBHBIX IPABHJI YTCHUA, PO KOTOPOl — MPOHU3HOIICHHE
TOJIBKO I'NIACHBIX 3BYKOB TOJIBKO B YAAPHBIX CJIOrax, SABIACTCA (bOpMI/IpO'
BaHHC y YYAIINUXCSA CIOCOOHOCTH CaMOCTOSTCIBHO OPHCHTHPOBATHCS B
OCO6eHHOCT§IX YUTCHHS U ITPOUZHOUICHUA B QHTTIMHCKOM SI3BIKC.

Msr1 roBopuM 0 GOpPMUPOBAHHH UMEHHO CIIOCOOHOCTH OPHEHTHPO-
BaThCSA B (POHETHUECKOM MaTepHasie, a He 00 ymeHuu 0e301muboaHO
OIPEACTUTD 3BYKOBOW COCTAB CJIOBA, B CBSI3M CO CICAYIOLIMMH CO00pa-
skeHusiMu. Bo-miepBbix, MaTepran 3ToT oOmMHUpEH, cueu(uyYcH U mo-
Pa3HOMY TPAKTYETCA NMPEICTABUTENAME Pa3NUIHBIX (OHETHYECKUX Ha-
VYHBIX [IKOJ, ITO HE JOJDKHO CMYINATh JTIOACH M3 APYyTHX mpodeccuo-
HAJIBHBIX OOnacteil. Bo-BTOPHIX, CYLICCTBYET HECKOJIBKO CHCTEM
TPAHCKPHUIIIHU, CYTh pasnnqm‘/i MCHKAY KOTOPbIMU OIEATDH XK€ CBOIUTCA K
MHOT000pa3HI0 Hay4YHBIX IIKOJ B 3TOH chepe. B-TpeThux, HOpMBI mpo-
H3HOIICHHUS B PA3IMYHBIX PETHOHATBHBIX BAPUAHTAX U JHAJIEKTAX aH-
IJIHICKOTO S3bIKa MOTYT HE COBIAAATH C MPCACTABICHHBIM B CI0Bape
crangaprom’. M3uimHui JorMaTu3M B ACTAISIX MOMKET HCTATHBHO CKa-
3aThCS HA OCBOCHHUH A3BIKA KAK LIEJIOCTHOTO SABJICHUA, KOTOPOE PEaIn3y-
€TCSA B PeYH, BKIIOUAOINEH B ce0s HE TONBKO TUHTBUCTHYECCKUE, HO U
SKCTPAITUMHIBUCTUICCKUC U NMAPATUHIBUCTHICCKUC KOMIIOHCHTBI.

B mMeToauteckoM miaHe nocoOre OCHOBAHO HA CIICAYFOLIHX MPHHLIHIAX

1) CmeuanHbIi OyKBEHHO-3BYKOBO#H MPHUHIMII TOA4H MaTepHaia. 3By-
KOBOM OPUHLMUIT ABTACTCA IICPBUYHBIM IO OTHOLICHUIO K 6yKBeHHO-
MYy YUCTO UCTOPUUICCKU — U B INIAHC BO3SHUKHOBCHUA YCTHOI\/'I pean

! Jones, D. Everyman’s English Pronouncing Dictionary. London; New York,
1958. P. xvi.



2)

3)

3a00Ar0 10 MoABICHUS andaBuTa, U B mIaHe OONEC MO3AHETO MOAB-
neHust OyKBEHHOTrO MeToa o0yueHus uyreHuo. Ho OykBeHHbIil puH-
ITUIT TTO3BOJIIET AOCTHYb KOMITAKTHOCTH PACIONOXKEHHA (POHETHYES-
CKOr0 Marepuaja, 3a CYET Yero MOXKHO OTPAHHYHTE BPEMCHHBIC 3a-
TPaThl HAa €r0 OCBOCHHEC H COBMCCTHTb Cr0 C JIOOBIM KYPCOM
aHruiickoro si3pika. Hampuvep, noHsTHe ciora B JaHHOM [TOCOOHK
TPAKTYETCS ABOSKO — M C TOUKH 3PSHHUS rpaduuecKoro BUaa CIoBa,
U C TOYKH 3PCHHS €TI0 3ByKOBOT'O COCTABA, UTO BIHMSCT HA CIOTOJCIC-
HHUC H COOTBCTCTBCHHO HA MPOYTCHUE TOrO WK uHOTO ciosa. C xpy-
rof CTOpPOHBI, CiokHas opdorpadudeckas cucremMa aHTTIHICKOrO
S3bIKa TPEOYET 3HAHUA TPAHCKPHUIIIUY. 32 OCHOBY B HAIIEM ITOCOOHH
GepeTcs COBpEMEHHAs OpUTAHCKAs CHCTEMA TPAHCKPHIILIMHI, KOTOpast
HCTIONIB3YCTCSL B HACTOSILCE BPEMs B OONbLIHHCTBE crosapeit. [1o-
CKOJIbKY 3Ta CHCTEMA TPAHCKPHIILMK HE €JHHCTBEHHAS, MbI IIPEJIa-
raeM BapUaHTHI H300PAKSHUA TEX WK HHBIX 3BYKOB AT TOTO, YTOOHI
YUAIHECS] MOTJIH COOTHECTH 00IHUE (KOTOPHIX OONBITHHCTBO) U pas-
JIUIHBIC YCPTHI CUCTCM TPAHCKPHUIIIUU U COPUCHTHUPOBATHCA B JIKO-
OoM ciioBape.

[pusIMn omops! Ha POAHOH A3BIK. B COBpeMEHHOM S3BIKO3HAHUU
CYIIECTBYET HECKONBKO TOUYCK 3PCHHSA HA BOTIPOC O MPHBIICUCHUN
POAHOrO A3bIKa B Ka4YCCTBC OMOPHI IIPH U3YUYCHHUHU WHOCTPAHHOIO
A3EIKA, HO MPEACTABIACTCA JTOTHUHBIM HCIIONb30BAHUE MEXaHU3MA
A3BIKOBOY MHTEepGhepeHIMH, 0COOEHHO Ha HAuYaNbHOM 3Tane oby4e-
HUS HHOCTPAHHOMY A3BIKY. Kpome Toro, mpuHIMII aBTOHOMHHN y4a-
IIEroCs PEANONAracT €ro0 HE3aBUCHMOCTD OT MPEIOJaBaTe s, U UC-
TIOJTB30BAHHE CXOACTBA POJHOTO U HHOCTPAHHOTO SI3BIKOB ABJISACTCS
C 3TOM TOUKH 3PSHUSA SCTCCTBEHHBIM.,

KoHuentpruueckoe nmoctpoeHue mara-ypoka. B cooTseTcTBHH C
MPUHIHUIOM MTOCUJIBHOCTH (OT HPOCTOTO K CIOKHOMY) MaTepHall
K)KIOr0 YPOKa OPraHH30BaH TAKUM 00pasoM: «1Ipo», 0043aTeIbHOE
Al YCBOCHUSA, COMMPOBOXIAACTCA AOIMOJHUTCIBHBIMU CBCACHUIMU.
s xenaromux oOpaTHTHCS HEMOCPEACTBCHHO K THHIBHCTHUCCKO-
My MaTepHaly B KaKIOM YPOKE TAKOBOH NPEIOCTABICH: OIPEIEIc-
HUS, OSICHEHHUS ¥ IPHMEPHI, B3ATHIC U3 IHHTBUCTHICCKHUX CIIOBAPEH.
B xoHIie mocoOus mpunararTcs CBOAHBIC TAOIHIEI IPABKI UTCHHMS,
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5)

6)

7

a TAKXKC CJI0BAPh TCPMHUHOB (IVIOCCAPHIA) CO CCHUIKAMH HA COOTBET-
CTBVIOIINE IHArA-YPOKH, B KOTOPBIX OTH TCPMUHEI BCTPCUAROTCS.

Hcnons3zoBanne CHCTEMBI IEPEKPECTHBIX CCHUTOK, KOTOpas JAeT BO3-
MOKHOCTDb ydaIqumcs 00001muTs usyuacmbiii marepuai. Ilopoii ve-
BO3MOXHO JaTh B PaMKaX OJHOrO IIara-ypokKa MCUCPIBIBAIOIICES
OIUCAHUE WIH OOBSICHEHHUE TOIO WIH MHOTO S3BIKOBOTO SBJICHHUS,
MPUXOJUTCS APOOUTE €To, TIOAYHHSSL €T0 HUCIONb30BAHHUE PA3HBIM
npaswiaMm. [log npaBuiamMu cocTaBUTe M TOCOOUS MOHUMAIOT HE MO-
JIOKCHHUA HAYYHBIX TCOpHﬁ, a YMCTO JUIAKTUUYCCKHC MTPUCMBL O6’I)$IC-
HEHUS MATEpUaia, PEIHAZHAUE HHOIO Ui u3y4eHus. B cBsi3u ¢ 5TumM
B HEKTOPBIX CJIY9asX aBTOPEI IPEAITOYHUTAIN U3/1araTh MaTepHal HE B
KCCTKOM COOTBCTCTBUHU € KIIACCHUCCKUMHA HAYUHBIMU MMOHATUAMU,
MPUHATHIMA B JIMHTBUCTHKE, 4 C TONPABKOU Ha yAOOCTBA MpaKTHIC-
CKOr0 OCBOSHUS (DOHETHHECKOH CHCTEMBI AHIVIMHCKOrO A3BIKA,

Hebonpmas auTeIsHOCTD mara-ypoka. Kaasii mar-ypok coaepxur
MAaTEpHaN, PACCUYUTAHHBIN HA U3YYCHHUC B TCUCHHUE MPUOIHU3UTCIEHO
15—20 MUHYT € LENBIO NEPBOrO O3HAKOMIICHUS. BEIOOD BpeMEHHOTO
OTpPEe3Ka OCHOBAH HA IICHXOIOIHMIECKUX 3aKOHOMEPHOCTSX pacIpese-
JICHUS] BHUMaHHUA 1 MeXaHu3Max pabotsl mamsatu. bonee moapobOHas
mpopaboTKa MATCPHANIA 3ABHCUT OT HHANWBK Y ATBHBIX YCTAHOBOK Y4a-
muxcs U npenoaasareaci. [1o HeoOxoAMMOCTH HIar-ypok MOKHO Y/i-
JHHUTH, CKOMIIOHOBAB (POHETHHECKHI «MOAYBY C JOTIOJHHUTSIBHBIM
IPaMMATHYECKUM H/HITH JEKCHICCKUM MATEPHATIOM.

Hcnons3oBanue OPpUHIHUIIG HAMNTAAHOCTH TPU U3JIOKCHUHA MaTCpUa-
ja. CoBeCHBIC O0BACHCHHS! COMPOBOKAAIOTCS TAOIUI[AMH U CXEMa-
MH, B TOM 4uciie 0000mAaoUIMI MaTepuail HECKOIBKHX YPOKOB.
Takoe mHOCTPOCHHE TOAXOUT YHAIUMCS Kak ¢ HHAYKTHBHBIM, TaKk U
ACAYKTHBHBIM TUIIOM MBINIJICHUS .

OpucHrarvsa Ha 0TPabOTKy MEXaHUKHY uTeHU. B KauecTBe Marepua-
Jla 719 Pa3BUTHS NCPBUYHEIX HABRIKOB UTCHHS OTOUPATHCH HUUETO
He 3HAYaIue OYKBOCOUCTAHUS HITH CJIOBA, HE TIPEATIOIArarOIHe He-
00X0JUMOCTh MEPEBOAA. ITO HE OTBJICKACT BHUMAHUC YUAIIETOCH OT
OCBOCHHA HpaBI/IH YTCHHS, UYTO ABJIACTCA HpHOpHTCTHOﬁ ICJIBKO HA
HauaJIbHOM 3Tane o0yueHus A3bIKy. JIekcHKa, mpeanoIararomas me-
PEBOJ, BBOAUTCA MO3XKE. [Ipr 3TOM COCTABUTCIH CTAPAMCh OTOH-
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8)

paTh Haubo/ee U3BCCTHBIC, B TOM UHCIC MCKAYHAPOAHBIC CIIOBA,
BXOAAmye B 6a30BbIi Kypc OONBIIMHCTBA YICOHBIX TOCOOHIA, a TAKXKE
CIIOBA, B KOTOPHIX HAITIAIHO MPEACTABICHBI POLIECCH CIOBOOOa30-
BaHHS, 3HAHHE KOTOPBIX HEOOXOJMMO ISl PACUIMPEHHS CIIOBAPHOTO
3armaca.

INpaxrudecknii xapakrep nocodus. [locobue npexaHasHadeHO s
VUaIUXCs HEA3BIKOBEIX VUCOHBIX 3aBeACHUH MoOoro mpodund, a
TAKKC AT BCCX, KTO XOUCT BOCCTAHOBUTE UJ/IH YCOBCPHICHCTBOBATDH
HABBIKHA YTCHHSA U IPOU3HOLICHUS B AHTTHHCKOM SI3BIKE. Takum 06'
PasoM, COCTABUTEIIH MOCOOUS MPE IO IPHUHIMIT YHUBEPCAIU3MA
TPHHIMIY IpodecCHOHATBHONH OPUEHTHPOBAHHOCTH.

KoMmnakTHas cTpyKTYpa U YHHBEPCATBHBIA XapakTep MOcoOHs AAK0T

BO3MOYKHOCTh HCIOJIb30BATh €TO B COUCTAHUH C JIFOOBIM YICOHUKOM C
LEJBIO TIEPBOHAYAIBHOTO H3YUCHHA (POHETHKH (BO BBOAHOM KYPCE) HITH
€€ MOBTOPEeHHUs (B OCHOBHOM Kypce oOyuenus). B cBsi3u ¢ 3TuM MBI
OCTaB/ISICM HA YCMOTPEHHUE TNPESIIOAABATEIIS COCO0 U MOPs 0K HpopadoT-

KH U3y4aCMOI'0 MaTcpuajia. BbIIIOJIHCHUC NPCAIAracMbIX B JOCTATOYHO

OOIBIIOM KOTHYECTBE YIIPAXKHEHUI MOXKET OBITh METOAUIHBIM U CHCTE-
MAaTHYECKHM, T.€. OT HAuana A0 KOHIA, HIX BEIGOPOTHBIM, COTIPOBOXKIA-
EMBIM OBICTPBIM MEPEXOAOM HEIOCPEACTBCHHO K YTCHUIO TEKCTOB. [Ipe-
HOZABATENb MOXKET TAK)KE HCIIOIB30BATh 3TH YIPAKHECHUA Kak obpaser]
JUI COCTABIICHHS COOCTBEHHBIX 33JaHHI Ha MaTe€pHale CBOETO Kypca.



MpeaucnoBue AnA yyawmnxcs

IMpennaraemoe mocodbue o GOPMUPOBAHUIO HABEIKOB YTCHUS H TIPO-
H3HOUICHUS B AHTJIMHCKOM SI3BIKC HC OpeTCHAYCT Ha UCHUCPIBIBAIOIY IO
nonsoty. [lonHoe, cHCTEMAaTHYCCKOE H3MT0XKCHUE TIPABUI YTCHHS, CYIIC-
CTBYIOILINX B QHIVIHHCKOM f3bIKE, MOXKHO HAITH B CHICLIHATH3HPOBAHHBIX
(bOHETUUECCKUX KYPCAX WM CIPABOYHUKAX (HEKOTOPHIC M3 HUX MPUBO-
astest B pasaene «Jlureparypay), HO OrPOMHBIC TICPESYHH MIPABUIT U TIPH-
MCUYAHHH K HUM HaBOJAAT HA MBICJIb O TOM, YTO IMPABAJI HCT, 4 CCTh OAHU
uckmodeHud. Y Bce ke mpaBuiIa uTeHUS, U3-32 KOTOPBIX aHTTIHHCKHE
SI3bIK HA3BIBAIOT «SI3BIKOM HMCKJIFOYCHUI», HE MPEACTABIAIOT CO00M He-
NPEOAOIUMYIO TPYAHOCTD, XOTA JAXKC YMCHHUE XOPOILIO YHTATh MO-
AHIIMKACKYU HE FAPAHTUPYET YUALUMCS [OJHOM YBEPEHHOCTH B IPABUIIb-
HOCTH IPOUTEHHUS TOTO WIIH HHOTO HE3HAKOMOTO CIIOBA.

Hpen(;[e YEM NPUCTYNATh K UYTCHUIO, CIACAYCT HAYYUTHCA pa3IniaTh
CIICYOIIHC MTOHATHS U COOTBSTCTBYIOLIUC MM ICHCTBHS:

~— 3BYK COOTBETCTBYET MOBOPCHUIO M MPOUIHOIICHUIO, KOTOPHIC
CBA3aHHI C Ay JUPOBAHUEM (CITYLIAHHUEM),

— OVyKBAa — MUCHbMY U IPABONMUCAHUIO, CBA3AHHBIM C YTCHUCM,

— TPAHCKPHNIHUSY SBISCTCS 3HAKOBOM (He Oyksennoii!!!) zamu-
CBIO TIPOUBHOLICHMUA.

Jng yecBOCHHS 3TOM 3aBUCUMOCTH HAI0 OTBCTUTH HA CIICAYIOIIHC BO-
TIPOCHI:

1. Yro MBI CIBIIINM U KaK TOBOPHM? — MBI CIIBIIIAM M BOCIIPOHU3BOIHM
YCTHYIO P€Yb B BUAEC 3BYKOB, a HE OYVKB. AyaupoBanue (Wid Clyiia-
HUC) — PCLCITHUBHBIN ((IACCUBHBIN) BHJ YCTHOH PEUH, a TOBOPE-
HHE — NPOAYKTHBHBIH («AKTHBHBII») BUA YCTHOH PEUH.

2. Yro mbl ynTaem u mumeM? — Mbl UUTaeM U MHAIIEM TEKCThI, 3aduK-
CHPOBAHHBIC TIPH MTOMOINH OYKB, & HE 3BYKOB. UTCHHE — pELICTITUB-
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HBIN («IIACCUBHBII») BUJA MHCBMEHHOH PEUH, a MACBMO — IMPOAYK-
THUBHBIH («aKTHBHBIN) THIT TUCBMEHHOM PeYH.

3. Kaxk 3anmucarte npousHoIIeHHE (3BYKOBOI COCTAB) TOTO, UTO MBI CJIBI-
muuM nu I‘OBOpI/INI? — HpI/I IIOMOIIIU CIICIUAIBHBIX TpaHCKpI/IHL[I/IOH-
HBIX 3HAaKOB, I/ICKYCCTBCHHO CO3JAaHHBIX HA OCHOBC 6YKB, HO HC 4B-
JAAFOIUXCH OYKBaMHU, a «3BYK B 3BYK» (HKCHPYIOIIMX HA IMHCHEME
VCTHYIO peub. YToOBI He IyTaTh GYKBHI H TPAHCKPHITIIHOHHBIC 3HAKH,
KOTOPBIC B PSIJE CIYyYACB COBMAAAOT ¢ HAYCPTAHUEM OYKB, TPAHC-
KPHIILHIO CJIOB B CIIOBAPAX U YUCOHHKAX 3aKTI0YAIOT B KBAIPATHBIC
CKOOKH.

B ocHOBY mocobus moNoKEHA CUCTEMA YTCHUA U IPOH3IHOIICHHUS
TOJIBKO TNIACHBIX 3BYKOB H TOJBKO B YAAPHBIX CIOTaX, MOCKONBKY JIHIIb
VAAPCHHE MOXKCET MOKA3aTh «MCTHHHOE JIMIO» IJIACHOTO 3BYKA. 3BYKH
CKJIQIBIBAIOTCS B CJIOTH, IPH 3TOM CIIOr000pa3yIOLTHMH SBIISIOTCS UIMEH-
HO TJTACHBIC 3BYKH, BOKPYT KOTOPBIX IPYIIHPYIOTCS COTIACHEIC, UTO B
COBOKYITHOCTH U COCTABIISCT CJIOT. Y AapPCHHUE, MOAOOHO T4y MPOXKCKTO-
pa, «OCBEIACT» TIIACHBIN 3BYK, HA KOTOPBIH OHO MAaJACT, M 3TOT 3BYK
CTAHOBHUTCA XOPOIIO PA3MHYMMBIM B OKPYKAIOIIEH €T0 «IONYTECHHY,
«TCHW» U JANEE «TIOJTHON TEMHOTES)» OCTAIBHEIX 3BYKOB. UeM JalbIne oT
«ryday (T.€. yAAPCHHUsI) HAXOAUTCH TJIACHBIH, TCM OOJBIIC €ro 3aXBaTHI-
BACT «TCHBY», TEM XYKC OH Pa3IHYAM B «TEMHOTE), TEM MCHEE OTUCTIIH-
BO €ro npousHomeHue. JpyriumMu cioBaMu, yaapHbIH ITTacHBIH 3BYK HME-
eT YETKOE MPOU3HOIICHUE (peaTn3anmio), a 6e3y1apHbIi IacHbIH Tpo-
HM3HOCHUTCS MCHEE OTUCTIIUBO (PEIYLHUPYETC).

B anramiickoM S3BIKEC YETHIPEM TUIAM CJIIOTOB COOTBETCTBYIOT YC-
THIPE THIA YTeHUS ¢10B. X nomaroBoe 00bICHEHHE IIOMOXKET TUTATE-
X0 pa3obparbes B OMUCAHHEIX BHIIIEC OCHOBOIOIATAIOMINX KATETOPHIX
(3Byk — OyKBa — TPAHCKPHILHSA) U IPOU3BOIHBIX OT HUX SIBICHHIX
(csior — cyioBo — ¢paza — BbicKa3bIBaHHE — TEKCT). | loHnmanue u
pa3IUYeHUe JAHHBIX KaTeropuii 06aerdaetT OCBOSHHE HE TOIBKO aHTIHI-
CKOTO fA3bIKa, HO H MI000r0 APYrOro, T.K. MPHHIIHIBI MOCTPOCHUS Y BCEX
a3bik0B o0mye. Ecnu yuampuiics uepe3 TpaHCKPHITLMIO HAYWHACT TIOHH-
MaTh COOTHOLICHHC MCXAY 3BYKOM H OYKBOIi, OT OYKBBHI HICT K 3BYKY U
3aTeM OT 3ByKa CHOBA K OYKBE, €My JIETUe YCBOUTH CYTh Pa3IHIHN MEXK-
JY YCTHOI ¥ MHCBMEHHOMU peybio. JTO ABIACTCA HCOOXOIUMOH OCHOBOM
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JUISL ICPEX0A OT 3ByKa H CJIOTA K CIOBY (COYCTAHHIO CIIOTOB, KOTOPOS
HMEET KOHKPETHOE 3HaYCHuE), (pa3e (COYCTAHUIO CIIOB C OTHOCHTEIBHO
HE3aBEPLUICHHBIM CMBICJIOM) M BRICKA3bIBAHHIO (CoueTaHuio ¢pas ¢ o1-
HOCHUTCJIIBHO 3aBCPIMICHHBIM CMLICJ'IOM). BrickazsiBaHue Kak cAUHUuIAa
PEYH COOTHOCHUTCH € NPEATIOKCHUCM, OTHOCIIIUMCS K CUCTEME si3bika. Y
BBICKA3bIBAHUE, U MPEIIOKCHHE aKKYMYJIUPYIOTCS B TCKCTE KaK CBEPX-
(bpa3oBOM €IMHCTBE ¢ OTHOCHTEIBHO 3aBEPIICHHBIM CMBICIIOM, KOTOPOE
COACPIKHT B CEOC OMPEACICHHY O 3HAYUMY 0 HH(POPMALIMIO H IOTOMY SIB-
JETCsT KOHCHYHOM LICIBIO M3YICHISI JTF000TO SI3bIKA. JIOCTHIKCHHE STOMH Lieu
MPEATIONAracT ITIAHOMEPHOE MPOABIDKEHHUE OT HPOCTSHINNX SBICHUN S3bI-
Ka K 6onee ¢nokubIM, B xom¢e 3101 paboTHI, BO-TICPBEIX, IPHOOPETAIOTCS
YUCTO MPAKTUICCKUC HABBIKHA YTCHUA U MPOUSHOIICHUA U, BO-BTOPBIX, OJ-
HOBPEMECHHO ITOCTHIACTCsl MEXaHU3M (VHKIMOHUPOBAHUS S3BIKA U PCUH
BOOOLIC ¥ AHTIIMHCKOTO SA3bIKA B YACTHOCTH.

VYMEHHIO CaMOCTOATE/IHO IPOYHNTATh U MIPOU3HECTH CIOBO (A 3TO
OCHOBA OOIIEH SI3BIKOBOH IPaAaMOTHOCTH) BO MHOT'OM CHOCOOCTBYCT 3HA-
HHE TPAHCKPUILKH. Bo Bpemst 00y4YCHUS B LIKOJIC 3TOMY YACTSICTCS MATIO
BHHMAHUS, @ HHOTJA U BOBCE HE yaemsieTca. B pesynprare yuauuiics
BOCTIPHHHMAET TPAHCKPHIIIHOHHBIE 3HAKH HE KaK MOMOINb B YTCHHH
CJIOB, a CKOPEE KaK AOTOTHUTEIBHY 0 TPYAHOCTE. Micnons3oBanue TpaHc-
KPHIILWH B POLIECCe M3YUCHMS MPABKI YTCHHS U MPOU3HOMIEHUs (op-
MHPYET B y9EOHOM apceHalIC VIalerocs 1 JPYTroy, KaKyIIHHcS BTOpO-
CTEMECHHBIM HABBIK — YMEHHE I'PAMOTHO U PaLllOHANBHO paboTaTh CO
CITOBAPEM.

B xoHme mocoOus B Ka4eCTBE CMPABOYHOTO MATEPHAIA MOMCIICH
JBOMHOW NEPEUYCHb NMPABII YTCHUA — «OYKBCHHO-3BYKOBOM», «3BYKO-
OykBeHHBII. B mepBoM mokazaHo, Kak «O3BYHIHTEY» OYKBHI, T.€. IIPOUH-
TaTh MUCBMEHHBINA TEKCT, & BO BTOPOM — HA000POT, KaKk «OOYKBHTE
3BYKH, N300PAKCHHBIC B BUAC TPAHCKPHUIILUHN. JTO MOMOKET COPHUCHTH-
POBAaThC B MHOT000pasuu (POHETHICCKUX SBICHUN H CHCTEMATU3UPO-
BaTh 3HAHHUS, KOTOPHIC 10 MEPE HAKOIUICHNS OIBITA 0000IaloTCs U Iepe-
XOJIIT HA HHTYUTHBHBIA VPOBEHB. B pe3yiptare pa3BuBacTcd Tak HA3bI-
BaCMOC SI3BIKOBOC TYThC.

CTOI/IT OTMCTUTD, YTO JAAXKC IIPH HAJIUYUH OIIbITA HC ABJIACTC 3a30pP-
HOI1 IPOBEpKA TPAHCKPHUITIHH (T.€. MPOUHOIICHHUS CJIOBA) IO CIOBAPIO.
Hampumep, cnennanicTsl o HEMELKOMY SI3BIKY TTPOBEPSIIOT [0 CIOBAPIO
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POA CYILIECTBUTEABHOTO — B HEMELKOM f3BIKE 3TO TaKOW XK€ TPYIHBIH
MOMEHT, Kak (oHeTHKa B aHITIMHCKOM, T.K. CYIIECTBUTCIBHBIC PA3HBIX
POZOB MMEIOT Pa3HHIE NMAEKHBIC OKOHYAHHA. Takas mpoBepka HEOOXO-
JHMa €I U OTOMY, 4TO, BO-IIEPBAIX, BCE 3HATh U MIOMHUTH HEBO3MOXK-
HO, BO-BTOPBIX, SI3bIK — 3TO >KUBOM OPraHU3M, KOTOPBIM U3MEHAETCS CO
BpemeHeM. IIpu 3ToM HEOOX0IUMO MOHUMATD, YTO CYLIECTBYIOT Pa3iH4-
HBIEC PETHOHAIBHBIEC BAPHUAHTHI AHTIHHCKOTO A3BIKA (OpUTAHCKHE, aMepH-
KAaHCKHH, aBCTPANHICKUI), a B UX paMKaX — Pa3IHYHbIC TUANCKTH, HOP-
MBI IPOU3HOLIECHHS B KOTOPBIX MOTYT HE COBHAIATh C MPEACTABICHHBIM
B clIOBape cTaHAapToM. TakuMm oOpa3zom, TPAaHCKPHIILS CJIOB B CI0Bape
ABNACTCSA JINIOD YAOOHBIM OPUEHTHPOM U OTPAXKACT MPOU3HOIICHHE, Xa-
PaKTEpPHOE MPECUMYIECTBCHHO A1 0Opa30BaHHBIX HOCUTENICH SI3bIKA.
OnTumManpHOH TS yHamuxcs ABICTCS MpopaboTKa NpeaiaracMoro
MaTepuana B TOM MOPSAKE, B KOTOPOM OH IPCACTABICH B IIOCOOUH.



MpeaucnoBue K AUCKY

Ipunaras k ocoOHIO JUCK, AaBTOPHI CTABIIIHN Iepex coboil Clieayro-
IIHE LIETH:

1) obecneuuTh ONOPY AJIE OCBOCHUS MPABUII YTCHUS — TEM, KTO CaMO-
CTOATENBLHO U3YYacT aHTJIMINCKHH SA3BIK;

2) obecmeunTh MOBTOPCHHUE U 3aKPETICHUE MaTEpUana — TeM, KTO U3y-
HACT QHTTIMHCKUM S3BIK C IIPETIOAABATENEM

3) nate oOpasLpl CBI3HOH PEUH, MO KOTOPHIM MOJKHO COCTABUTDb IPHOIH-
3UTEJIPHBIN COLMOKYIIbTYPHBIN «HOPTPET» U3y4acMOro A3bIKA.

Js 03ByUMBaHHUS CICHHATBHO MPHUBICKAIUCH HCHOCUTEIH aHT M-
CKOTO SI3bIKA (32 UCKIFOUCHHUEM MOCIICAHETO O3BYICHHOTO 3aJaHus). ITO
peeHue OBLIO 00YCIOBICHO HECKOJBKUMH COOOPAKECHUSIMHU:

1) marepuan npeacTaBaieT cOOOH B OCHOBHOM H30JIMPOBAHHBIE CIIOBA,
a He CBA3HYIO Pedb, TAK KaK OH HAIEJICH HA OCBOCHME MPABHI HTE-
HUA U 3aKPCIUICHUC HABBIKA MCXAHUYICCKOI'O UTCHHUS, U ITOTOMY TpC-
OYEeT HECKOIBKO YTPUPOBAHHOTO NPOU3HOIICHUS

2) cTaTyc aHIVIMICKOIO SI3bIKA KaK SI3BIKA MEKAYHAPOIHOIO OOIIEHHUS
MPEANONAracT, YTO VUALINECS B MEPCICKTHBE Oy AYT OCYINECTBIATH
KOMMYVHUKALIMIO HC TOIBKO ¢ HOCUTCIISIMHA AHTTHHCKOTO A3BIKA, HO U
¢ MPEACTABUTCIAMU APYTUX COLUOKYIBTYPHBIX OOIIHOCTCH, BIac-
FOLIUMH QHTTTHHCKHUM S3BIKOM;

3) axueHT M MHIWBHAYATIbHEIC CBOWCTBA MPOW3HOIICHUS M JUKLHH SB-
JSFOTCS €CTCCTBCHHBIMHU XaPAKTCPUCTHKAMU TOBOPSILIETO W HCH30EK-
HO NMPUCYTCTBYIOT B PE4H KAK HOCHUTEICH, TAK U HCHOCUTECH sI3bIKA.

3aganus, OpeaiaracMsie B II0COOUH, O3BYYICHBI C OPHUEHTALEH HA
Knaccuueckuil (OpUTaHCKHMI) BAPHAHT IIPOU3HOIICHHU . 3AITHCH H30IHPO-
BaHHBIX CJIOB JaHHI B PA3HOM TEMIIC — MEIICHHOM (UTO TO3BOJISCT yqa-
IIMMCS TIOBTOPATH CJIOBA 32 JUKTOPOM) U OBICTPOM (Il HOBTOPCHHS
Marepuaia ¥ aBTOMATH3ALUN HABBIKA YTCHUA).

Asropsl BeIpakaroT npu3HateabHOCTh A E. Epmosy u ITH. Tymyposy
3a OPraHU3ALMOHHYIO U TCXHHYCCKYIO TOMOILIb B PA0OTE HAJ AUCKOM.
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War 1. AHFNMTUMACKUIA ANOABUT

AndaBuT — CcHCTEMa 3HAKOB, PACIONOKEHHBIX B OIPEACICHHOM
OOPAAKC U NMPUHATBIX AJIA OGOSHa‘-ICHI/IH 3BYKOB TOI'0O UJIU WUHOT'O A3bIKA.
Camo cnoBo «andasury, 3aKPEIUBIICCCS B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bI-
K€, COCTOMT W3 Ha3BaHUHU IEPBHIX rpedcckux Oyks: alpha + betha =
alphabet. OHO OykBanpHO MEPEBOAUTCS HAa PYCCKHI A3bIK CIOBOM «a30y-
Ka», KOTOPOE TOXKE COCTOMT M3 HA3BAHHUU NMEPBBHIX ABYX OYKB, HO YK
LCPKOBHOCIIABSHCKOTO SI3bIKA; a3 + Oyku = a30yka.

C andasura 00BIMHO HAMUHASTCS U3YYCHUE JIOOOrO HHOCTPAHHOTO
a3sika. Micropus andasura yxoaur B riryOuHy BekoB. IlepBoii monbITkoH
COXPAHHUTH CJIOBO ObLIIa KAPTHHKA — MUKTOrpamMMa (JpCBHECTUIICTCKHI
ampasuT). [locTeneHHO OHA cTala 3HAKOM, YCIOBHBIM COUYCTAHUEM HEp-
TOYCK, KJIMHBIIIKOB, JTUHAH (KIMHOOKCH). TPH C OJOBHUHOM THICSYIH JICT
Has3ax poauiack GykBa (GHHHUKHHCKOE MHCEMO). BykBEI — BCETO JIHIIB
3HAKH I 0003HAYCHUS 3BYKOB, HO MPH MOMOLIH 3THX 3HAKOB MOXKHO
3amucath Moboe CIOBO, MBICTB, paccka3. Takum 06pa3oM, H300peTeHHE
andaBuTa MO KyJIbTYPHBIM MOCICACTBHIM CPABHUMO ¢ M300PETCHHEM
KHHUT'OIIEYAaTaHNA H KOMITBIOTEPA, KOTOPBIE, Kak 1 OyKBa, GUKCHPYIOT HH-
dopmanuro, T.¢. 3Hanue. CymecTByeT HE TOJBKO TPAJUIIMOHHBIN OYK-
BCHHBIH amaBUT, HO TAKKE JKCCTOBHIH aldaBUT I TTYXOHEMBIX, HE-
CKOJIBKO CHCTEM YTCHHA AT CIENBIX (B TOM 4Hcne asoyka bpaiins) u 3By-
koBo# andasur mna mmpposku coodmenuii (a30yka Mopae).

Cornacno Kunre pexopaos ['unnecca Gosibine Bcero OyKB, a IMCHHO
72, comepxurcs B andaBuTe KXMEPCKOTO0 SI3bIKA, a HauMeHbimee — 11 (a,
b,e,g.1,k, 0, p, 1, t, u) — B andasure s3pka POTOKAC OCTPOBa byreHBmIIb
(Tlarrya — Hogas I'sunes). Camoii apeBHeti OykBoii sBnserca Oyksa O,
KoTOpas 0bo3HAYaNa COrNIAcCHBIH 3BYK B (HHUKUHCKOM andaBUTE H OT
KOTOPOH mpowu3onuia coBpemeHHas oyksa O.

B anrmmtickom andasure 26 Oyks: 6 s 0003HAYCHUS INIACHBIX 3BY-
koB U 20 ans o6o3HaueHUA coriaacHsIX. [10 CTaTHCTHUECKUM AaHHBIM,
E — camas pacnpocTpaHcHHas U3 HUX, a Q — Haubonee peako HCIOb-
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3yemas. B momemenHoN HIKE TaONMLE BAPHAHTH HATUCAHUS OYKBBI
(nponucHas/3arnasHas/00abIIas ¥ CTPOYHASN/MATAsT) COMPOBOXKIAIOTCS
Ha3BaHHEM OYKBBHI B BUAE TPAHCKPHILUK H PYCCKOTO COOTBETCTBHUS, HC-
MOJTE30BAHUE KOTOPOTO CBA3AHO ¢ COOOPAKCHUSIMH YAOOCTBA, a B Aajb-
He#ueM (kpome mara 3) Oy et nckmoueHo. Hazpanus u mocnenosatens-
HOCTh OYKB HEOOXOAMMO 3HATH HAWU3YCTh, YTOOBI IIPABUIBHO [IPOU3HO-
CHTB CITOBa (BO MHOTHX CJIOBaX OYKBBI UHTAIOTCS TaK, KaK B ali(paBuTe) U
XOPOIIO OPUEHTUPOBATLCA B crioBape. (2 Jlopoxkka 2)

Byksa HasBaHue Byksa HasBaHue
Aa [e1] / [s1] Nn [en]/[aH]
Bb [bi:]/ [6m] Oo [av]/ [oy]
Cc [si:]/ [cm] Pp [pi:]/ [nwn]
Dd [di:]/[au] Qq [kju:1/ [keto]
Ee [i:]/[v] Rr [a:]1/[a-a]
Ff [ef] / [adb] Ss [es]/[ac]
Gg [a3i:] / [axu] Tt [ti:]/ [Tv]
Hh [ext]]/ [aiiu] Uu [ju:1/ 0]

li [a1] / [ai1] Vv [vi:]/ [B1]

Jj [d3e1] / [axen] Ww ['dablju:]/ [gabnbto]
Kk [ker] / [keR] XX [eks]/ [ake]

LI [el] / [am] Yy [war] / [yain]
Mm [em] / [am] Zz [zed]/[3ea]

CyiuecTBYOT ey romue crnocoOsl BelyunBanus andasura.

1. Ywurare andasur B 0OpaTHOM nopsaike (T.€. oT Z Kk A — Tak nydqme
3aIIOMHUHAIOTCA HA3BAHUA OYKB) U B IIPAMOM NOPAIKE (Tak JIydmie
3aMOMUHACTCS TOCICIOBATEIEHOCT OVKB B an(aBUTe).

2. Tlozenuts andasut Ha YeThIpE PparMeHTA U VIUTh UX MO OUCPCIH.

CooTHecTH Ha3BaHMA AHTTTUHCKHUX OYKB C PYCCKHUMH AHAIOTaMH, 00-
paTuTh BHIMaHKUE Ha OYKBHI, HE MPEACTABICHHBIE B PyCCKOM anda-
BHUTE, a 3aTCM
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A) OTHENBHO BBIYYHUTD INIACHBIC (AHATIOTMYHEIC PYCCKUM I10 HA3Ba-
Huio O u U m otnuunsie ot pycckux A, I, E, n3 xotopeix npowns-
HOIICHHE TPEX IOCICIHUX YACTO IyTAIOT HMEHHO HM3-3a MOXO-
JKECTH WX anpaBUTHBIX HA3BAHUI H PCATBHOTO 3BYYAHUS 3THX
OYKB B CIIOBax);

Bb) oraenbHO BEIYYUTH COTTIACHBIE,

a) HCIONB30BATh HMOJTHYIO AHAOTHIO B HA3BaHUAX OYKB: pyc-
ckas JI («anp») — anramiickas L («3m») ¥ 10 TOMY Ke IPHH-
uumy F, M, N, S,

0) MCIOMB30BATh YACTHUHYIO AHAJIOTHIO B HA3BAHUAX OYKB: pyc-
ckas b («03») — anrnuiickas B («6m»), pycckas L («up») —
anrauiickas C («cw»), ¥ 0 TOMY KE NPHUHLUINY — AHTIHHN-
ckue D, G, P, T, V,

B) OTIENBHO BEIyuUMBaThH «Hemoxoxkue» Ovkebl: H, J, K, Q. R, W,
X, Y, Z.

Taxem obpazom, u3 26 «HEIHAKOMBIX» OYKB COBEPIICHHO HE3HA-
KOMBIMH SIBJIAIOTCS TONMBKO 11 6ykB (9 cormacHbIX U 3 IIacHBIX), T.C.
MCHBIIIE TIOJIOBHHBI AJI(paBUTA.

Caenarb KapTOUYKH C HA3BAHUAMH OYKB € OJHOM CTOPOHBI M HX Ha-
rucaHueM ¢ Apyroi. Ilepebupas kapTouky, MOXKHO 3aMOMHUTE KaK
Ha3BaHHUE, TaK U HamucaHue OykBbl. KapTouku ¢ yxe xopormo y3Ha-
BAaCMBIMHU 6YKBa.MI/I MOXKHO OTJIOXKHUTDH B CTOPOHY U COCPCAOTOUUTHCA
Ha OCTaBIINXCSA OVKBax.

Accommuposars OYKBY CO CIIOBOM, HAYHHAIOIMUMCS C 9TOM OVKBEL,
KaK 3TO Jenaercs B AeTckux a3dykax. Yaime BCero MCHOIB3YIOTCA
HA3BaHMsI YKHUBOTHBIX, (PPYKTOB, HIPYIICK U MPSAMETOB OOHX0A.

INoaxmouars K IPOLECCY 3AIIOMHHAHUS MOTOPHYIO IIAMSITh, BHIBOJS
OykebI Ha Oymare. MIx MoxxHO H300pakaTh Kak B IEYaTHOM BHIE, TaK
U B IUCBMEHHOM (CM. TIPUBEACHHYIO HIDke Tabmuny). [TucbMeHHbIC
6yKBI)I, B OTJIMYHUC OT NCUYATHBIX, ABIAOTCA PASHOBUIHOCTBIO CKOPO-
IUCH, TIO3BOJISIOIICH 3KOHOMHUTh BpEeMs MPH (PHKCAMH OOTBIINX
00beMoB HHbOpMALNH, BOCIIPHHIMACMOH, B YaCTHOCTH, Ha CIIYX —
HAIPHMEP, HA NEKIMAX, KOHPEPEHIUIX U T.II.
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1. Beryuure andaswr.

2. JlaiiTe npaBUIbHOE HAa3BaHUE OYKB!
QWERTYUIOPLKJHGFDSAZXCVBNM
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3. Jlafite mpaBuiIbHBIC HA3BaAHUS OYKB B CKOPOTOBOPKAX:
a) A big black bug bit a big black dog on his big black nose.
6) A black spot on a black back of a black spotted hassock.
B) Freezy breeze made these three trees freeze.
r) If cows could fly I'd have a cow pie in my eye.
1) Craig Quinn’s quick trip to Crabtree Creek.
¢) Excited executioner exercising his excising powers excessively.

k) Yally Bally had a jolly golliwog. Feeling folly,
Yally Bally bought his jolly golli” a dollie made of holly!
The golli’, feeling jolly, named the holly dollie, Polly.
So Yally Bally’s jolly golli’s holly dollie Polly’s also jolly!

4. Tlpouwuraiite anpaBuT B 0OpaTHOM HampaBICHHH, 0Opalasd BHUMA-
HHUC HA MPABUIBHOC MMPOM3HCCCHNWEC HA3BAHMI OYKB.



LWar 2. BYKBbI 1 3BYKU

ByxBEI HyXHBI 4715 PrKcaIMK peyn, KOTOPas BOHHKIIA BMECTE ¢ ue-
JOBEKOM, T.€. HAMHOrO pausine andasura. Taxum odbpaszom, OykBa sSBIs-
STCs «3aIU(POBAHHBIMY 3BYKOM, U «IIUPP» ITOT MOKET O3HAYATH KAK
OT/IC/IbHBIN 3BYK (KaK B PYCCKOM SI3BIKE), TAK H CJIOT (KaK B PCBHEEBPEIi-
CKOM WM OHPMaHCKOM SI3BIKAX) MM JaKe LEI0¢ CIOBO (Kak B APCBHE-
CTHUIMETCKOM WU KHTAHCKOM s3b1Kax). Y Hao00poT, OBIBACT TAK, UTO 3BYK
«IPOOHUTCH» Ha HECKOJIbKO OykB. Hampumep, B aHrIHECKOM S3BIKE OT-
JCABHBIC 3BYKH YacTO 0003HAYAOTCS COYETAHUEM HECKOJIBKUX OYKB,
YTO CBA3aHO C OCOOCHHOCTAMU MIPOU3HOIICHUS B 3TI0XY PAHHETO CPEIHE-
BCKOBbSI.

st TOro 4ToGhI U3AATH 3BYK, YEJAOBEK HCIIOIB3YET OPraHbl, BHIIOJI-
HSFOLOUE H APYrue (QU3MOJOTHYECKHE (PYHKIHH, HATIPHUMED INIOTAHUE,
JKEBaHHUE, AbIXaHue. Taxue OpraHbl HA3BIBAKOT OPTaHAMH PEUH, HUIIH pe-
YCBBIM AMAPATOM.

PeueBoii anmapat — 3TO COBOKYIMHOCTh OPTAHOB YC/IOBEKA, HEOO-
XOAUMBIX JJIS IPOU3BOACTBA PEUH, T.€. VIACTBYIOIIUX B 3ByK00OpaszoBa-
HuH. OH BKIIOUACT B CE0S HECKOIBKO 3BCHECE;

— AbIXaTE¢JIbHBIC OPraHbl O6CCH€‘II/IBaIOT apoxon BOS,Z[yH.IHOﬁ
CTPYH (T.K. BCE 3BYKH PEUH 00PA3yIOTCS TOIBKO MPH BBIAOXE):
nerkue, OpoHXH, Tpaxes, Auadparma, MEKPEOSPHBIC MBIIILIBL.,
Jlerkue onuparorcs Ha xuadparmMy — 3MACTHYHYIO MBIIIITY, KO-
TOpas B paccaabiCHHOM CocTossHuN uMeeT popmy kymona. Kor-
na quadparma U MEKpPEOCPHBIE MBITILIBI COKPAIAIOTCS, 00BEM
TPYJHOH KIETKH YBEIHIHBACTCSA U MPOUCXOIUT BAOX, & KOrJa
OHH paccIabusIoTCA, MPOUCXOIUT BEIXOX;

— Oprab"bl pe€4H NaCCHBHbIC — 3TO HCHNOABUXKHBIC OpPraHbl, CIIy-
SKAIME TOYKOH OMOPHL 15l AKTUBHBIX OPTAHOB, 00CCIICYHBAIO-
mux obpasosanue romoca. K HUM oTHOCSTCS 3yOBI, ATBBEOIIHL,
TBEpAOS HEDO, IIIOTKA, TIOJIOCTh HOCA, TOPTAHb,
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— OpraHbl Pp€4YH AKTHBHbLIC — 3TO IMIOABUXKHBIC OPTaHbl, IIPOU3BO-
JAIUIE OCHOBHYIO padoTy, HEOOXOAUMYIO AJIs 00Pa30BAHU 3BY-
Ka, # obecneynBaomue o0pazoBaHue CHeLHPUIECKUX CBOHCTB
OTACIBHBIX 3BYKOB pPCUU. K BuM oTHOCSTCA SI3BIK, I‘Y6LI, MATKOC
HEOO, MAICHBKUH S3bIYOK, HAATOPTAHHUK, TOJIOCOBBIC CBS3KH.
l'onocoseie cBA3kM — 3TO ABa HEOOIBLINX IIyYKA MYCKYJIOB,
MPUKPETINICHHBIX K XPAINAM FrOPTAHH U PACTIONIOKESHHBIX OMEPEK
HCC MOYTH TOPU3OHTAIBHO. OHI/I SJIACTUYIHBI, MOT'YT 6bITI: pac-
cnabNeHHBIMU U HANPSOKCHHBIMU, MOTYT Pa3ABHIaThCs Ha pas-
HYIO LIKPHHY PacTBOpA.

PacronmokeHie opraHoB peuH Bbl MOXKETE YBHJAETh HA puc. 1 u 2.

Pnc. 1

Ha puc. 1 moapoOHO npeacTaBaeHBI OPraHbl PeYd MOJIOCTH PTa, KO-
TOPBIE HEMOCPEACTBEHHO YYACTBYIOT B APTUKY JIALUM:
1 — tBepmoe ué60; 2 — anpBeossl, 3 — BEpXHAA Iy0a;, 4 — BepxHUES 3yOBI,
5 — HwKHA TY0A; 6 — HIDKHHECE 3yOBI, 7 — NEPEIHS 4aCTh S3bIKA; § — cpel-
HSISL 9aCTh A3bIKA; 9 — 3aHSA 4aCTh S3bIKA; [0 — KOPEHb A3bIKA; [ ] — rojioco-
BBIC CBA3KM, /2 — MATKOe HEDO; /3 — A3BMOK; /4 — ropranp, /5 — Tpaxes.

Jlng yaydimeHrs TPOU3HOIICHHS HA WHOCTPAHHOM A3BIKE HYIKHO
0032 TCIIBHO POUZHOCUTH 3BYKH BCIyX. B 9TOM ciyuae pedesoii arma-
par HACTPaMBACTCS HA CHCHU(HUUCCKUC 3BYKH H3yYacMOTO A3bIKa, HE Xa-
PaKTEPHBIC AT POAHOTO A3bIKA. Tak MPOUCXOANUT TPEHUPOBKA APTHKY I~
LHOHHO 0a3kl.
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Puc. 2

Ha puc. 2 moka3zaHo ofiiee pacmoI0KeHHE OPTaHOB PEUH B OPTaHH3-
Me€ YeIOBeKa:

1 — HOCOBAs MOIOCTH; 2 — TBEPAOC HEDO; 3 — A3BIK; 4 — MIMTOBHTHBIN XS,
5 — roJI0COBBIC CBA3KH, 6 — Tpaxes; 7 — JeTKHE; 8§ — rpyiuHa; 9 — MUIICBOJ,
10— xonpueoOpa3Hslit Xp4L, /| — HAATOPTaHHHK; /2 — MOABA3BIMHAL KOCTD;
13 — markoe HEGO.

ApTHKYJSIUHOHHAS 02324 — 5TO COBOKYITHOCTh IPHBBIYHBIX AJISL
JAHHOT'O A3bIKa ABIDKCHMN U ITOJIO0KECHHUH IIPOM3HOCUTEIBHBIX OPraHOB.

PeGeHoKk, KOoraa yIuTcs rOBOPUTh, UMHTHPYET TO, ITO CJIBIIIHT BO-
KPyT ceOs1, mo3TOMY 000 SA3BIK MOXKET CTaTh POJHBIM IS HET'O HE3a-
BHCHMO OT €0 HAIMOHATBHOCTH. Y X0 peOCHKa MPUBBIKACT K ONPEICICH-
HOMY Habopy 3BYKOB, OPTaHbl PEYH 3AIOMHUHAIOT ITOJIOKEHHUS, KOTOPHIC
HauboNee YacTo BCTPEUAIOTCS IIPH UMHUTALNK peun. B 3pemom xe Bo3-
pacTe M3YUCHHUE SI3BIKA MIPOUCXOIUT HECKOIbKO WHAUE, IMpH OOIbLICM
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YYaCTHHU CO3HAHUS, XOTS MOKCT HAMMOMHUHATH ACTCKHH, «AMUTAIIHOH-
HBII) CIIOCO0, SCITHM MPOUCXOAUT B CPEAE M3YyUaeMOro si3bika. B oTinane
OT AETEH, B3POCIIBIE MPH H3YYSCHUH HHOCTPAHHOTO A3BIKA MOTYT TAKXKe
ONHPAThCS HA UMEIOLIUECH Y HUX OOIIHUE 3HAHUS U OTBIT, KOTOPHIC KOM-
MCHCUPYIOT UM HEJOCTATOK HETIOCPEACTBCHHOCTH H CIIOHTAHHOCTH UMH-
TALMOHHOTO ¢roco0a n3ydeHus s3bika. [IpueMel, HCIOIb3yEMBIC IIPH
CO3HATECTEHOM HM3YUYCHHU A3bIKa M 3HAYUTEIIBHO 00CTUAIOIINE TTO X0 K
3TOMY MPOLIECCY, HAZBIBAKOTCS KOMIEHCAYUOHHBIMU HABLIKAMU.

3BYKH, (GHUKCHPYECMBIC MPHU MOMOIIK OYKB, ACAATCS HA ABC OOJIIINC
IPYIIEL. IJiaCHBbIE U coryacHble. B CBOXO ouepep, cOrnacHbe 3BYKU
JEJATCA Ha ABA KPYHHBIX TIOJBHUAA — IVIyXHE U 3BOHKHE, BHYTPH KOTO-
PBIX CYHISCTBYIOT 0OJICE MEIKHUE TPAJALINH, CBSI3AHHBIC C XapaKTC PHBIMU
0COOCHHOCTSAIMH X Npon3HeceHu:1. U rmacHbie, H COriacHbIe 3BYKH 000-
3HAYAIOTCA HA IHChME ONPEACICHHBIMU OyKBamMu ayihaBUTa WIH UX CO-
YETAHUSIMHU.,

3BYKU
CornacHble
FnacHble
rnyxue 3BOHKMe
. CFHKPQ BDGJ*LM
AOUELY STX NRVWZ

* BykBr Y 1 J nHOT 2 Ha3HIBAIOT Oy TVIACHBIMY (aHAIOTMIHO OykBe U B pyc-
CKOM $SI3BIK€), & MHOTJa OTHOCAT K TPyIINe coInacHHX. byksa W ckopee acconmmpy-
eTcsi ¢ COIVIACHBIMHE, XOTSI HEKOTOPBIE CHUTAIOT €€ IOy IVIaCHOM.

[1pu oOpazoBaHKH COrMACHBIX 3BYKOB MOJKET OBITh HECKONBKO BAPH-
aHTOB pabOTH OPraHOB PEUH:

— OpraHbl PCYH CMBIKAKOTCS H CO3AAI0T NMOJTHYIO0 PETPaay, 3BYK 00-
pasyercs cTpyeH Bo3ayxa IPH Pa3MBIKAHHH OPTAHOB PEYM,

— Oprassl peyd COMMXKAIOTCH H CO3AAIOT HEMOIHYIO Iperpamy
(ens), 3Byk 0Opa3yeTcs B pe3yibTaTe TPSHHS BO3AYXa O CTEHKH
LICJTH;

— TNIPOXOKACHHUC BOZAYLIHOM CTPYH YEPE3 OPraHbl PEUH MOXKET CO-
MIPOBOXKAATHCS TOOCOM (3BOHKHE COTTIACHBIC), & MOXKET U HE CO-
MPOBOXKIATHCS MM (TIIYXHE COTJIACHBIC).
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['macHele 3ByKH XapaKTCPU3YIOTCA TEM, YTO MPH UX 00pa30BaHUU Op-
raHbl PEYH HE CMBIKAIOTCS U HE COMIDKAOTCA, T.€. HE CO3AAI0T MPETPaj Ha
Iy TH BO3AYIIHOH CTPYH, BRIXOAAIICH U3 NETKUX. T.K. IIaCHBIE 00pa3yIoT-
CsI TOJIBKO € YIACTHEM r0JI0Ca, TO OHH BCE 3BOHKHE IO ONPEICICHHUIO.

3agauuna

1. Haiiaure u HazoBute B andaBure OYVKBBI, 03HAYAIOIINC TIACHBIC U
COTJIaCHBIC 3BYKH,

2. Haiiaute u HazoBuTE B andaBute OYKBH, O3HAYAIOIIHNEC 3BOHKHE CO-
FJIACHBIC U TVIYXHUC COI'TIACHBIC 3BYKU.

3. Hatiaute OyKBBI, O3HAYAIOINNE [VIACHBIC, 3BOHKHE U TITyXHE COTJIac-
HBIC 3BYKH B CJICAYIOMUX MMOCTIOBULIAX!

— A good beginning is half the battle.

— A great ship asks deep waters.

— Custom is a second nature.

— All work and no play makes Jack a dull boy.
— A stitch in time saves nine.

— Zgal without knowledge is a runaway horse.



War 3. 3SHAKU TPAHCKPUNMUUN

Kax mbr YXKC CKasaIy, Npyu noMommn 6yKB JIOAW CTAIN 3aIllUChIBATDH
peub, 3ammdpoBad €€ — UMCHHO MO3TOMY HEKOTOPHIC APSBHHUC SI3BIKH
HPHUXOAUTCS MYHHTEIBHO pacimudpoBsBaTh 10 cuX op. TpyaHocts
«pacumdpoBkm» OyKB B HOBBIX A3bIKAX CBA3aHA C TEM, YTO HE BCETAA
CITOBA YUTAKOTCS TAK, KAK THIOYTCH (T.C. MPOM3HOCHUMEBIM 3BYKaM HE 00s1-
3aTENBHO COOTBETCTBYIOT OYKBbI). SIpKUMHU IPUMEPaMU 3TOTO SIBISIOTCS
AHTIUACKUH 1 GPaHIY3CKHUii A3bIKH, TPYAHBIC B IUTaHe 9TeHud. B otim-
YHe OT HUX HEMEIKHIH M PYCCKHUIT A3bIKH OTHOCHUTEIIBHO JIETKHE B ILIAHE
YTCHU:A, IOTOMY YTO 6yKBLI B CJIOBaX MPAaKTUICCKU BCETAA COOTBCTCTBY -
0T MPOU3HOCUMBIM 3ByKaM. [lj1st Toro utoObl n300pasuTh, KAk MpPous3-
HOCHUTCS HAMMMCAHHOE CJIOBO, ORI H300peTeHa TpaHCKpunuma. Tpanc-
KPMIIIINS pacuIndpoBhIBACT 3BYUAHHE CIOBA, 3alm(poBaHHOe OyKBAMU
andasura.

Tpanckpunumus (OT nar. franscriptioc — OGYKBEHHOC NEPEIHCHIBA-
HHE) — CTOco0 OMHO3HAYHOMH (HHKCAIMK HA MHCHME 3BYKOBBIX XapaKTe-
PHCTHK OTPE3KOB PEUH.

TpaHCKpI/IHHI/IIO HUCTIOJB3YIOT B HAYIHBIX U IMPAKTUUCCKUX HCIIAX.
CrermanicraM 3anMch PeaibHOTO 3BYUYaHHS CI0BA HYXHa A (ukca-
IUH JUANEKTHBIX CJIOB WIH CJI0B HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CIIOBAPHOH CTa-
The. Y HaIHecs, 3Has, KakK MOJIb30BaThCs TPAHCKPUIILHEH, MOTYT O3 no-
CTOPOHHCH IMOMOIIM [TPOYMATATE HE3HAKOMOE CI0BO 0€3 Opho3IIIecKHX
(IPOU3HOCUTETBHBIX) OHIHOOK. HYacTo MOXKHO CTOJKHYTHCS C MHCHHCM,
YTO MPABHIBHOE MPOU3HOLICHUE HE IMPUHLUHIINAIBHO, TTaBHOE, YTOOBI
peds B 1enaoM Obuta moHstHa. KoHewHO, KpacoTa pedn mo CpaBHECHHIO C
e¢ MOHATHOCTBIO HMEET BTOpOocTerieHHOE 3HaueHue . Ho ciydaercst u Tak,
qTo OIIII/I6KI/I B IIPON3HOUICHUHN BBIZBIBAIOT 3ATPYAHCHHA B KOMMYHHKA-
IMH, T.K. TpeOYIOT JOMOTHUTENBHBIX YCHIHH OT COOECeIHNUKA, ITBITA0-
IIErocs pa3o0parh CMBICT CKa3aHHOTO, U OT CaMOTO TOBOPSILETO, KOTO-
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POro MOCTOSHHO NEPEOUBAOT, IICPECHPALIHBAS O TOM, IPABUIBHO JIH €T
HOHSLIH.

TpaHCKPUIILIII TAKXKE IOMOTaeT H30SKATh IIPOU3HOCUTEIBHBIX OLIH-
601(, CBS3aHHBIX B AHTJIMHCKOM SI3BIKE C ﬂOHFOTOﬁ TJIACHBIX, YTO Halps-
MY OTPaXKacTCst Ha 3HAUCHUH CJI0B. OT TOro, KAaKo# 3BYK — JOJTHN HITH
KpaTKuii — OyJeT NPOU3HECECH, MOXKET IONMYyIHuThCA oBL@ (sheep) umu
kopabas (ship), yrka (duck) uan remustii (dark). A mo Mepe npUBBIKAHHS
K 3HAKaM TPAaHCKPHUILHUU MOXHO CaMOCTOATCIIbPHO Tpa,HCKpI/I6I/IpOBaTb
coBa B Y4EeOHBIX LIETAX, HANpUMep, (QUKCHPYS MPOU3HOLICHHE HOBBIX
It ce0s CoB.

CymecTBYIOT onpeaeieHHbIe npaBuia ohOpMICHHS TPAHCKPHII-
LAH:

1) ce 3akarO4aroT B KBaAPATHBIC CKOOKH, YTOOB! HE myTaTh ¢ opdorpa-
(dbHUeCKHIM HAMCAHUEM CJIO0BA,;

2) ymapenue GUKCHPYIOT BO BCEX CIyYAsIX, KPOME OJHOCIOKHEIX CIIOB,
T.K. Y HAX €AUHCTBEHHBIN CIIOT — yAapHbI. B AByCI0KHBIX cl0Bax
yAapHBIH C10T 0003HAYaCTCs anocTpodom ('), KOTOPBIH NOMEINASTCS
MEepPEea 3TUM CIIOTOM. B MHOTOCIIOXKHBIX CITOBaX YAAPSHHH MOXKET
ObITh JBa: OCHOBHOE (') ¥ BTOPOCTETICHHOE, KOTOPOE H300paKacTCs
anoctpodom camzy (). Hampumep: ['spatid], [ maltr'limgwal].

Hrxe npunaraercs csogHas tabnuna 3ByKOB aHITIHICKOrO S3bIKa (C
BapHALMAMH UX 0003HAUCHHS B TPAHCKPHUIILAK) B CPABHEHHH CO 3BYKa-
MH PYCCKOTO SI3bIKA.

Kaxk BuanHO 13 TabNUIbl, OAMHOYHBIC 3BYKH HA3BIBAIOTCS MOHO(TOH-
ramu, ABoiiHbie — nudToHramu. MoHOQTOHr (Tped. monos — OJUH, U
phthongos — 3BYK) — TTTacCHBIN 3BYK, HE PAacHaJalOMIMICI HA ABa de-
MeHTa. Judronr (rpeu. diphthongos — AByriacHbll) — COUCTAHHC
JBYX TJIACHBIX (CJIOTOBOTO, T.€. YAAPHOTO, H HECIOTOBOTO, T.€. Oe3yaap-
HOro) B oxHOM 3BYKe. Ilpu nponsHeceHny aAuTOHTA A3BIK CHAYATIA 3a-
HUMACT MOJOKEHHUE AN OJHOTO INIACHOTO, a 3aTEM IIPOJABHUIacTCA B
HANPAaBICHUM MOJIOKCHHUS ISl IPYTOro MIACHOTO, MPUYEM 3TO MPOBH-
JKCHHUE MIPOMCXOIUT B IpEJesiax OJHOTO ciora. bonee cuibHBIN, Hanps-
JKEHHBIH («YIapHbII») 3ICMEHT AU(PTOHTra HA3EIBACTCA SAAPOM, a Cia-
Oblii, HeHANPSDKEHHBIH («Oe3yJapHbIif») HA3BIBACTCS CKOTBXKECHHEM (FIH
rIaiaoM).
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TPAHCKPHNINOHHBIC 3HAKH 3BYKOB AHTVIMICKOT0 S3BIKA
B CPABHCHHU C PYCCKHUM SI3BIKOM

CornacHble 3BYKH

cUMBOnN npousHolleHue cumBon npousHoleHne
[b] |[6] [n]  |[H]
[d] [A], HO anbBeONAPHLIA [p] [n]
fl |l [s] |le]
[3] [x] [t] [r], HO anbBeoNAPHLINA
[d3] [[Ax], HO mMarde [v] [B]
(9] |Ir] [z] |[al]
[h]  |[x], Ho mArko, Kak 1 [[y]
npuabixaHue
k] |[K] 0 |[w]
[1] [m] [r] Msrkoe [p], A3blk He BUbpupyer,

«pbl4a», a 3aBUCaeT y HéDa, Kak
B CNnoBe «kpebul»

[m] |[m] [i1 KaK pycckuii «i» («od»)

CornacHble 3Byku 6e3 aHanoruii B pycckoM siablke

[8] KaK Lenenssbli [n] HocoBoi, Ha dpaHLy3ckuii
PYCCKUR «C» MaHep, 3ByK [n]

[é] 3BOHKWIA, COOTBETCTBY!O- [w] cpefHee Mexay PycckUMU «y»
LWWiA WenenssoMy N «B»

PYCCKOMY «C»
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MacHble 3ByKKn

cumMBon npousHoLleHue || cumMmBon I Nnpou3sHoLueHne

MoHoTOHIM (OAUHOYHLIE 3BYKU)

[A] [a] kpaTKoe («pas») [o:]vnn {[o] rmy6okoe
[o:] («0-oueHby)

[a:] [a] rny6okoe («Oa-aii») [v] vnmn | [y] kpaTkoe («mym») rybbl B
fu] NOMOXEHUU, XapaKkTepHOM
Ans 3ByKa «O»

[x] unn | [m] kpaTkoe («uana») [u:] [v] oonroe («y-ymHbili»)

(i]

[i:] [w] ponroe («usax») [e] [3] kak B crioBe «amom»
[o] vnn |[o] kpaTkoe («mom») [3:]vnn |[€] kak B dpamunuu «émes

[o] [=:]

OudbToHru (ABOWHbIE 3BYKK)

[au] unu |[oy] «knoyH» [a1] [an] «Badikan»
[ou]

[au] unu [[ay] «naysay [ue] vnu |[ya] ¢ «yAapeHnem» Ha
[au] [ua] NepeoM 3nNeMeHTe
[e1] [a11] «welka» [18] [ua] c «ypapeHuem» Ha

NepBOM aNeMeHTe

[oz] unwn |[o#] «6odHA» [e®] [2a] ¢ «yaapeHnem» Ha

[o1] NepeoM 3NEeMeHTe

3Byku 6e3 aHanorunit B pycckoM fA3blke

[2e] npounsHocum [3], a rybel || [p]mnu | npousHocum [o], a rybbl kak
KaK npu NPOU3HEeCceHnK [0] npv NpousHeceHuu [a)
3BYyKa [a]

[8] Kak besyfapHbIi
[a] («komHama»)

J1s 3anOMUHAHHUS 3HAKOB TPAHCKPUIILIANA MOYKHO MPEAMPUHSATD Clie-
JIYIOIIHC IHAry.

1) Pa3zaeuTh BCE 3HAKH HA YCTHIPE YACTH:
a) riacHelie TUGTOHIH,

6) raacHbie MOHO(TOHTH,
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2)

B) COTJIACHBIC, COBIAAAIONINEG ¢ OYKBESHHBIM (a1()aBUTHBIM) HATIHCA-
uueM; rayxue (ptkfsh), ssoukue (bdvzw),

I) COTrNacHhIe, HE cCOBMajaromue ¢ OykBeHHBIM (andaBUTHBIM) Ha-
mucanueM (tf, dz, 0, 8, |, 3, 1, g).

3HaKI/I TPAHCKPHUITITUHA, KK U a.]'I(I)aBI/IT, MOKHO TIPCACTABUTL B BUAC
tabnuuesl. B Hel xxupHBIM mpudTOM BHIAEICH CaM 3HAK TPAHCKPHII-
ITUH, TIOJ HUM MOMEINEHO a1(haBUTHOE HATIHCAHME CIIOBA C JAHHBIM
3BYKOM, & HIDKE — TPAHCKPHUMOIMA 3TOro c¢ioBa. B mepseIx Tpex ps-
JlaxX TAONULIBI MPSACTABACHBI 3HAKH 1 0003HAYCHUS TIACHBIX 3BY-
KOB (cieBa MOHOQTOHIH, CIpaBa AU(PTOHTH), B OCTABIIUXCA TPEX
psaax — cornacHsle 3Byku. (2 Jlopoxka 3)

MoHohTOoHI1 OucpToHrn

i I U u: 19 er
tea sit book boot near face
[ti:] [s1t] [buk] [bu:t] [n18] [fers]

e 2 3: o: ua o1 au
egd the bird fork poor boy no
[eg] [88] [ba:d] [fo:k] [pue] [bor] [neu]

® A a: o] ed a1 av
cat cup car got hair try how
[keet] [kap] [ka:] [gpt] [hes] [tra1] [hav]
CornacHble 3Byku
p b t d t/ d3 k g
pen boy toy dear chair jam cat go
[pen] [bor] [to1] [d18] [tfea] |[dzzem]| [keet] [gevu]
f v 6 o] s z ) 3
fit very thin then sea Z00 shoe measure
[fit] ['ver1] [61n] [Ben] [si:] [zu:] u] [me3za]
m n n h | r w j
man no sing hot leg red wet yes
[meen] | [nev] [s1n] [hot] [leg] [red] [wet] [ies]

3)

DH3HKH, XYA0KHAKH 1 My3bIKAHTHI MOTYT HOb30BATHCS OONEE SK30TH-
ueckoit cxemoit (cm. CTIIEKTPAJIBHY IO TABJIMLLY 3BYKOB AH-
TJIMACKOTO SI3BIKA Ha mocmexHei cTpaHuue 067I05KKH), H306pa-
JKAFOLICH 3BYKH MOJOOHO [IBETOBOMY CIIEKTPY. Takoii criocod Busyamm-
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3aLIUH 3BYKA HMEET 110 COOOU €CTECTBCHHOHAYYHBIC OCHOBAHMS: 3BYKH
M 1IBCTA NPEICTABIIOT COOOH BONHEI (CBETOBEIC WJTH 3BYKOBBIC) Pa3HOM
e HeATpanbHBIME SBISFOTCS 3€7ICHBII IIBET H COOTBETCTBY IO
eMy 3ByK [a], Haubonee «HU3KOYACTOTHBIMU» — KPACHBIH LBET U 3BYK
[v], a «BEICOKOUACTOTHRIMID — (HOICTOBBIH LBET U 3BYK [1]. [Ipome-
JKYTOYHBIC OTTCHKHU L[BETOB COOTBETCTBYIOT OCTAIBHBIM, B TOM YHCIIC
COTTIACHBIM, 3BYKaM, BKIIIOUAs T, KOTOPBIX HET B POTHOM s3bike. O1-
CIOJ]A CTAHOBUTCS MOHATHBIM MHOTOOOPA3HE 3BYKOB B PA3HBIX SA3BIKAX,
AHAJIOTHYHOE TOMY, KaK Pa3IHIAOTCs MEXKIY COOOM HMATUTPBI XYA0XK-
HUKOB M THITBl MY3BIKTIBHOTO CTPOS B PA3IIMYHEIX KYJIBTYPaXx.

3aganusa

O1nunTh OYKBB OT TPAHCKPUTILIMOHHEIX 3HAKOB
biigmporzhtqi
wvpaz3atfdicyg
dezuvosouydizesvidia
ojsupwx/peo:
OTar4uTh CIIOBAPHOC HAMMCAHUE CIIOB OT MX TPAHCKPHIILMH.
A) cheetah suppose paper bubble power
‘tfits so’pouvz ’perps babl ’pave
double candy letter sign cheese
dabl kendi leto sam tfiz
B) bea swim flov trip kav know bio pin
klavd bear swim train trip knight tep fancy
got cup pm flow cap tap tremn got
fenst1 cow nart beer nasuv cloud Itl big

Haiiaure B Tpanckpumnmy cios U3 3aaanuii 2 u 3 3Haky, 0003HaYAI0-
LIVC TTACHEIC, TIYXUE COTIACHBIC U 3BOHKHC COTTIACHBIC 3BYKHL.

Haiiure B Tabnune TpaHCKPHITLHN 3HAKH, 0003HAYAIOIIHE [VIACHEIC,
FIyXHE COTIACHBIC U 3BOHKHC COTTIACHBIC 3BYKH.
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War 4. CACTEMA COINACHbIX 3BYKOB

Kak yxke rosopuiocs B pazzene «AndaBur», Ha3BaHHE OYKBH OT-
JHYACTCS OT 3BYKA, KOTOPBIH OHA 0003HauaeT. [1o ananorun ¢ uMeHaMu
YCJIOBCKA, HA3BAHHUC OYVKBBI MOJKHO ACCOLIMHPOBATH C «IIOIHBIMY» UME-
HEM, a 3BYK, KOTOPBIH OHa 0003HAYACT B CIIOBAX, C «Kparkuv». Andaput-
HbIe Ha3BaHKA OVKB, 0003HAYAIOIINX COTIACHBIC 3BYKH, HY’KHO BBHIYYH-
BaTh MIOTOMY, YTO OHH SBIIIOTCA yIOOHOU ycnoBHOCTRIO. «llomHbIC)
HMCHA 6yKB HUCTIONB3YIOTCA TOTAd, KOTAd HY>KHO COPUCHTHPOBATHCA B
COHCKE, UMEIOLIEM aT(aBUTHBIH MPUHLIMI TOCTPOCHHUS, HIH [IOMOYb
KOMy-TuOO0 HalTH HHGOPMALIHIO B TAKOM CIIUCKE, HIIH B CIy4ae He0OXO0-
JUMOCTH OOBSCHUTD, KAK CIIOBO THINCTCS 10 OykBam. Uto kacaercs ute-
HHs TCKCTOB, TO A1 3TOTO Tpe6yeTC$[ JIMMb 3HAHUC «KPATKUX» NMCH
OykB, T.e. 0003Ha4aeMbIX 3TUMH OykBamu 3BYKoB. C OykBamu, 0003Ha-
YAIOIIUMH IVIACHBIE 3BYKH, JEJI0 OOCTOUT HECKOJIBbKO MHAUE, HO 5TO Oy-
JCT MOAPOOHO U3I0KESHO B COOTBETCTBYIOIIEM Pa3Ciic mOCcoOus.

Jnsa ymoOcTBa BOCIPOU3BOIUM YaCTh TAOIHIIB 3HAKOB TPAHCKPHIT-
LIMH, B KOTOPOI PasMELIEHBI TOJIBKO COTIACHBIE 3BYKH.

p b t d t/ d3 k g
pen boy toy dear chair jam cat go
[pen] | [bor] [to1] [d1s] [tles] | [d3eem] | [keet] [gav]
f v e 3 s z ] 3
fit very thin then sea Z00 shoe measure
[fit] | [ver] [61n] [Ben] [sic] [zu:] ul [me3a]
m n n h I r w j
man no sing hot leg red wet yes
[meen] | [nev] [sin] [hot] [leg] [red] [wet] [ies]

Oana u3 kiaccuukanmii COrTaCHBIX 3BYKOB — JCICHUE X Ha JIBS
GOJIBLIME IPYNIIBI 3BOHKUX M [JIYXHX 3BYKOB B 3aBHCHMOCTH OT YYaCTHS
ronoca (My3BIKaJIbHOTO TOHA) B Ipolecce 3BykooOpazosanus. Kpome
HEC CYLICCTBYIOT H APYTHUC KIACCU(PHUKALIUH 3BYKOB — B 3aBHCHMOCTH OT
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JUTATCTIBHOCTH IMPOU3HECCHHUS 3BYKA, OT MeCTa X oOpazoBaHus (T.€. mo-
J0KCHUs ry0, SI3bIKa B MOJIOCTH PTA) U crocoda ux oOpasosaHus (T.€.
XapaxTepa BEIX0Ja BO3AYIOHOM CTpyH). TOHKOCTH COOTHOIICHHE MEXKIY
HUMHU TaKXKC MOXXHO IIPCACTABUTE B «CIICKTPAJILHOM) BUAC.

I'pymma rayxux H 3BOHKHX COTNACHBIX (B 3aBUCHMOCTH OT YYaCTHS
rojoca) Obljia pacCMOTPEHA B MPEABIAYILEM PA3ACIIC.

o mpomomKUTENEHOCTH MPOU3HECCHHS COTJIACHBIC 3BYKH IOAPa3-
JCISIFOTCS Ha'

— wrnosennsie [p] [b] [t] [d] [K] [g] [t/] [d3]

— mmremsrsie [m] [n] (1] [1] [f] [v] [s] 2] ] [3] (] [h] [w]

o mecTy 0Opa3oBaHus 3BYKH ACISATCS HA CICIYIOIINC KATCTOPUH:
— rybHo-ryGHsie: [p] [b] [m] [w]

— ryOHo-3yOHEIe: [f] [V]

— wmex3younsie: [0] [9]

— nepeasesssranbic/anseeosprse: [t] [d] [s] [z] [t/] [d3] [n] [1]
— CpeIHCA3BIUHBIC/TIANATATBHEIC, N [3] [r] 7]

— 3axuessbranbie/HEOHBIC: [K] [g] [1]

— 3aaHcsa3bIuHb/ papuHranbHbI( v ropTanaeii) [h]

Io cmocoOy obpa3oBaHus 3BYKH TIOAPA3ACISIOTCS Ha:

— s3peiBHBIC/CMbraEbie: [p] [b] [t] [d] [K] [g]?

— dpuxarusabie/menessie: [f] [v] [0] [8] [s] [z] [J] [3] [h] [w] [j]
— addpuxarsi: [tf] [d3]

— HazajbHBIC/HOCOBRIC: [m] [n] [7]
— CMBIYHO-TIPOXOAHbIC, WK IUIaBHbIC [1] [1].

XapakTtep ryOHO-ryOHBIX, T'YOHO-3YOHBIX, MEK3yOHBIX 3BYKOB IO-
HATCH U3 UX HA3BAHUA, B KOTOPOM O603Ha‘-ICHbI MOABUXHBIC OPTraHbI
peuH, yUacTByIOIIKE B UX 0Opa3oBanuu. To ke MOKHO ckazarh 00 aib-

2 HpI/II{BIX&HI/Ie, € KOTOPBIM IIPOU3HOCATCA 5TH 3BYyKH, MOXET HIMEThL PasHyio
HUHTCHCUBHOCTE B 3By‘{aH_IeI>’I peun.
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BCOJSIPHBIX (MJIH MEPEIHCAZBIYHEIX), ANATaIbHBX (HJIH CPEIHEA3bIN-
HBIX) ¥ HEOHBIX (WK 3aIHEA3BIYHEIX) 3BYKax. B oOpa3oBaHum BCEX 3THX
3BYKOB YYacCTBYET S3BIK, KOTOPHIH COIPHKACACTCA C TEM WM HHBIM
y4acTKOM B mojioctu pra. ®apunransusiii 38yk [h] obpasyercs B npo-
LECCe COKPALICHUS MBILII TOPTAHW/ TPAXCH.

BapeiBHBIEC 3BYKH XapaKTEPU3YIOTCs TPeMsS MOMEHTaMH: 1) nomnoe
HEPEKPHITHE TOABIKHBIMH OPTaHAMHE PEYH HCXOISIIETO IIOTOKA BO3LY-
Xa, 2) 3a CYET 3TOro CO3AAHME B MOJIOCTH PTa JOTIOIHUTEIBHOTO JaBic-
HHS BO30YXa, 3) pa3MbIKAHHE [TOJBIKHEIX OPTaHOB PEYH U BHICBOOOXKIC-
HHE CKOIIMBLIErocs Bo3ayxa. OpuKaTHBHBIC 3BYKH MPOU3BOIATCS 33 CUET
MPOXO0XKASHHUA BO3AYLIHOTO MOTOKA Y€PE3 OPTAHBI PeUH, HAXOIIIIHECT B
onpeACICHHOM moyiokeHuH. A(dpUKaTel — 3TO 3BYKH, 00PA3YIOIIIHECS
CMCILIAHHBIM 00pa3oM, T.¢. OTHOBPEMEHHO KaK B3PBIBHBIC H (hPUKATHB-
Hele. HazanpHbIe/HOCOBBIE 3BYKHU MPOU3BOALTCS IyTEM IIOJHOIO IIEpe-
KPBITHUS MONOCTH PTa A3BIKOM M HEOOM, UTO MO3BOIAET BO3AYIIHOMY IO-
TOKY NMPOXOAUTH HYEePE3 HOCOBYIO NONOCTh. CMBIYHO-TTPOXOAHEIC 3BYKH
MPOU3BOAATCS CMCIIAHHBIM CIIOCOOOM: OZHH OPTaHBl APTHKYILUHA 00-
Pa3yIOT CMBIUKY, a APYrue 00pa3yioT MPOXo A1 BO3AYXA.

Ilopoii Ha Ha3BaHWUM 3BYKa OTPAXKACTCS €T0 XapaKTEP: ITONYTIIACHEIE
[w] u [j], cBucTsiume [s] u [z], munsmume [_f]  [3], apoxanruii® [1], ras-
Hbi# [1]. K rpynme cOHOpPHBIX 3BYKOB, WIIM COHAHTOB (T.€. 3BYYHBIX, IIPaK-
THYECKY HE OTATOICHHBIX IIYMHBIM 31EMEHTOM), OTHOCATCS CMBIYHO-
npoxogusie [1] u [r], Hocoeie [m], [n], [y] u momyrnacusie [j], [W].

Hrxe npuBoaaTcs OnHCaHNS TCXHUKH HPOU3HOLICHUS OTACIbHBIX
3BYKOB.

I'y6no-ryGHbIE

Cornacusie 3BykH [p, b]. [Tpu nponsHeceHUN 3THX 3BYKOB T'yOBI CHa-
Yajia CMBIKAIOTCA, 4 3aTCM MITHOBCHHO Pa3MBIKAIOTCS, H BO3AYX BEIXOAMT
Yepe3 POTOBYIO MOJIOCTh. 3BYK [p| — IIyXo#, NPOU3HOCHMBIN C TIPUABI-
XaHHEM, OCOOCHHO 3aMETHBIM HEPEA YAAPHBIM rIacHeIM, 3BYK [b] —
3BOHKHH, KaK U BCE APYIrHe 3BOHKHE COTJIACHBIE, OH B KOHLE CIIOB HE
OTNIYIIACTCH.

* B craHAapTHOM aHTTHHCKOM SI3BIKE 3BYK [1] crienmduder u 6oblle HaIOMY-
HaeT IMacHHBIH. Ho B HEKOTOPHIX peTHOHANBHEIX BapHaHTax SI3bIKa (Ha OJHOM M3 HHX
TOBOPAT B Y3IIbce) 3BYK [r] OUeHb HATIOMAHAET POXKAIHH pyccKuit «p-p-p».
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I'yGHo-3y0HBIE

Cornacueie 3Bykd [f, v]. [Ipu npousHeceHnN 3THX 3BYKOB HIDKHSS
ryba cierka mpmwKHMAeTCa K BEPXHUM 3y0aM, U B INENb MEXIY HUMH
MPOXOIUT CTPYS BBIABIXaCMOTO BO3Ayxa. AHITUICKUN IyXoi 3BYyK [f]
MPON3HOCUTCS OOJICe SHEPIHIHO, YEM COOTBETCTBYIOIIHMI PYCCKHU CO-
riacHeii [¢]. 3BoHKHMIL 3BYK [v] Ha KOHLE c/ioBa He ornmyLiaeTcs. Heobxo-
JUMO CIICNUTD 33 TeM, YTOOBI HE IIPOM3HOCUTD 3TH 3BYKH 00€HMH I'yOamu.

IeneBbie (ppuxaTuBHbLIE)

CornacHeic 3ByKH [S, z]. 3ByK [s] — rnyxoii cBucTsinuii, [z] — co-
OTBCTCTBYIOIINI ¢My 3BOHKHH. [ Ipn mponsHeceHu [s] 1 [ 2] KOHUHK S3bI-
Ka HaXOAUTCS MPOTUB anbBeoa. CTpys Bo3AyXa ¢ TPCHUEM NMPOXOAUT
uepes Ke 000K, 00pa3yIOIHIC MEKAY MIEPEAHEH CITUHKOM S3bIKA U AJTh-
Beonamu. CoracHsiil [z] B KOHCUHOM TOIO0KCHUH HE OTUIYIHACTCS.

Cornacuniii 3Byk [h]. Takoro 3Byka B pycckoMm s3eike HeT. B an-
TNIAACKOM S3BIKE OH BCTPEYAETCSA TOJBKO HMepe] INIACHBIM H Ha CIyX
MPeACTABIAET COOO0M JIeTKuii, €aBa CIBIIIHBIH BHI0X. B oTnuuue ot pyc-
CKOro 3ByKa x|, anrnuiickmii 3ByK [h] oOpasyercs 6e3 y4yacTus s3bIKa,
MO3TOMY HEOOXOJMMO CICAUTDH 33 TCM, YTOOBI 3aIHSS CIIHMHKA SI3bIKA HE
MOAHHUMANACh OTU3KO K MATKOMY HEOY.

Ilepeanesizbrunnie

Cornacaeic 3BykH [t, d]. ITpu npousuecennu 38ykoB [t] u [d] koHunk
A3bIKA TIOHAT U PYDKAT K AlIbBEOJIAM, 00pasys MomHy nperpany. Ctpys
BO3AYXa ¢ IyMOM (B3PBIBOM) Pa3phIBACT OTY Nperpaay. 3Byk [t] — rimy-
xofii, a 3Byk [d] — 3Bomkwuii. [lepen raacHEIMH TIyXOH COTMIACHBIH 3BYK
[t] IPOMBHOCHUTCS ¢ TPHUIBIXAHUCM.

3aHesa3bIYHbIE

Cornacuuiii 38yK [k| — riayxoit 3agaesspiaabid. OH IPON3HOCUTCA
MIOYTH TaK )K€, KaK U PYCCKHiA 3BYK [K]. OTmuune aHrnuiickoro 3syka [k]
OT COOTBETCTBYIOIIETO PYCCKOTO 3ByKa COCTOUT B TOM, YTO aHTTTUHCKHN
3BYK NPOM3HOCHTCS C IPUABIXAHUEM U HA KOHLE CIOBA 3BYYHUT Oomce
OTYETIHUBO.

Cornacherit 3Byk [g] — 3BOHKMIT 3axHea3pruHbIi. [IponsHocuTCs
ITOYTH TaK K¢, KaK M PYCCKHH 3BVK [T], HO MEHEE HAIIPSDKEHHO.

Conopubie (COHAHTBI)

Cornacheiii 3ByK [n]. ITonoxkeHue s3p1ka Npu NPOU3HECEHAM COHAHTA
[n] Takoe xe, kak mpu mpousHeCeHNUH 3BYKOB [t] u [d], HO Markoe HEOO
ONYIICHO, U BO3AYX MPOXOJUT YEPE3 MOIOCTh HOCA.
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Cornachbiii 3Byk [m]. Ilpu npouzseceHnn coHanTa [m | ryObl COMKHY-
ThI, MSITKOE HEOO OMYIIEHO, U BO3AYX MPOXOAUT Yepe3 mo10cTh Hoca. [pu
HPOU3HECEHUH aHTIHHCKOTO COIVIACHOTO [m] ryOBI CMBIKAIOTCA IVIOTHEE,
YCM OPU OPOU3HCCCHUH COOTBCTCTBYIOIICTO PYCCKOTO 3BYKA [M].

CornacHsiii 38yK [1]. Mecto apruxysiun conanTta [l] Takoe xe, kak
Jutst 38YKOB [t], [d] 1 [n], HO OoxoBbIE Kpas (WIu OAuH Kpaii) A3bIKa Oy -
INEHBI, MATKOE HEOO TIOAHATO, CTPYS BBLABIXAEMOTO BO3AyXa IPOXOAUT
BAONb OJHOM WM 00CHX CTOPOH A3bIKa. MiMeeTcs 1Ba OTTCHKA ITaCHOTO
[1] B 3aBECHEMOCTH OT €T0 MOJIOKCHUS B CIOBC. lIepex TIacHBIME 3ByKa-
M [3:] u [1] IpOU3HOCHTCS MATKUI OTTEHOK 3BYKa [ 1], mepex ocraibHbi-
MH [TaCHBIMH, COTIACHBIMH U B KOHIIE CI0BA — TBEPABIH OTTEHOK.

CornacHblli 3ByK [j]. AHIIHICKHI COHAHT [j| HAMOMUHACT PYCCKUI
3ByK [#]. OaHAKO MPU MPOU3HCCCHUU AHTIHICKOTO 3BYKA [j] cpeansis
YaCTh A3BIKA MOAHUMACTCA K HEOY MEHBIIIE, 4EM IIPH PYCCKOM 3BYKE [ii].
TMosToMy TpH IPOU3HECEHUH AHTTHHCKOTO 3BYKA [j] CABIIIATCS MECHBIIS
LIyMa, YeM MpHU NPOU3HECCHUH PYCCKOTO 3BYKa [#]. 3BYK []] BCceraa mpea-
LICCTBYCT TNIACHOMY .

CornacHstif 3Byk [r]. [Ipu nmponsHeceHUM COHAHTA [r] KOHYHK S3bIKA
HAXOAUTCA 33 albBEOIAPHON BHIYKIOCTBIO, 00pa3ys ¢ HEK LISTb.
S3bIK HampsDKCH, a €r0 KOHYHMK HEMOJBUIKCH, B PE3YIbTATE YETO ITOT
3BYK mpousHocurcs 6e3 subparuu. 1lenp MEKIy KOHUMKOM SI3BIKA U
aNbBEOJIAMH JOKHA OBITh HECKOJIBKO O0JIEe IIUPOKOH, YeM IIPH pycC-
CKOM 3BYKe [kK].

Cornacubiii 3ByK [1)]. Ipu npousreceHun coHanTa [1)] 3aqHss CIMHKA
SI3BIKA CMBIKACTCS C OMYIIECHHBIM MSTKUM HEOOM, H BO3AYX HPOXOAUT
Yyepe3 HOCOBYIO MONOCTE. Jlig Toro 4ro0bl JOOUTHCS HYKHOTO MOJIOKE-
HH4 OPTaHOB PETH, MOXHO CAENATH BAOX YePE3 HOC C IMHUPOKO OTKPHITHIM
PTOM, 3aT€M NIPOH3HECTH 3BYK [1)], BELABIXAaA BO3AYyX depe3 Hoc. Ilpu
3TOM HEOOXOAMMO CICIUTh 32 TEM, YTOOBI HH KOHYHK S3BIKA, HU €rO
HEPEHsI H CPeIHAL YACTH HE Kacaluch HEGA.

Cornacusiii 38yk [w]. [Ipu npousnecenun conanta [w] rydsr okpyr-
JICHBI ¥ 3HAYWUTC/IbHO BBIIBHHYThI BIICPE/, & 3a/{HsIsI YaCTh SI3bIKA 3aHUMA-
€T NPHUMEPHO TaKOE KE MOJOKCHUE, KaK MPH MPOU3HECCHAH PYCCKOTO
[v]. Ctpy# BBLABIXaEMOTO BO3AYXA C CHIIOH MPOXOIUT Uepe3 00pa3oBaH-
HYIO MCXKAY ry0aMu Kpyriayio menb. ['yObl SHeprutIHO pa3aBUraroTcs.
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3aganusa

. Haiite andaBurHee Ha3BaHUI OyKB U 3BYKH, KOTOPbIE OHH 0003Ha-
HaKoT;

PYTRWSDFGHIJKLMNBVZ

. Bcnomuwute andasutHbie Ha3BaHKA OYKB, KOTOPBIMU H300paKAIOTCS

CIICAYIOMNC 3BYKH:

[ (1] k] [b] [d3] [h] [p] [g] [£] [d] [r] [s] [m] [w] [n] [v] [2]

. Ilpouwnraiire HazBaHus OYKB MO UX TPAHCKPUITLIHH:

[pi:] [el] [vi:] [bi:] [kju:] [a:] [em] [di:] [ef] [wart] [si:] [zed] [d3i:] [ti:]
[eks] [d3e]]

Onpeaenute, KakoH TUIT 3BYKA (TIyXOH WIH 3BOHKHH) 0003HAYAKOT
creayiomye OyKBbI, U MPOU3HECHTE STOT 3BYK:

PYTRWSDFGHJKLMNBVZ

Omnpenenute TN 3BYKOB (TTIVXOH WIH 3BOHKHI) B CIIHCKE:

[i] (1] k] [b] [d3] [b] [p] [g] [f] [d] [r] [s] [m] [w] [n] [v] [2]

. Haiinure B ciicke (PY TRWSDFGHIJKLMNB YV Z) Oykesi,

O3HAYAIOIIHC
a) COHOpPHBIC 3BYKH,

6) ryGHO-ryOHBIC 3BYKH,
B) TICPCIHCI3BIYHBIC 3BYKH,
r) Ha3aJdbHBIC 3BYKH,

JI) CBHCTSIINE 3BYKH,

€) 3aJHCS3BIYHBIC 3BYKH,
3K) (DPUKATHUBHBIC 3BYKH,

3) ryOHO-3yOHBIC 3BYKH,
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u) addpukarsl,
K) B3PBIBHBIE 3BYKH.

. HMcnonpays Ty ke cxemy, ONpeaciIuTe, K KAKOMYy TUIy (TIepeaHe-
SI3BIYHBIC, COHOPHEIC H T.I1.) OTHOCATCS 3BYKH B JAHHOM CIIHCKC!

(1 [1] (k] [b] [d3] [h] [p] [g] [£] [d] [r] [s] [m] [w] [n] [v] [2]

Omnpeaenute Mo TOH kKe CXEME XapaKTep COTTIACHBIX 3BYKOB B TPAHC-
KPHITLHH CIOB:

peids, feif, mem, grerv, ’zi:roks, "laeptop



War 5. CACTEMA NMACHbIX 3BYKOB

B anrmmiickom andasure Bcero HIECTD rmacHex OVKB:
A Je1], E [iz], I [a1], O [20], U [ju:], Y [war].

OtaenpHo win B couctanusx onu nepegaror ABAJILATD roacHbix
3Byk0B. Ho B mepByI0 Ouepeas HEOOXOAUMO BBIYYHTh UX aji(paBUTHEIC
Ha3BaHHUA («IIOJHBIC» MMEHA, COCTOALINE U3 HECKOJIBKHX JCMCHTOB),
T.K. B OIPCACIICHHBIX TUIIAX CJIOB OHH YUTAKOTCA TOYHO KaK B aJI(ba,BI/ITe,
a B JPYIrux CJIOBax O3HaA4Yar0T e,Z[HHH‘IHLIﬁ 3BYK, COOTBCTCTByIOIl[I/Iﬁ Hux
«KPaTKOMY» UMCHH.

Has yao6cTea 9acTh TaOMULIBI 3HAKOB TPAHCKPHITLHMH, OTHOCSIITHXCS
K r1aCHBIM 3BYKaM, BOCIIPONU3BC ACHA HUXKC.

i I U u: 19 er
tea sit book boot near face
[ti:] [s11] [buk] [bu:t] [n1o] [fe1s]
e =) 3: o: ua o1 au
egg the bird fork poor boy no
[eg] [8s] [ba:d] [fo:K] [pus] [bor1] [nav]
E:) A a: D ed ar av
cat cup car got hair try how
[keet] [kap] [ka:] [gpt] [hes] [tra1] [hav]

Kak u cornacueie, TJIaCHBIC 3BYKH TOXE MMCIOT XapaKTCPHEIE 0CO-

OEHHOCTH B ITPOLIECCE MPOUIHECCHU. ITO 00YCIOBIICHO:

a) TOJOKCHHEM I'y0 («IIHPOKHUID» 3BYK [&] U «y3Kui» 3BYyK [1] ¢ mpo-
MEKY TOUYHBIMH 3BYKaMH);

6) MOaBEMOM TENA SI3bIKA OTHOCUTENIFHO HEDA («BBICOKOE» B 3BYKE [I],
«cpeanee» B [o] u [v], «HmKHEEY B [A]);

B) TIONOKCHHEM TEJIA A3BIKA OTHOCHUTCIBEHO €rO MONOKCHUA B COCTOSA-
HHUH Mokos (3ByKH nepearero paga [1] [e] [&] [a], cpeanero psaaa [A]
[2]. samuero psaa [u] [o] [o] [o] [0]).
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Huke npuBOASTCS ONHCAHUS TCXHUKH MPOU3HOIICHUS OTACIBHBIX
3BYKOB.

3BVK [i:] — gonruii riacHeIH, HCOAMHAKOBBIH HA MPOTXKEHUU CBOETO
3pyuanus. Hauano rmacHoro 6onee MUPOKOE U OTKPHITOC, KOHEL Y3KHH,
3aKPBITHH, HATOMHUHAIOIIAN PYCCKHH 3BYK [H] B cioBe «uBa». JloaroTta
3BYKa [1:], KaK U BCEX JOITUX AHIVIMICKUX ITIACHBIX, MCHAETCS B 3aBHCH-
MOCTH OT TIOJIO’KEHHSA B CIOBE. 3BYK [1:] HanOoIee AMHTEIbHBIN HA KOHLIC
CIIOBa TIEpe] May30M, HECKOJIBKO KOPOUE MEpex 3BOHKUM COTACHBIM U
JOBOIIBHO KPaTKHUI mepe] MIyXuM coriacHsM. [Ipu aToM kadecTso riiac-
HOT'O HE MCHSCTCS: OH HE MPEBPAIIACTCS B KPATKU [NIACHBIH 3BYK.

I'macueiit 3Byk [u:]. TIpu npousneceHnu 3Byka [u:] ryOBl CHIIBHO
OKPYIIICHBL, HO FOPA3/0 MCHBLIIE BELABUHYTHI BIIEPE I, YeM NP MPOU3HECE-
HHH PYCCKOTO 3BYyKa [v]|. AHrIuiickuii 3ByK [u:] Gonee noaruit u Hampsi-
JKCHHBIN, YeM PyCCKuii 3ByK [y]. 3Byky [u:] 4acTo npeaiiecTByeT 3BYK
[1]. TIpu mpomsHeceHuu [ju:] HeMB34 KOMYCKATh CMATUCHUSA IPEALICCTBY -
JOIIETO COTJIACHOTO.

I'macHsiit 3Byk [0] — xparkuii MoHO(dTOHT. B oTiiHume OT pyccKOro
3BYKa |y]| npy OpOM3HECCHUM AHTTHICKOTO 3BYKA [] ryOBI MOYTH HE BbI-
JBHUTAIOTCS BIIEPEA, OJHAKO OHH 3aMETHO OKPYIJICHBI. SI3BIK OTTSIHYT Ha-
331, 3aJHAS YaCTh CIUHKH A3BIKA MIPHIOHATA K TICPSIHCH YACTH MATKOTO
HEDA, HO HE TaK BBICOKO M AAJICKO, KaK MPU MPOU3HESCCHUH PYCCKOTro [v].

Hudronr [av] (ero 0603HaUCHAC MOXKHO BCTPETHTD H B JPYTOM BH-
ae — [ou]). OH HauMHAETCA € TIACHOTO 3BYKA, IPEACTABIAIOLICTO OO0
HCUTO CPEIHEE MEKAY PYCCKUMH 3BykamH [o] u [3]. ['vOr mpu npowns-
HECCHUHU Havana 3Toro JH(ToHra cierka pacTaHyThl H OKPYIJICHBI.
CKOIbKCHHE [TPOUCXOANT B HAPABJICHUI rJIacHOro [U].

Hudronr [a1]. Aapo audronra [a1] — rmacHbI 3BYK, MOXOXKUH Ha
pycckHii 3ByK [a] B cnose «9ait». CKOMbKEHHE IPOUCXOANT B HAITPABIIC-
HHUH 3BYKA [1]|, 0AHAKO €ro 00Pa30BaHKE MONHOCTHIO HE JOCTHTACTCS, B
PE3ybTaTe Yero CIBIIINTCA UL Hauao 3ByKa [1]. Ciaexyet uzberarp
3aMEHBI BTOPOTO 3ficMeHTa AudroHra [ar] pycckuM 3BYKOM [H].

3BVK [01]— audTOHT, SAPOM KOTOPOTO ABISIETCSA TIACHBIH 3BYK [0], 2
CKOJBbKCHHC MMPOUCXONUT B HAMIPABJICHHUH IJIACHOTO 3BYKa [I].

I'macHwbIit 3BYK [e1] — UG TOHT, AAPOM KOTOPOTO SBIACTCS TIACHBIN
[e], a ckoMBKEHHE MPOUCXOANT B HanpaBIeHuH rnacHoro [1]. IlpomsHocs
JaQTOHT [e1], HeOOXOAUMO CACIUTH 32 TCM, UTOOBI PO HE OBIIO TAKUM
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IHUPOKHM, KaK PYCCKUH TTAaCHBIH [3], 2 BTOPOH 3JICMCHT HC IPCBPAIIATICS
B PYCCKHH 3BYK [H].

InacHeiif 3ByK [at] — AU TOHT, SAPOM KOTOPOTO ABISLCTCA 3BYK [a],
Kak B 1u()TOHIe [a1], a CKONBXCHHE MPOUCXOANUT B HANPABICHUH TJIac-
HOTO 3BYKA [U], KOTOPHIN, OHAKO, OTUCTINBO HE MPOU3HOCHUTCS.

3aganusa

1. Beryuuts andasutHee Ha3BaHU INTacHBIX OyKB. Bocnponseeaure nx
HA3BaHUS!

a) UAOIYE

0) Bcaosax: face, place, take, Pete, code, phone, type, site, ride, due,
cute

2. Tlokaxute B ampaBuTe ClICAYIOMUEC OYKBBL:

wai, 20, 1, €1, ju;, a

3. Bocmpouzseaute andhaBUTHOS HAMHUCAHUE OYKB!

Ju:, 9u, war, er, i:, ar

4. Tlpomsnecure andaBuTHBIC HA3BaHHUI OYKB:

0,1,¢,y,a,u

5. BocCnpou3BeAHTE TPAHCKPUIILIFIO aI(aBUTHBIX Ha3BaHUI OYKE:

Lu,a,y,0,¢

6. OnpeaeauThs THI 3BYKA B CIKMCKE. TJIACHBIHM, 3BOHKUH COTJIACHBIH,
TIIyXOH COTIacHBIM

[i1 (1] Tu:] [k] [b] [o] [d3] [1] [h] [p] [g] [i:] [£] [ar] [d] [o0] [r] [s] [m]
lex] [w] [n] [ju:] [v] [2]



LWar 6. CNOrOAENEHUE U TUMNbI YTEHUA

Cyior — MUHHMAITBHAS €IMHHLA PEUESBOr0 IIOTOKA, PEICTABIIIOMASL
co0011 coueTaHUE CAOrO00PA3YIONICTO IEMEHTA (OOBIYHO IIaCHOI0) ¢
OHUM HJIM HCCKOJIBKHMH CJIOTOOOPa3YIOIUMHU 3JICMCHTAMH — COTJIAC-
HeiMH. Ciroroo0pa3yIoyMH 3BYKaMH MOTYT OBITh HE TOBKO IUIACHBIC,
HO ¥ COHaHThI [m], [n], [1], [r]. B npaktudecknx ueasx STUM MOKHO mpe-
HEOpEUb U PHHUMATD 32 CIIOTO00PA3YIOLIHE TOTBKO IIACHBIC 3BYKH.

B aHrmMicKoM SI3BIKE CIIOT UrpacT OUCHb BAXKHYIO POJIb, TAK KaK UTC-
HHC IVIACHBIX 3aBHUCHT OT TOTO, B KAKOM THIE cjora oHu crost. Croru
OBIBAIOT:

— B 3aBHCHMOCTH OT CTPYKTYPHI
a) OTKPHITHIC (OKAHYMBAIOTCS HA TJIACHBIH 3BYK),
6) 3akpbIThiC (OKAaHUMBAIOTCS Ha COTJIACHBIH 3BYK);
— B 3aBHCHIMOCTH OT TMOJIOKCHHSA VIaPCHHUS:
a) ymapHsic,

6) OeayaapHbic, KOTOPBHIC B CBOKO OUYCPEAb OBIBAIOT TIPSAYAAD-
HBIMH, T.C. PACIOJIOKCHHBIMH MCPEA YAAPHBIM CIIOTOM, M
3ayJapHbIMU, T.€. CTOSIIMMH TOCIC YAAPHOTO Ciiora (moa-
poOHee 00 0COOCHHOCTAX UX MPOU3HSCCHHS CM. mar §).

VY napHbi€ CJIOTH — OCHOBA CHCTEMbI OOYYCHHSA YTCHHUIO ClIOB. Ute-
HHE TpeaNIoXeHUl TpeOyeT 3HAHUS MOHATHI HHTOHAIWH, PpaszoBoro u
Joryueckoro yaapenui (cm. maru 19, 20).

B aHrauiickoMm SA3bIKE CIIOTOAEICHIE MOXKHO IIPON3BOAUTD 10 AHANIO-
ruu ¢ pycckum. Hanpuvep, pasaeneHue Ha CIOTH PYCCKHX CIOB «Bape-
HBE», «PEBOJIOLUNY, «PIOK3aK» U «IMOPTHENIB) OCYIECTBIICTCS TAKHM
obpasoM: Ba-pecHb-¢ (BAPHMAHT. Ba-PC-HBEC), PC-BO-TIO-LIU-51, PIOK-3aK,
nopt-¢genp (T.¢. cornacHelc OYKBBI TPYIIHPYIOTCH BOKPYT IACHBIX TH-
CTO MEXAHHYECKH, a HHTYHIMA IIOMOTAET pa3OHBaTh IPYIITHI CME)KHBIX
COTJIaCHBIX).
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PaznencHue Ha CIIOTH QHMIHHCKHX CIIOB OCYIIECCTBIIACTCS AHATOTHY-
HBIM 00Pa30M, IPHUUEM HE3aBUCHMO OT TOTO, O3BYUHMBAIOTCS JTH 3TH OYVKBEL
Ha camoM gene: la-ke, ma-ke, hi-cko-ry, di-cko-ry, plea-su-re, plea-sant,
plea-se, stream-li-ne, Eng-lish, Ger-man, Ja-pa-ne-se, fee-der, feed, drop.

3agauuna

1. Pazzemmre Ha CIOTH PYCCKHUC CITOBA!

KJIABHATYPA, MBIIIKA, OACIIO, HOXKHUIII, SKPaH, JOIKUA, IPeICcTa-
BUTHCS, MYPIBIKAaTh, PACKIAHUBATHCS, 3APABCTBYHTE, MOXKAIVICTA,
3amagHA, OBPar, JaMIIOYKa, BEPTOJICT, MOJIOKO, 3aBOM, CTPYKTYPA,
CTCPIKCHB, MOMYTAal, KPENOCTh, HBETOK, POPMaTbHOCTD, BHEAPCHHE,
CaMOCBaJI, TPOXHYTHCSA, B30OAPUTHCS, PYKOILIECKATE, B3BOJ, B3APOr-
HyTb, IPUKIATHON, BBIOTA.

2. Pazaenwre Ha CIOTH CIOBA B AHTIMHCKUAX MOCIOBHIAX:
— Fortune favours the brave.
— Barking dogs seldom bite.
— Brevity is the soul of wit.

— When at Rome, do as the Romans do.

3. Pazaenmmre Ha CIIOTH CJIOBA B aHINIHHCKHX CKOPOTOBOPKAX.
— There was a minimum of cinnamon in the aluminium pan.
— Busy buzzing bumble bee.

— Seven segregated seaplanes were sailing swiftly southward on
Saturday.

— Whether the weather be fine or whether the weather be not.



Lar 7. NEPBbIA TUM YTEHUA

IlepBBIii TUI YTCHUS OCHOBAH HA YTCHHUH IVIACHHIX B YAAPHBIX OT-
KPBITBIX coraX. Ero taxoke Ha3pIBaIOT an()aBUTHBIM, T.K. TJIACHBIC B HEM
YHTAIOTCS KaK B angaBuTe:

A E 1=Y O U
fer] [i]  [a [e0] [ju]

OTKPBITEIH CIOT — 3TO CJIOT, KOTOPBIH 3aKAHYHBACTCS HA ITACHBIH.
OH BBITVISIUT CICAYIOIIAM 00pazoMm:

ta,tae t — obozHaueHwe a1000M cornacHoit OYKBHI nH GYKBOCO-
yeTadug (M. mar 14),

a — obosHaueHHe 1000 TIIaCHON OYKBHIL.

TIpuMepHI CIIOB ¢ OTKPBITEIM CIOTOM, TIOACICHHBIX Ha CNOTH (yAap-
HBIM SIBIISICTCSI TIEPBBIM CJIOT, KOHEYHOE «E%», TaK HA3bIBACMOE «HEMOE),
HE unTacTcs). To/pe [raup], 'ta/ble [teibl], ‘ta’ke [teik], 'plame [plem],
'wi/ne [wam], 'li/ne [lam].

3apanua

1. Tlpourure creayromue cinoru ( £ Jopoxka 4)
ba bo be bi by bu
da do de di dy du
fa fo f& fi fy fu
ha ho he hi hy hu
la lo e i 1y I

4 Tlocne cormacHbIx R u L, koTopeie He eMaruarores, 6yksy U ¢usmueckn He-
yA00HO HUTATh KaK [ju:], HoTOMY OHa quTaeTes kak [u:].
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ma mo me mi my mu

na no ne ni ny nu

pa po pe pi py pu
ra ro rc rn 1y
sa so se si sy su
va Vo ve Vi Vvy wvu
wa wo we wi wy wu

za zo ze zl zy zZu

Hzobpazute OykBaMu 3BYKH OTKPBITOTO CIIOTA, JAHHBIC B TPAHCKPHII-
HA

pu ni: ro mar der fjuu o vii duw
war mju: fer bii dar zou ber nar i
wou mer hju: bar sju: ner lar  rer  wer
pa dov set var wii her pov zer mi:
bau hi: far hov nju l: buw dii fou
st ver fi: har Lu rar let mou per

nOU  Vju. zi:  SOU zal VU sal  W3U mel

CocTaBbTe OTKPHITHIE CIIOTH U3 CIIEAYIOMUX OYKB:

— rayxue cornacHeie (kpome C, K, Q u X) + Bce raacHeie, u cae-
JalTe UX TPAHCKPUIILIUIO

— 3BOHKHUE coriacHbie (kpome (3) + Bce racHeie, U cAenaiTe ux
TPAHCKPUIILAIO

[pouwnTaiire ABYCIOKHBIE CIIOBA ¢ OTKPLITHIM ciiorom® (2 Ilopoxka 5)
bike date eve fine gate hope joke lake mute

note pipe rope site tube vote type wake zone fame

> CM. mpe ZBIAYIIIOIO CHOCKY .
¢ S B HavaJle cIIoBa YUTaeTCS KakK [s], a Mesk Ty TIIACHBIMH Kak [7] (cM. mar 15).
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bone dive wife fate game hide name ape  pope ode

pride rave spite sole rite tape mine mode wine slide

5. 3akpemuTe HABBIK YTCHHS ABYCIOMKHBIX «CIIOB» C OTKPBITBIM CJIOTOM .

A) babe bobe bebe bibe bybe bube
dabe dobe debe dibe dybe dube
fabe fobe febe fibe fybe fube
labe lobe lebe libe Ilybe lube
mabe mobe mebe mibe mybe mube
nabe nobe nebe nibe nybe nube
pabe pobe pebe pibe pybe pube
rabe robe rebe ribe rybe rube
sabe sobec sebe sibe sybe sube
vabe vobe vebe vibe vybe vube
zabe zobe zebe zibe zybe zube

webe wibe wybe wube

B) bade bode bede bide byde bude
dade dode dede dide dyde dude
fade fode fede fide fyde fude
lade lode lede lide lyde Ilude

made mode mede mide myde mude

7 VipaskHeHHE IIpe THa3HAYEHO LI MeXaHIUeCKoH 0TpaboTKH TaHHOTO IIpaBH-
Jla YTEHUH, TIOITOMY B HeM IIpeANaraloTcs B OCHOBHOM HeCYIIECTBYIOMINE «CIOBaY,
UMHATHPYIONIHE CTPOSHHE PeallbHBIX ¢lIoB. B qansHeiimeM B G0IBITHHCTBE YIIpaX-
HeHH, KpoMe CIICIIHAaTIbHO OTOBOPECHHHIX CIIy4aeB, OYIyT HCHONB30BaThCS TONBKO
peasibHO CYMIECTBYIOIIIE CIIOBA.

Meroaudeckoe yKazaHHe: 3keCh U fanee OoMbIue YIPaXXHSHNS Ny dIe JeIUTh
Ha GIOKM ¥ BHIIOJHATH UX HE Cpasy, a NOCTENeHHO — I NpeAyIpexIeHNI 13-
JIMNIHETO YTOMIIEHUS, COIIPOBOXK AAIOIEeTo MeXaHHIecKyIo paboTy.
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B)

I)

nade
pade
rade
sade
vade
zade

bafe
dafe
fafe
lafe
mafe
nafe
pafe
rafe
safe
vafe

zafe

bale
dale
fale
lale
male
nale
pale
rale

node
pode
rode
sode
vode

zode

bofe
dofe
fofe
lofe
mofe
nofe
pofe
rofe
sofe
vofe

zofe

bole
dole
fole
lole
mole
nole
pole
role

nede
pede
rede
sede
vede
zede

wede

befe
defe
fefe
lefe
mefe
nefe
pefe
refe
sefe
vefe
zefe

wefe

bele
dele
fele
lele
mele
nele
pele
rele

nide
pide
ride
side
vide
zide

wide

bife
dife
fife
life
mife
nife
pife
rife
sife
vife
zife

wife

bile
dile
flic
lile
mile
nile
pile

rile
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nyde
pyde
rvde
syde
vyde
zyde
wyde

byfe
dyfe
fyfe
lyfe
myfe
nyfe
pyfe
ryfe
syfe
vyfe
zyfe
wyfe

byle
dyle
fyle
lyle
myle
nyle
pyle
ryle

nude
pude
rude
sude
vude
zude

wude

bufe
dufe
fufe
lufe
mufe
nufe
pufe
rufe
sufe
vufe
zufe

wufe

bule
dule
fule
lule
mule
nule

pule



)

E)

sale
vale

zale

bame
dame
fame
lame
mame
name
pame
rame
same
vame

zame

bane
dane
fane
lane
mane
nane
pane
rane
sane

vane

sole
vole

zole

bome
dome
fome
lome
mome
nome
pome
rome
seme
vome

zome

bone
done
fone
lone
mone
none
pone
rone
sone

vone

sele
vele
zele

wele

beme
deme
feme
leme
meme
neme
peme
reme
sime
veme
zeme

weme

bene
dene
fene
lene
mene
nene
pene
rene
sene

vene

sile
vile

zile

syle  sule
vyle vule
zyle zule

wile  wyle wule

bime byme bume
dime dyme dume
fime fyme fume
lime lyme lume
mime myme mume
nime nyme nume
pime pyme pume
rime  ryme  rume
syme  sume

vime  vyme vume
zime  zyme zume

wime wyme wume

bine byne  bunc
dine dyne  dunc
fine fyne  fune
line lyne lune
mine myne mune

nine nyne  nune

pine pyne  pune

rine  ryne
sine  syn sune
vine vyn vune
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zanc

K) bape

3)

dape
fape
lape
mape
nape
pape
rape
sape
vape

zape

bate
date
fate
late
mate
nate
pate
rate
sate
vate

zate

zone

bope
dope
fope
lope
mope
nope
pope
rope
sope
vope

zope

bote
dote
fote
lote
mote
note
pote
rote
sote
vote

zote

zene zing  zyn zunc
wene  wine wyne  wune
bepe  bipe bype  bupe
depe  dipe dype dupe
fepe fipe fype fupe
lepe lipe lype lupe
mepe mipe mype mupe
nepe  nipe nype  nupe
pepe  pipe  pype  pupe
repe ripe  rype rupe
sepe  sipe  sype  supe
vepe  vipe vype  vupe
zepe zipe zype  zupe
wepe  wipe Wwype  wupe

bete bite  byte bute

dete dite dyte dute

fete fite fyte fute

lete  lite Iyte  lute

mete mite myte mute

nete  nite  nyte  nute

pete  pite  pyte  pute

rete  rite  ryte

sete  site  syte  sute

vete vite  vyte  vute

zete zite  zyte  zute

wete  wite  wyte  wute
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W) bave bove beve  bive byve  buve
dave deve dive dyve  duve
fave fove feve five fyve fuve
lave leve live lyve luve
mave meve mive myve muve
nave nove neve  nive nyve  nuve
pave  pove peve  pive  pyve  puve
rave rove reve rive ryve
save  sove  seve  sive syve  suve
vave  vove veve  Vive  Vyve = vuve
zave  zZOve  zeve  zive zZyve  zuve

weve wive  Wyve  wuve

K) baze boze beze bize byze  buze
daze  doze deze dize dyze duze
faze foze feze fize fyze fuze
laze loze leze lize lyze luze
maze moze meze mize myze muze
naze noze Ne€ze  nize nyze — nuze
paze  poze  peze  pize pyze  puze
raze roze reze rize  ryze ruze
saze soze seze size  syze = suze
vaze  voze  veze  vize vyze  vuze
zaze zZ0Z&€  ZeZe ZiZe  Zyze  Zuze

weze  wize Wwyze  wuze



Lliar 8. BTOPOW TUMN YTEHMUA

Ko BropoMy TuUmy YTEHHS OTHOCATCS VAAPHBIE 3aKPBITHIE CIIOTH, TO
€CTh CJIOTH, KOTOPBIC 3aKAHYUBAIOTCS HA COTJACHBIH 3BYK. DTH CIIOTH
CTPOSTCA 1O TAKOW MOJETIH:

tat,rnpe t — o0o3HaueHHe MoOOI cormacHoH OYKBHL UK OYKBO-
couectanus (kpome R Ha xouie crmora 1),
a — o0o3HaucHHUE MOO0N rmacHON OyKBBI.

UreHue COriacHbIX B 3aKPHBITHIX CJIOTax HE MCHACTC, a IIPOU3HOLIC-
HHUC I'TaCHBIX U3MCHHTCA!

A E O I=Y U

[e] [e] [ [l [al

3aKpHITHIE CIIOTH BCTPEHYAOTCSA B COCTABE

— OJHOCIOXHBIX CJIOB: pot [pat], nod [nod], drop [drop], tin [tin],
man [men], lamp [l&mp], nut [nat], ten [ten];

— MHOTOCIIOKHBIX CJI0B, KOTOPBIC COCTOST U3 OJHHX 3aKPBITHIX
crmoros: 'ran/dom ['raendam], ‘bot/tom ['batom], em/'bank/ment
[m'baenkmant];

— MHOTOC/IOKHBIX CJI0B CMEIIAHHOTO COCTaBa: 'com/pe/tent ['com-
patont], 'grand/ mo/ther ['greend mada].
Tpertnii 0T KOHIA CJI0Ba OTKPBITHIH yAApHBIii cJI0T

— HOOYTH BCCrAa YUTACTCS KAK SaKDbITbIﬁ T.C. KaK B CJIOI'C BTOPOro
Trmna (Ha30BEM 3Ty TCHACHIMIO MPABUIOM «TPETHETO CIOTAY):
'be/me/fit ['bentfit], ‘fa/mi/ly ['feemilt], 'ca/pi/tal ['keepital], ve'lo/
cifty [vi'lostti], latidude ['lectitju:d];

— HO CCJId B HCM HaXOUTCs OYKBA U, OH YaIIC BCECTO YHTACTCS KaK
OTKpHITHIH: 'pu/ri/ty ['pjurtti], 'dwke/ry ['djukari], 'fu/ne/ral
[ fjunoral].
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B GesymapHOM OTKPBITOM H 3aKPBITOM CIOTAX IPOUCXOJHUT PESIYKLIAL
riacHoro. Pegykumst — 510 ocnabieHue riiacHoro 38yka B 6e3y1apHOM
MONIOYKCHUH, KOTOPOS TIOAUMHACTCA ABYM TEHACHIIMAM. Bo-niepBEIX, 3a-
yIApHBIHA 3BYK clabee MpeayJapHOro, M, BO-BTOPHIX, UCM JAJIbLIC OT
YAAPHOTO CJIOra HAXOAUTCS TJIACHBIH, TEM CHUIIBHEE OH PECAYLIHPYETCS.
CpaBHuTe nperyJapHbIA U 3ayAapPHBIH CIOTH B CIOBAX, COCTOSLIMX H3
pasndHOro KonudecTBa ciaoros; expect [1ks'pekt], London [1andan],
impossible ([im'pasabl], unbelievable [anbr'li:vabl]). XapaxrepHsiii pe-
3yJbTAT PEAYKIANA — TJIACHBIH 3BYK [9], KOTOPBIN Ha3bIBACTCA HEUTPAITH-
HBIM TJIaCHBIM. BesyaapHbiii riacHeiii MOJKET PeIyLMPOBATHCS BIUIOTh 4O
HOJIHOTO UCYE3HOBEHUS B 3aKPBITOM 3ayJapHOM CIIOTe, KaK, HAIIpHUMeED,
B crose pupil [pju:pl].

Hpyrue npuMepsr ¢l1oB ¢ peaykiueii Oe3yaaproro riaacHoro: famous
['fermas], blanket ['blaenkit], restless ['restlis], velocity [va'lostti], recog-
nition [rsksg’mfan]. HcknroueHnEM U3 3TOTO MPABHIA SIBIAKTCS 3aUM-
CTBOBAHHBIC U3 IPYTUX A3BIKOB ClIOBA ¢ Oe3yAapHoii koHeunoi O, koro-
past untaetcs kak B andasure: hero ['hiarau], potato [pa‘tertou], tomato
[to'ma:tau].

Koneunas 3BoHKas cornacHas B aHIVIMICKUX CIOBaX HHUKOTJAa HE
ornymacTes (B OTIMYUEC OT PYCCKOTO SI3BIKA, T'AC, HAIPUMED, CIOBA
«rpud» 1 «rpunm» 3By4at oarHakoBo). Cpasaure: lid — lit, mat — mad,
rip — rib, let — led. Ho npm npousHeceHnn Kak OTACIBHBIX CIIOB, TaK U
CNOB B mpeaenax (ppassl NPOUCXOANUT TaK HA3hIBaGMas aKKOMOJALHI
(ornyincHHE 3BOHKHMX HIH O3BOHUYCHHUC INTYXUX 3BYKOB). AKKOMOJALHS
(ot nar. accomodatio — npucocoDICHUE) — YACTHIHOS MPUCTIOCOOIC-
HHE aPTHUKYJIILAY IBYX COCCAHUX COTTACHBIX 3BYKOB: MIYXOro K 3BOHKO-
MY HJTH 3BOHKOT'O K INTYXOMY (KaK B PyCCKOM CIIOBE «KOChOa», B KOTOPOM
oykea C mpousHocutcs kak [3]). Hampumep, sons [sanz] (03BoHYCHME
OKOHYaHUA MHOXCCTBCHHOTO YUC]Id CYIICCTBUTCIIBHBIX, OKAHIUBAKO-
IMXCS HA 3BOHKUH 3BYK), of Moscow [av 'moskatvs] (03BOHUEHHE KOHCH-
HOTO COTJIACHOTO mpeyiora of, mocie KOTOporo CTOUT CIIOBO, HAMHHAK)-
IeeCsl Ha 3BOHKYIO COrNIacHy ). [IpOUCXOAMT OTITyIICHHUE OKOHYAHHS Y
rJIAroJ0B MPOLICAMICIO BPEMCHH C OCHOBOM HA IIIYXOH COTNIACHBIM:
looked [lokt], watched [woatft], grasped [gra:spt] (xpome cioB, oxaHun-
Baroruxcs Ha t wiu d, Hanpumep wanted [wontad], ['trerdid], u xpome
cioe crooked ['krokid], naked [‘neikid], wicked ['wikid]). ABoiiubIe co-
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raacubie (11, ss, ff, dd u ap.) yurarorcs kax oaunapusie: ill, pass, off,
add, little, apple, Ann, egg.

OnuncaHne TEXHHKY YTCHUS [VIACHBIX 3BYKOB B 3aKPHITOM YAAPHOM
CITOTE MPHBOAUTCS HIIKE.

I'macHsrii 3ByK [A]. [Ipu ipon3HECEHNH 3TOTO 3BYKa A3bIK HECKOJIBKO
OTOABHHYT HA33J, CIIMHKA S3bIKA MPHITOTHATA K IEPEIHEH YaCTH MITKO-
ro HEOa, TyOBI Ci1erka pacTAHYTH, PACCTOSHHE MEKAY YETIOCTIMH JO-
BOJILHO OONbIIOE. AHITTUICKHH 3BYK [A] TOX0K HA PYCCKHUI Oe3y NapHBIi
3BYK [a] B CIOBAX «KaKOi», KIMOCTHD», «0AChD.

I'macHerit 38yk [0]. Jas mpousHEeCceHMS 3TOrO 3ByKa CIIEAYET UCXO-
JUTD U3 IOJIOKCHWI OPraHoB PeyuH MPY NPOU3HECCHUH 3BYKa [a:], 3atem
CIICTKA OKPYTIINTh TYOBI M IPOU3HECTH KPATKHUI 3BYK [9].

I'macHbiil 3ByK [¢] — kpaTkuii MOHO(TOHT, OJHHAKOBHIH HA BCEM
IPOTSXKECHHH CBOETO 3By4aHud. [Ipu npomsuecennu rmacHoro [e] macca
A3BIKA HAXOAUTCA B HEPEAHEH 4acTH pOTOBOH monocTH. KoHunk sg3b1ka
HaXOJMTCA Y HIDKHHX 3y00B. ['yOBI crerka pactsanHyTsl. HukHIO0 ve-
JIOCTh ONYCKATh HE cleayeT. 3BYK [e] OMu30K K pycckoMmy 3BYKY [3] B
CITOBAX «3THY, (OKECTHY, HO OTHIOAb HE B CTIOBAX «JTOTY, (IXON.

InacHeiii 3BYK [1] — KpaTkuit MoHOGTOHT. [TpH MPOU3HECEHNUH 3TOTO
3BYKa Macca SI3bIKa HAXOJUTCS B HEPCIHCH YaCTH POTOBOM MOJIOCTH.
Konunk si3pika — y oCHOBaHUS HWKHUX 3yO0B. CpeJHssI 4acTh S3bIKa
MPOIBHHYTA BIIEPEA U IOAHATA, HO HE TaK BBICOKO, KaK IIPH IPOU3HECE-
HUH 3BYKa [i:].

I'nacHsiii 3Byk [&]. [lpu npousHeceHnn 38yKa [&] ryObl HECKOJIBKO
PacTSHYTHI, HUXKHAA YCTIOCTh ONYINCHA, KOHYHK S3bIKa KACACTCS HHXK-
HHX 3Y0OB, a CpeAHSs CIIMHKA SA3bIKa HEMHOT'O BHIHOACTCS BIIEPed U
kBepxy. [TonoGHOro 3ByKa B PYCCKOM SI3BIKE HET, €T0 MOKHO CPABHHTH C
OYCHB ITUPOKHUM 3BYKOM [3].

HeifitpanbHblii rnacHsiii [0] Bcerna 6e3yAapHbIiA U IETKO MOABCPracT-
€S BIMSHHUIO COCEAHUX 3BYKOB — OTCIOAA P OTTCHKOB HEHTPAIBHOTO
rnacHoro. QOJuH U3 HUX COBMAJACT C PYCCKHM KOHEYHBIM O€3yIapHBIM
[a] B Takux cnoBax, kak komHara, Oymara. OH HE JOKEH ObITh MOXOKHAM
HH Ha [3], Hr Ha oTueTnuBoe [a]. st Toro yroOs1 n30eKaTh OMUOOK IPU
€ro MPOM3HECEHHH, CJICAYET BCE YCHIIUA COCPEIOTOUUTh HA YAAPHOM
TJTACHOM.
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3aganusa

1. TIpoumuraiiTe TPAHCKPHIIUIO CJIOB, COCTOSIINX H3 CJIOTOB BTOPOTO

tumna. (2 Jlopoxka 6)

bes, beg, mis, mes, big, baeg, sm, nib, dim, dig, den, ned, ben, bed,
bid, ten, tent, pit, kis, sik, dip, get, best, desk, 6m, 01k, lok, pot, ract,
reen, r&p, rob, rok, mad, kap, dak, bat, pamp, pab, mast, dast, nat,
hat, hat, Ap, As, sam, Iat, kot, kact

poskka 7)

A) bab
dab
fab
lab
mab
nab
pab
rab
sab
vab

zab

b) bad
dad
fad

bob
dob
fob
lob
mob
nob
pob
rob
sob
vob

zob

bod
dod
fod

beb
deb
feb
leb
meb
neb
peb
reb
seb
veb
zeb

web

bed
ded
fed

bib
dib
fib
lib
mib
nib
pib
rib
sib
vib
zib
wib
bid
did
fid

byb
dyb
fyb
lyb
myb
nyb
pyb
ryb
syb
vyb
zyb
wyb

byd
dyd
fyd

[pouwTaiite CIOTH, OTHOCAIUMECS KO Bropomy Tumy urenus®. (£ [o-

bub
dub
fub
lub
mub
nub
pub
rub
sub
vub
zub

wub’

bud
dud
fud

% 3aaHue Npe HA3HAYCHO JUII MEXaHHIeCKOH 0TpabOTKH NpaBIiIa, IO3TOMY He
BCE CJIOTH pealbHO CYIECTBYIOT B pealbHbIX CIOBAX.
® O urennn WA 1 WO — ¢Mm. mar 16.
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B)

D)

lad
mad
nad
pad
rad
sad
vad

zad

daf
faf
laf
maf
naf
paf
raf
saf
vaf

zaf

bol
dol
fol
lol

mol

lod
mod
nod
pod
rod
sod
vod

zod

bof
dof
fof
lof
mof
nof
pof
rof
sof
vof

zof

bel
del
fel
lel

mel

fed
med
ned
ped
red
sed
ved
zed

wed

bef
def
fef
fef
mef

nef

ref
sef
vef
zef

wef

bil
dil
fli
lil

mil

lid
mid
nid
pid
rid
sid
vid
zid

wid

bif
dif
fif
Lif
mif
nif
pif
nf
sif
vif
zif

wif

byl
dyl
fyl
Iyl
myl

lyd

nyd
pyd
ryd
syd
vyd
zyd
wyd

byf
dyf
fyf
lyf

nyf
pyf
ryf
syf
vyf
zyf

bul
dul
ful
lul

mul
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lud
mud
nud
pud
rud
sud
vud
zud

wud

buf
duf
fuf
luf
muf
nuf
puf
ruf
suf
vuf
zuf

wuf



1y

E)

nol
pol
rol
sol
vol

zol

bam
dam
fam
lam
mam
nam
pam
ram
sam
vam

zam

ban
dan
fan

lan

nan
pan

ran

nel
pel
rel
sel
vel
zel

wel

bom
dom
fom
lom
mom
nom
pom
rom
som
vom

zom

bon
don
fon
lon
mon
non
pon

ron

nil  nyl
pil  pyl
rl  ryl
sil syl
vil vyl
zil  zyl
wil wyl

bem
dem
fem
lem
mem
nem
pem
rem
sem
vem
zem

wem

ben bin
den din
fen fin

len lin

nul
pul
rul
sul
vul
zul

wul

bim
dim
fim
lim
mim
nim
pim
rim
sim
vim
zim

wim

byn

lyn

men min  myn

nen nin
pen pin
ren rin

nyn
pyn
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bym
dym
fym
lym
mym
nym

pym

sym
vym
zym

wym

bun

dun

lun

mun

nun

pun

bum

dum

lum
mum
num

pum

sum
vum
zZum

wum



san
van

zan

) bap

3)

dap
fap
lap
map
nap
pap
rap
sap
vap
zap

bos
dos
fos
los
mos
nos
pos
ros
S0s
VoS

Z0S

son
von
zon

bop
dop
fop

mop
nop
pop
rop
sop
vop
Zop

bes
des
fes
les
mes
nes
pes
res
ses
ves
zes
wes

scn
ven
zeen

wen

bep
dep
fep

mep
nep
pep
rep
sep
vep
zep

wep

bis
dis
fis
lis
mis
nis
pis
ris
sis
vis
Zis

WIS

sin
vin
Zin

win

mys
nys
pys
Iys
sys

Zys
Wys

syn  sun
vyn vun
zyn zun
wyn wun
byp bup
dyp dup
fyp fup
lyp  lup
myp mup
nyp nup
pyp pup
ryp 1rup
syp sup
vyp vup
zZyp zup
wWyp wup
bus
dus
fus
lus
mus
nus
pus
rus
sus
vus
Zus
wus

55



N) bat bot bet bit byt but
dat dot det dit dyt dut
fat fot fet fit fyt fut
lat lot let lit Iyt lut
mat mot met mit myt mut
nat not net nit nyt nut
pat pot pet pit pyt put
rat rot ret rit 1yt rut
sat sot set sit syt sut
vat vot wvet wvit vyt vut
zat zot zet zit zyt zut

wet wit wyt wut

K) bav bov bev biv byv buv
dav dov dev div dyv duv
fav. fov fev fiv fyv fuv
lav. lov lev liv lyv luv
mav mov mev miv myv muv
nav nov nev niv - nyv nuv
pav pov pev piv  pyv puv
rav rov rev nv I1yv ruv
sav  sov sev  siv  syv  suv
vav vo VeV VIV VyvV vuv
zav zZOV zev zIV  ZyV zZuv

WeV WiV Wyv wuv

J) baz boz bez biz byz buz
daz doz dez diz dyz duz
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faz foz fez fiz fyz fuz
laz loz lez liz lyz luz
maz moz mez miz myz muz
naz noz nez niz nyz nuz
paz poz pez piz pyz puz
raz 10z frez Tz 1yZ TUZ
saz soz sez Siz  Syz suz
vaz voz vez viz Vyz Vvuz
zaz z0z ZezZ ZIiZz ZyZ ZUZ

Wez Wiz WyzZ Wwuz

3. TIpounTaiiTe 0 JHOCIOXKHBIC PCATFHO CYHICCTBYOMIKC CIIOBA C 3aKPhI-
oM criorom'’. (2 Jlopoxkka 8)

nod cut pot list rest fist mat lip rib milk fat at
but net web lamp pat vet dog cat lap top sun

sin sum dust ten dip bag rat desk pump up on

4. TIlpoumraiite ABYCIOXKHBIE ¥ TPEXCIOXKHBIE CIIOBA, COCTOSIIME U3 3a-
KPHITHIX c10roB. ( £ Jlopoxka 9)

laptop tennis bottom badminton fossil puppet trumpet blos-
som wellington custom attempt dotcom

5. Tlpounraiite ABYCIOKHBIE M TPEXCIIOKHBIE CITIOBA CMEIIAHHOTO COCTa-
Ba (COCTOSLINE M3 OTKPBHITHIX U 3aKPHITHIX ¢10r0B). ( 2 Topoxka 10)
fuel benefit berry bagpipe lateral hospital kettle
puppy apple hand-made self-made Wimbledon

193 ecs u gatee (BILIIOTH o Imara 13) MEI Gy 1eM paccMaTpHBaTh TOJIBKO CIyYaH,
B koTophIX C ynrtaeres kak [Kk].
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10.

11.

[pounraiite cnosa ¢ yaapHoii A ([e1] u [&]) B OTKPBITBIX U 3aKPHI-
Thix cnorax. (2 Jlopoxka 11)

mate / mat made /mad fate/fat rate/rat tape/tap
bate / bat gate / gat hate /hat late /lat
name /nap pate/pat tale/tan vale/van

pane /pan mane / man plane / plan

IMpouwraiite cnosa ¢ yaapuoit E ([i:] u [¢]) B OTKPBITHIX U 3aKPHI-
Thix corax. (2 Jlopoxxka 12)

Pete / pet mete / met bede /bed rede /red

bet dene vet even let cke net evil get eve

Ipounraiire cinosa ¢ yaapuoii I/Y ([ar] u [1]) B OTKPBITHIX ¥ 3aKphI-
Thix cnorax. (£ Jlopoxka 13)

bite bit site sit lime lid dive did fine fizz ride rid
pine pin dine dim hide hit mine miss type tide tin

fine fin wine win

Ipouwuraiite cnosa ¢ yaaproit O ([ou] 1 [5]) B OTKPHITHIX U 3aKPHI-
Thix crorax. (2 Jlopoxka 14)

dome dom boss bone cod code rod rode note not
mode monk pot poke sole sob vote zone rot font
node nod dote dot

[Mpounraiire crosa ¢ yaaproii U ([ju:] # [A]) B OTKPBITEIX U 3aKPBI-
Thix ciorax. (2 Jopoxka 13)

mute mut mude mud dude dud flute hut blue drum sue
sum tune tun nude nud rude

Ipounraiite crosa ¢ Oyksamu A [&] u E [¢] B 3akpbIThIX yaapPHBIX
crorax. (/2 Jlopoxka 16)

bad bed happy hen battle best granny rest apple and kettle
cat fest fat nest nap dad dent lent land
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12.

13.

14.

15.

INpouwraiite cnosa ¢ yxapueimu E ([i:]) B otkpeitom u I ([1]) B 3a-
kpbiToM ciorax. (2 Jlopoxka 17)

Pete lid even risk mist evil lift eve bit fit kit

[pouwraiite cnosa ¢ yaapusimu u Oesyaapubsimu I/ Y ([ai] u [1]) B
orkpsrtom ciore. (2 Hdopoxka 18)

tiny by copy dry fly spy type dine foggy buddy
tympanic mystic nylon system stylist symptom Skype

[pouwnraiite CNOBa, HOAUYUHSAIOLIMECS MPABWIAM YTCHHS B IIEPBOM
u BropoM tumnax cyioros. (2 Jlopoxka 19)

plane, man, style, brute, plan, hole, bed, hymn, lip, bit, lake, dyke,
bulb, hen, mule, rule, zone, system, pile, symptom, hypnotist, type,
tune, apron, idol, dog, rat, mop, cat

IIpounTaiiTe cIOBa, OTHOCAIMHUCCS K MICPBOMY H BTOPOMY THUIIAM
YTCHHS.

a) co cioroobpasyromei A: pan — pane, tap — tape, plan —
plane
blame pale mate sake fate make fat van sand lad name

sane fame lamp stamp lake bad sale late plan ale date
bat nave tape pan fan blade lane take

0) co caoroobpasyromeii E: met — mete, bed — bede, red — rede

eve me mete Pete net lend bet pen spend cke bent
bend left bede let den bed men ten best cke be kept
slept met melt send zest step test mend

B) co crmoroodOpasytoiueii I/Y: bit — bite, win — wine, mystic —
nylon
by dye my tie size if nip tip system fit mine fine
dive tin style pine life side lift sin pipe tide type kid
like time tint tyke bye dyke dike is did nine pin pine
symptom stylist
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r)

1)

co cnoroobpazyromeii O: nod — node, rod — rode

so no stone sole zone lot stop not on dome nose
clock sock spoke vote note spot off odd slope slot
stock doll pole dot soft dock note dote

co cinoroobpazyromeii U: cut — cute, tun — tune

cut mud such dust duke use fuse dune tune tube dump
fume fun due hue hut stuff nude run cup gun putty
duty husk crust clumsy nut



LWar 9. TPETUA TUMN YTEHUA

Croru, oTHOCAIHECSA K TPETHEMY THUITY UTCHHSA, TIO CBOCH CTPYKTYPES
HANOMHUHAIOT 3aKPHITHIC CJIOTH, OTHAKO 00SI3aTCIEHO OKAHIUBAIOTCS HA OYK-
By R, KoTOpas 3annmact 0cob0¢ MecTo cpenu apyrux coriacHeix. byksa R
CIOCOOCTBYET Y IMHEHHIO [JIACHOT'O 3BYKA, MOCIIE KOTOPOTO OHA CTOMUT.

K zanHOMYy THITy OTHOCATCS CIIOTH BUIA!

tar,tac t — oOo3HavcHue MO0 cornacHoi OYKBE MITH OYVKBO-
COYCTAHMSI,
a — o0003HaYeHHE TOO0H INTaCHOM OYKBEI,
r — 00O3HaYCHHUE COTTIACHOM OVKBHI T.

[IpounzHoIICHME TTIACHBIX B 3THX CIIOraX CHOBA MEHSCTCS IO CPaBHE-

HHIO KaK C OTKPEITBIM, TaK H ¢ 3aKPBITEIM CIIOTOM:
A 0O E=U=I=Y

[a:]  [o:] [2]

IIpumepsl cioB, B OCTaB KOTOPHIX BXOAST CIOTH, OTHOCAIIHECH K
TpeTheMY THITY UTCHHS: car, card, tar, tart, nor, norm, term, alert, fir, first,
turn, burnt.

B cnoBax, oxaHIMBAOIMUXCS HA 4T, €r, OF, TH OYKBOCOYCTAHUS SIB-
Jsr0TCs 6€3y AAPHBIMH, IO3TOMY PEAYLUPYIOTCS U IIPOU3HOCATCS Kak [9]:
filter, letter, later.

Huoxe OpUBCACHO OIMUCAHUC TCXHUKHU MPOUIHCCCHUA ITACHBIX 3BY-
KOB TPCTHCTO TUIIA UYTCHUS.

I'machsiit 3ByK [a:]. Ilpn nponsHeceHHH aHTTTMHCKOTO INIACHOTO [a:]
POT OTKPHIT IIOYTH KaK AJIs PyCCKOro 3BYKa [a], HO A3bIK OTOABHTACTCS
JABIIC HA3ad U KHU3Y U JICKUT IUIOCKO. Hennza AOMYyCKAaTh NMoAbEMA
TICPCIHCH M CPCAHCH JacTH #3b1ka. KOHUMK S3BIKA OTTIHYT OT HIDKHHX
3y00oB. ['yOBI HEHTpaNbHbL, T.€. HE PACTAHYTHL H HE BBIABUHYTHI BICPCH.
Ilepen 3BOHKHM COTTIACHBIM 3BYKOM TNIACHBIH [a:] ykopaduBaeTcs crer-
Ka, a nepcA ri1yxXum — 3HAYUTCIIBHO.
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I'macHsiii 3ByK [5:]. 3BYK [0:] — mosaruii rnacHsiid. i1 Toro aTo0bI
HPaBUIIBHO IPOU3HECTH 3BYK [9:], ClIEAYET NPUIATH OPraHaM PEUH II0JIO-
JKEHHE, KaK [MPU MPOU3HECEHUH 3BYKa [a:], 3aT€M 3HAUUTEIBHO OKpPYT-
7UTh TyOBl M HECKONBKO BBIIBUHYTH MX BIICPE; IPOU3HCCTH 3BYK [2:], He
JOMYCKas mepea HAM TIPU3BYKA [Y], XapakTCpHOTO AT PYCCKOTO TJIac-
HOTO [0].

I'macueiit 3Byk [9:]. Ilpu npousHeceHnu 3ByKa [9:] T€JIO A3BIKA TPH-
MOJHATO, BCS CIIHMHKA A3BIKA JICKUT MAKCHMAIBHO IUIOCKO, I'VOBI Ha-
MPSDKCHEBL M CIIETKA PACTSHYTHL, 4yTh OOHaXKAst 3yObl, pACCTOSHUC MEKAY
YeMOCTAMH HeOOMbIoS. B pycckom si3bike 3BYKa, HOAOOHOTO 3BYKY [2:],
HeT. HeoGxoaumo creants 3a TeM, 4TOOH HE MOIMEHATD 3BYK [3:] 3BY-
kamu [3] wa [o].

Jaganus

1. TIpodwnTaiiTe CIOTH TPETHETO THIA U MOCTAPANTECH 3AMOMHHUTD X
npousnomenue''. (2 Jlopoxka 20)

A) bar bor ber bir byr bur
dar dor der dir dyr dur
far  for fer fir fyr fur
lar  lor ler lir lyr lur
mar mor mer mir myr mur
nar nor ner nir nyr nur
par por per pir pyr pur
rar ror rer nr ryr rur
sar sor ser Sir Syr sur
var Vvor ver vir vyr vur
zar zZOr zer zir Zyr zur

wer wir wyr wur

! 3a 1aHpe npe AHA3HAYEHO U1 MeXaHIMIecKoi oTpabOTKH IpaBHIIa, IOSTOMY HE
BCE CIIOTH PEaIbHO CYIECTBYIOT B PEalIbHBIX CIIOBAX.
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b) dir mar bir for bur fer gar hor lar mur
per sur tar ver wur zar bor fur hir

lur mir nor sir nar

[Npounraiite coBa, COCTOSIINE U3 CJIOTOB TPSTHETO THIIA.

A) star far dark tart start harm park garden harp
for fork pork port sport or sort stork bormn lord
her term stern verb berg
bird sir firm first fir stir skirt dirt
turn burn fur burst purple turf spur

B) bar fur per sort part nard hard lark bird bum
norm fork verb dark her bark car pork harm or
stir turn tart first hard for port park girl

[pouwnTaiite crnosa ¢ ar, er, or B 6e3yaapHoii nosuimu. (2 JTopox-
ka2l)

butter, dinner, supper, hunter, letter, under, better, mister, hammer,
pepper, winner, dollar, sister, bitter, ruler, bigger, hotter, duster,
redder, winter, summer, sulfur, murmur, murder

IIpounratite ¢10Ba CMEIIAHHOTO COCTABA (COCTOAIIUS U3 PA3HBIX TH-
MOB CIIOTOB U Pa3Horo ux konu4aectea). st yaobeTea ureHus ciosa
MPUBOIATCS ¢ rpaduuecKku O003HAYCHHBIM YIAPESHUCM.,

'murder, fur, 'normal, burnt, 'sorted, 'harder, ‘corner, re'turn, 'later,
com’puter, ‘printer, 'render, ‘cater pillar, ‘butterfly, ‘afterwards, 'harvest,
‘organ, "formal, ‘fortress, 'servant, 'dirty.

ITpounraiiTe TPaHCKPHIILIUIO CJIOB, COCTOAIIUX U3 CIOTOB TPETHETO
THUIIA.

ta ka fa:  tot kot pot  fo: pa: wa:d
stat pat ton konm wold gall  dats won  wak
sta:  spoit spa: lak  soit spa:  kat ko:d wom
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6. llompoOyiite onpeacauts opdorpaduieckoe HAMMCAHNUE CIOB, AAH-

HBIX B BUAC TPAHCKPUIILUU B 3aJaHHU 5.

7. Tlpouuraiite mapsl CJI0B, OTHOCALIUXCS KO BTOPOMY H TPETHEMY TH-
nam greHus. 3anmumute ux tpanckpunio. ( 2 Jlopoxka 22)

us —
but —
nut —
must —
cut —
run —

dust —

art
bar
park
start
cart
lark
dark

pot

lot

top
dot
bottom
boss

cod

port
sort
torn
Ford
pork
lord

cord

net
wet
€gg
distant
kit
tuck
but

alert
Ernest
ergon
dirty
skirt
turn

bum



Lar 10. YETBEPTbIW TUMN YTEHUA

[Mocnenuuit — YeTBEPTHI — THII YTCHHS TOXE BKIIOYACT B cebs
6ykBy R. Croru 4eTBepTOro THIIA MO CBOEMY BHIY TIOXO0KH KaK Ha CJIOTH
(4 raxe 1EIIBIC CI0BA), OTHOCSIIIUECS K TICPBOMY THIY (10 HATMYHIO OYK-
BHI € Ha KOHIIC CJIOBA), TAK M HA CJIOTH TPETHETO THIA (10 HATHIHIO OyK-
BHI I'), HO TJIaCHBIH 3BYK B HUX IPOHU3HOCHUTCA II0-IPYroMy.

K 4yeTBepTOMy THIY OTHOCATCS CIIOTH CIICAVIOIIETO BHIA:

tara,rae t — oGo3HaucHue MO0 coriacHOH OYKBB UIH OVK-
BOCOYETAHUS,
a — obo3HaueHne MoO0H rmacHo# OYKBH (KOHEUHAS

riacHas crnora — o0braHO O6ykBa E),
r — oboznaucHue Oykebl R.

INTocneanue Tpu GyKBBI 3TOTO CIOTa B PEUH CIUBAKOTCS B OJMH IIAc-
HBIH 3BYK, KOTOPHH B 3aBUCUMOCTH OT CIOroodpasyoIei racHOH 9u-
TacTCs TAKUM 00pazoMm:

A O E I=Y U

[ea] [o:] [18] [ard] [jos]

[IpuMeps! COB CO CIOraMH, OTHOCSIIIUMHUCS K UCTBCPTOMY THITY UTC-
Hust. spare [spes], dare [des], more [mo:], store [sto:], mere [mis], fire
[fais], wire [wara], tyre [tara].

Mp&r paccMaTpiBacM JaHHBIE CIOBA Kak (POHETHYECKH OXHOCJIONK-
HbI€ (COUYCTAHUE COTJIACHOIO 3BYKA MPCUMYINCCTBCHHO ¢ TU(PTOHIOM), &
HE Kak rpadHyecKH ABYCJ0HbIe (ta + 1¢). 3ameHa rpaduucckoro
MPUHIIMIIE PACCMOTPSHHUS CIOTA 3BYKOBHEIM TPUHIIUTIOM B JAHHOM CITy-
ya¢ 000CHOBAHA COOOPAKCHUSIMH HE TOJBKO TUAAKTUUSCCKOTO, HO U
opdorpadpugecku-hOHSTUUCCKOTO XapaKkTepa.

B YaCTHOCTH, BHCIIHC IMOXOXXKUMHU Ha CJIOBA YCTBCPTOI'O THIIA ABJIA-
IOTCA Takue CloBa, Kak jury [d3veri], fury [fjuar], glory [gla:m], very
[veri], guru [gu:ru:], Mary [meort]. Tlpu 3TOM OUCBHAHO U3 TPAHCKPHII-
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LM, YTO NPHUHLHIT YTCHUA Y HUX CMCIIAHHBIA. YTCHUE CIOroodpasyro-
mEH IIacCHOH BO MHOTHX CIy4asX COBIAJAET C YETBEPTHIM THIIOM YTE-
HH4, HO, B OTJIMMHE OT HETo, BCErAa YuTacTed Oykea R, uto B 3ByKOBOM
OTHOUIICHUH COTMKACT 3TH CIOBA C ABYCI0KHBIME THIIA ta + ta (cM. wmar 7).
ITO NOATBEPKAACTC YTCHHEM TAKHX CJIOB, KaK veracity [vi'rasiti], vero-
nal ['versnl], Marilyn ['merilin], marabou ['marabu:], direct [di'rekt]
(xots mpomsnoureHue [dar'rekt], paHee TpakTyeMOe Kak OKKa3HOHATIU3M!' 2,
B HACTOSIES BPEMS CTAI0 OOBIUHBIM). B HHUX pa3mnuHpic KOMOWHAMN
CIIOTOB, B TOM YHCJIC C COTJIACHOH R, HE3aBUCHMO OT YIapHOCTH HIIU
6e3y1apHOCTY SIBHO HE BIKCHIBAIOTCA B Y TBEPTHINM THIT YTCHHSA, HO BIIOJI-
HE COOTBETCTBYIOT MPABH/IAM YTCHHUA TJIACHEIX B TICPBOM M BTOPOM THIAX
croroB. [Ipu 3TOM BCTPEHAKOTCS JPYTUC MHOTOCIOXKHBIC COBA, YTCHHUC
IJIACHBIX B KOTOPBIX CKOPEE OTHOCUTCS K YUCTBEPTOMY THITY, T.C. JBA IPa-
(hugecKuX cliora CIMBAIOTCA B HUX B oavH oneTnueckuii ciuor: Marion
['mearon], Nero ['nioraw], lares ['lesri:z], piracy [‘parorasi] (xotsa Bo3-
MOKCH U BapHaHT |'pirasi]).

Taxum 06pazom, HECMOTPSL HA CXOACTBO NPOM3HOIICHUS 1 HA rpadiude-
CKYIO {BYCTIOKHOCTb, YHCTO JBYCIIOXKHEIE CJI0BA ¢ KOHeUHOH E umeeT cmpic
OTHOCHTb K KaTeTOPHH OXHOCTOXKHBIX CJIOB YETBEPTOrO THNA, & JBYCIOXK-
HBIC C IPYTUMHU KOHCYHBIMU I'NTACHBIMHA 1 MHOT'OCJIOYKHBIC CJIOBA pacCMarTpu-
BaTh B KAYCCTBC CJIOB, COCTOAIUX H3 CJIOTOB IICPBOIrO U BTOPOI'o THUIIA,
OCIIO)KHEHHBIX TIPUCYTCTBHUEM COTTIACHOM R, ity B KauecTBe HCKITIOUCHHIH.

TexHHKA YTEHHS IJIACHBIX B CJIOrax YE€TBECPTOro Tula.

3ByK [aro] HaseiBaeTCA TPUPTOHTOM (OH COCTOHT U3 TPEX BICMCH-
TOB). DTO COUECTaHME 3BYKOB ABIACTCI CoeNUHCHHEM Audronra [ai] ¢
HEHTPaIbHBIM I'TTACHBIM 3BYKOM [9]. Cpe AuHHBIH 3M€MEHT 3TOTO 3BYKO-
COYeTaHHA HUKOTAA HE MPOU3HOCcATCs oTueTnBo. HeoOxoaumo ciaeaurs
3a TeM, 4TOOBI B CEPEAMHE 3BYKOCOUCTAHUA [a1d] HE CabIIACs 3BYK []].
(310 E OTHOCUTCSH K MPOUHOLICHHIO 3BYKOCOUCTaHUA [aud] B CloBax
THIA POWET, OUT, SOUT U Jp.. B CEPEANHE HE NOJDKEH CIBIIIATHCS 3BYK [W].
ITO 3BYKOCOUCTAHHE HE OTHOCHTCA K JAHHOMY MPABUIY UTCHUS, PEIb O
HEM U Ipyrux, 00iee 4acTHBIX PaBUIIAX YTCHUS, HOHICT MO3KE.)

12 Jones D. Everyman’s English Pronouncing Dictionary. London, 1958. P. 131.

66



I'acHerii 3ByK [19] — pudronr. SAapo sroro audronra — rnacHeIit
[1], a cCkOMBXKEHUE MPOUCXOANUT B HATIPABJICHAN HEUTPAILHOTO FIACHOTO,
HMMEIOINETO OTTEHOK 3BYKa [A].

I'macHeIit 3BYK [e0] — audTonr. Aapo audronra — ruacHsi Noxo-
JKUH Ha PYCCKHI 3BYK [3] B cl10Be «3T0». CKOJIBKCHHE TIPOUCXOTUT B
HAIMPABJICHUH HEUTPATBHOIO [NIACHOTO C OTTCHKOM 3BYKA [A].

InacHsrii 3ByK [jus] sBngeTcsa TpUTOHIOM (T.€. TPOUHBIM 3BYKOM) U
cocrout u3 3ByKa [j| u gudronra [va]. Aapo audronra [va] — rnacHs
[0], ckOBKCHHUC NPOUCXOAUT B HAMPABICHHH HCHTPATBEHOTO TJIACHOTO,
UMEIOLIETO OTTCHOK [A].

3aganusa

1. IlpouumraiiTe CIOTH, OTHOCAIIUECS K UETBEPTOMY THUITYy YTCHHA, U
MOCTAPANTECh 3AMIOMHUTB, KAK B HUX YHTACTCS TJIACHBIN 3JICMEHT'?,

(£ opoxxka 23)

bare bore bere bire byre bure
dare dore dere dire dyre dure
fare fore fere fire fyre fure
lare  lore lere lire lyre lure
mare more mere mire myre mure
nare nore nere  nire  nyre  nure
pare pore pere pire pyre pure
rare  rore  rere

sare  sore sere  sire  Syre

vare vore  vere vire vyre vure

1 3a ramme IpeAHAa3HAYCHO IS MeXaHMIecKoi oTpaOOTKH IpaBUiIa, HOYTOMY He
BCE€ CJIOTH PeallbHO CYINECTBYIOT B pealbHBIX cloBax. OOpaTuTe Takke BHUMAaHUe
Ha TO, 4TO cJIoT lure unraeTes kak [livs], B COOTBETCTBUH C IIPaBIIIOM, XOTS OOBITHO
nocrie | v r GykBa u dATaeTcs Kak [U], a He Kak [ju] — cM. CHOCKY Ha cTp. 42.
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ware  wore wire  wyre

zare zore zere  zire  zyre

[pounTaiiTe TPAHCKPUTIIIHIO CIIOB, COCTOSAIIHNX M3 CIIOTOB YETBEPTOrO
tuna. [lonpoGyiite onpeacnuts ux opdorpahuuccKoe HaUCAHHE.

steo spea feo sto: sko: wo: mio fao tars wae pjus kjue

IIpouwnTaiite cioBa, COASpPrKaIIHE CIOTH, KOTOPBIE OTHOCATCS K UETBEP-
Tomy Uy yrenus. Harmammre mx tpanckpunmio. (2 Jlopoxka 24)

care en'dure bare more stare tyre cure re'tire
be'ware store fire wire here se’cure mere im'pure fare

core hare pure glare more tired ‘wircless score blare

[TpounTaiiTe mape CIOB, OTHOCSIINXCS K TPETHEMY H YETBEPTOMY
TUIaM 9reHusd. 3anumute ux Tpanckpummio. (2 Jlopoxka 25)

car — care curds — cure her — here

star — stare murder — mure ‘merlin — mere
far — fare purple — pure myrtle — tyre
bar — bare 'murmur — en'dure flirt — lyre

fir — fire or — ore

sir — sire morn — more

stir — spire sport — store
bird —tired  for — fore



LWar 11. MTOBTOPEHWE BCEX TUMNMOB YTEHUA.
NPABUINA N UCKITIOYEHUA

Hrak, B aHITHHCKOM SI3BIKE CYIIECCTBYIOT CIIOTH, OTHOCSIIHECS K
geTeipeM THnaMm uteHus. OHH CTPOSTCS COTIACHO YETHIPEM MPUBCACH-
HBIM HIDKE MOJEISIM U MOI'YT KOMOHHHPOBATHCS C JOIOIHUTEIbHBIMHU
COrNacHBIMHU (YCIOBHO 0003HAYHM JOIOJIHUTEIbHYIO COINIACHYIO B
BuAc OYKBH V):

ta, KOTOPBIM MOXKET UMETD U Takoil BUA: ta-ta, tva-ta, ta-vta u T.4.

Hanpumep:  tape [teip], grape [greip], waste [weist], strange
[stremds]

tat, B Tom uncne tvat, tavt, tvavt, tvavvt, tvvavt, at, avt

Hanpumep:  tap [teep], trap [treep], comp [komp], crisp [krisp],
prompt [prompt], strict [strikt], on [on], ink [1gk]

tar, KOTOPBIM MOXKET BHINVIAACTD Kak tvar, tarv, tvarv
Hanpumep:  bar [ba:], spur [sp3:], harp [ha:p], start [sta:t]
tara, KOTOPHIH MOXKET UMETh MOJUPUKALIIO tvara

Hanpumep:  rare [res], hire [hais], pure [pjus], spare [spes],
store [sto:], square [skwea]

Ecv BBIHTH 32 PaAMKH CIOTA, MBI OKQXKEMCS HA YPOBHE CIIOBA, B IPEIc-
JaX KOTOPOro MOTYT COUCTAThCS Pa3HbIC THITBI ¢1oroB: galore (ta + tara),
before (ta + tara), seldom (tat + tat), random (tat + tat), spider (tva + tar),
lane (ta + ta), valentine (ta + tat + ta + ta), foremost (tara + tavt) u T.I.
IMomobHoe siBjICHUE HAOIIOAACTCA U B PYCCKOM SI3BIKE: 3TO 0O yaABOC-
HHC TF000r0 COracHOrO YAEMEHTA MOACIH (CBET, IBANT), THO0 HCUCIHO-
BCHUE MEPBOTO COTIACHOTO 3JIEMEHTA (OH, UX, OT).

OGpaTuTe BHIMaHUE, UTO B CI0OBax THIA ta-ta koneuHoe E He unra-
ercs (Tak HaseiBaeMoe «Hemoe Ex): made [merd], lake [leik], fine [fam],
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tune [tjum], type [taip], dive [daiv], date [dert]. UmenHO mO3TOMY BO
MHOTHX JUAAKTHICCKIX CHCTEMAaX JTHU CJI0BA CUUTAIOTCS OJHOCIOXKHBI-
MH, T.K. B 3By4aIlcH pedr OHU ACHCTBUTENBHO COCTOAT M3 OAHOTO CTI0Ta,
WM IBYCJIOKHBIMH C YCIOBHO-OTKPBITEIM ciiorom'. B Hamem mocoOuu
TAKUC CJIOBA PACCMATPUBANOTCA KAK ABYCJIOXKHBIC, T.K. Ha MHCbMC OHU
COCTOSAT U3 ABYX CJOTOB, IYTO SBJICTCS PYJAUMCHTOM APEBHEH HOPMEL
npousHomenys. [[pUHIMITHATEHEIM 306Ch ABISIETCA HE MPHUHIUM MOJ-
CUeTa KOJHUUCCTBA CIIOTOB, & YI00CTBA, CBSI3AHHBIC ¢ OCBOCHHEM ITPABUIT
U TCXHUKHU YTCHUSL.

[IpaBuna uTeHMs, OTIIMYIAFOIIUECS B AHTVIUHCKOM A3BIKE OOJIBLION Ba-
PHATHBHOCTRIO, HATIPAMYIO CBSI3AHBI C IPHOOPETCHHEM SI3BIKOBOTO UY-
Thsl, BA&X(KHOCTb KOTOPOI'O OCO6€HHO OPOABIACTCA IMPU CTOJIKHOBCHUHU C
HUCKIIOUYCHUAMU W3 HPABHUJL. HOpOﬁ HUCKIIIOUCHUS SIBJISIFOTCSI Bapnauneﬁ
HpaBIIL, U OOBIYHO OHU O0YCIOBICHB 3AKOHOMEPHOCTAMY UCTOPUIECKO-
'O Pa3sBUTHSA A3IKA. B CBA3M ¢ 3TUM CHOPMYTHPOBAHHEIC HIKE TIPABUIIA
CIEeAyET BOCIIPUHUMATD HE KaK HAYUHYIO TEOPUID, 4 KaK JUAAKTHICCKHUI
OopucM, T.C. KaK OAHO U3 BO3MOXKHbBIX, HO HC CAUHCTBCHHOC O6’I>$ICH€HI/I€
SIBJICHUS, HATIPABACHHOS NPEUMYIIECTBEHHO HA 3aTIOMHHAHHE 3THX OyK-
BOCOUETAHUI U CIIOB.

BapuaTtuBHOCTD fA3bIKA HILTIOCTPUPYET (HO HE HCUCPIBIBACT) HO-
MEUIEHHBIM HU)KE HENOJIHBIN NMEPEeUCHb HEKOTOPBHIX UCKIIOUCHUHA U3
HOPaBUII, KACAIOIIHUXCA YETHIPEX TUNOB uTeHU. bonee moHoE nx ocBo-
€HHC BO3MOYKHO TOJBKO 3a CUCT MOCTOSHHOM pabOThl ¢ SI3BIKOBHIM Ma-
TCPHAJIOM, B IIPOLIECCE KOTOPOH NPHOOPETACTCS I3BIKOBOC 9y ThE H OT-
KJIAJBIBACTCS MACCHBHBIN A3bIKOBOM 3AIaC. 3AMMOMUHATE 3TH CJIOBA AJIS
AKTHBHOTQ YHOTPEOICHHS CIIEAYET TOABKO TOTAa, KOTAa OHH CBSI3AHEI
¢ KOMMYHHKATHBHBIMU HY3KIaMH HIU TPOdHEeCCHOHATBEHOH ACATEIb-
HOCTBIO.

1) HckaroueHus M3 NSPBOrO TUMA YTCHHS: many ['mani|, very ['veri],
any ['&ni], study ['stadi], copy ['kopi], body ['badi], story ['stori],
busy ['bist], bury ['beri], mother ['mads], father ['fads], brother
['brada], other ['Ad2], money [ 'mani], dozen ['dazn], nothing ['nadim],
some [sam], done [dan], have [hav], colour ['kala], water [woata],

" Ternepus B.I. Kpatkuif myTh x GerioMy urenmo. M., 1993. C. 63.
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2)

woman ['womoan], live [liv] («okute»), to [to], ate [et] (xoTs Bo3MoO-
JKEH W «IPABUIBHBIID BapuaHT [ert]).

HekoToprie U3 HUX FPYIIHPYIOTCA B OTACNbHBIC TIPABUIA; Ha-
MPUMEP, COYCTAHHUE OV YACTO unuTacTcs Kak [Av]: glove [glav],
dove [dav], love [lav], cover ['’kava], discover [dis'kava], govern
['gAvan], 13 KOTOPBIX B CBOIO OYEPEIb €CTh «UCKITIOUCHID: 4) MOVe
[mu:v], lose [lu:z], u 6) cove [kauv], stove [stovv], KoTOpEIE IOA-
YHHSAIOTCS OCHOBHOMY NPaBHITY (Kak B OTKPHITOM CIIOTE).

C apyro¥i CTOPOHBI, B PSS CIIOB, OTHOCSIIUXCS KO BTOPOMY THITY
yTeHHUA (T.€. C 3aKPBITHIM CJIOTOM), TJIACHBIC | M 0 UHTAIOTCS KaK
B OTKPBITOM CJioTe, ecitu mocne i ciaeayroT Id u nd, a mocie o —
Id u st: kind, find, mild, wild, cold, bold, fold, sold, mold, told,
most, post i ap. [Ipu 5TOM BapHaTHBHOCTH BCC PABHO COXPAHSICT-
c (cost [kost], lost [lost]) u B HEKOTOPBIX CIyUasIX HMECT CMBIC-
JOPa3THYUTEIRHBIH XapakTep, HanpuMep: wind [wind] «seTep»
u wind [waind] «HamMaTbIBaTHY.

HckmoueHus u3 Broporo tuma uteHus: both [baub], wolf [wulf],
womb [wu:m], most [moawst], post [pavst], only ["aunli], comb [koom],
tomb [tu:m], wont [waont], put [put] B 3HaUYCHHH «KIACTh, MOIO-
KuTh», wind [waind] B 3HAYCHHM «HAMATHIBATHY.

B psaac cnoe OykBa o umTaercs Kak [A]: son [san], company
['’kampani], Monday ['mandi], London ['landan], front [frant],
monkey ['manki], donkey ['danki], comfort ['kamfat], stomach
['stamak], tongue [tap].

U mosxkeT uurarbes kak [0]: pull [pul], bullet ['bulit], full [ful],
pussy ["pusi].

Coueranms wa u wo (tmar 16): wander [wondo], wander [wando].
A MOXKET UHTaThCA Kak [0], [a:] 1 [A] B cexyromux coueTaHUAX:
al mepen cornacuoii [o:1]: fall, tall, call, wall, scald, salt,

alm [a:m]: calm, palm, alms, balm (Ho: almost ['aslmast]);

as mepex coryacHoii [as]: fast, grasp, task, mask, pass, ask, (Ho:
ass [as], asp [asp]).
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3) HckmroucHus u3 tpeteero tuna urenus — clerk [kla:k], a taxsxe cmo-
Ba CO clieayromuMu OykBocoueTanuam (ar 16):

4)

wor [wa:] word, work, 1 war [wa:] war, warm.

UcknroueHus U3 1eTBEpTOTO THIA uTeHUs: were [wa:], there [des],
where [wes].

3axanua

IIpouuraiite cnoea Ha BCE YETHIPE TUIIA YTEHHS U CASNANTE UX TPaHC-
KPHIIIHIO.

A) Eve, mete, net, lend, bet, pen, spend, bent, bend, left, bede, let,

B)

B)

I)

den, bed, men, ten, best, cke, kept, me, slept, met, be, melt, send,
zest, step, test, mend, blame, pale, mate, sake, fate, make, fat, van,
sand, lad, name, sane, fame, lamp, stamp, lake, bad, sale, late,
plan, ale, date, bat, nave, tape, pan, fan, blade, lane, take, by, dye,
my, tie, size, if, nip, tip, 'system

fit, mine, fine, dive, tin, style, pine, life, side, lift, sin, pipe, tide,
kid, like, time, tint, tyke, bye, dyke, dike, is, did, nine, type, bell,
kill, less, till, spell, miss, mess, ness, add, fell, sell, mill, ass, kiss,
cat, can, cap, cliff, clap, cape, candle, camp, cane, cattle, clamp,
table, stable, title, able, idle, maple, Bible, sable, stifle, rifle, lady,
silly, fifty, ninety, kitty, zany, lazy, daddy, tiny.

so, stone, no, sole, zone, lot, stop, not, on, dome, spoke, vote,
note, spot, off, odd, slope, slot, doll, pole, dot, soft, sad, gale, big,
stag, god, glim, dig, got, gossip, go, glide, glad, gas, log, dog,
little, him, hill, hate, hole, hike, home, hip, mud, cut, cute, dust,
duke, use, dune, fuse, tune, tube, dump, fume, fun, hue, due, hut,
stuff, nude, run, cup, gun

'duty, husk, crust, rat, drop, red, ran, drum, wine, wide, will, win,
well, wig, e'lect, rare, hare, cart, hard, bar, care, stare, spare, harm,

dark, star, bare, bard, scare, cord, fork, score, port, sport, more,
born, core, store, sort, ‘forty, fore, for, horde, lure, burn, en'dure
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se’cure, pure, turn, curl, hurt, turtle, spur, curd, curdle, burst, herd,
nerve, here, merely, term

J) tired, mire, girl, sir, first, dirty, wire, tyre, mass, skirt, hire, bird,
tyre, word, world, metwork, 'member, ‘doctor, 'actor, pen, end,
cgg, 'difficult, ‘calendar, a’cademy, uni'versity, student, factory,
at'tend, 'film- maker, fume, 'gardener, task, 'human, 'number,
'summer, ‘winter, Oc'tober, cast, lost, most, lapse, pond.

Bocnpounzseaure GYKBEHHOE HAMCAHKE CJIOB IO HX TPAHCKPHUIILIWH,
JAHHOH B NpaBoM cTOJOLE. 3aTeM HAHAHUTE COOTBETCTBUS MEXIY
TPAHCKPHITIIECH U JAHHBIMH B JIEBOM CTOJIOLE CIOBAaMHU (HX MOPSAOK
HE COOTBETCTBYET MOPAAKY TpaHcKpumipu). CBepbTe 3TH €I0Ba C
BalllIM BapuaHToM ux opdorpaduiacckoro Hamucanus. OxHoBpe-
MEHHO TMOBTOpHTE a1(aBuT.

1. ‘comer a) 'dot kom
2. 'later b) 'blends
3. stake ¢) 'lanton
4. tune d) rr'sto:
5. ef'fective ¢) taim

6. 'difficult f) sta:

7. 'party g) kooup

8. 'biker h) 'beta

9. 'random 1) 'silva
10. spade j) fes

11. spare k) spa:

12. se'cure 1) ‘'tan twisto
13. cope m) 'ko:no
14. 'daffodil n) 'pa:ti
15, 'tulip 0) spes
16. time p) 'difikslt
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17.
18.
19.
20.
2].
22.
23.
24,
25.
26.

'silver

'dotcom
‘tongue- twister
‘blender

stir

'lantern

spur

re'store

fare

'better

'reendom
steik
'barka
"dacfodil
tjun
sperd
"lerta
si'’kjue
"tju:lip
r'fektrv



War 12. IMACHBIE, TMACHO-COIMACHbIE JUTPA®DbI
ai, ee, ea, ei, ie, 0i, oa, ou, 00, au, ui;
qu, aw, ow, ew

Jo cHX mop MBI PACCMATPUBAIM CJIOTH C OJHUM CIIOTO00PA3Y FOIIHAM
[TAaCHBIM B mpeAenax cirora. Ho B aHrIMIICKOM SI3BIKE BCTPCUYAKOTCA CIO-
Ba ¢ riacHeIiMU gurpadavu B mpeaenax ciora. Aurpadg — couctanue
JBYX OYKB, KOTOPBIC AAIOT NPH NPOU3HOLICHHN OJFH 3BYK.

B ux psaxy cioBa co crorooOpasyroiiumu ai/ay, ee, ea, ei, ie, oa, ou,
ui. B Hux wacto (Ho HE Beeraa!) paboract mpaBuIQ «BTOPOH IIACHOMHY:
€C/IH B MPEACIax CJIOTa, OTKPHITOTO WIH 3aKPBITOTO, HAXOAUTCS B
TJIACHBIC, TO MCPBAA U3 HUX YUTACTCA KAK B OTKPBITOM CJIOTC (T.e. KAaK B
ampaBuTe), 4 BTOpAs HE YUTACTCS.

Ipumeps! cnoB co caorooOpa3ymuMu OyKBOCOUCTAHUAMYU ai/ay,
ee, ea, el, ie, 0a, ou, ui: main [mem], rain [rem], day [dei], fee [fi:], speed
[spi:d], dean [di:n], mean [mi:n], ceiling [‘ci:lig], believe [br'li:v], foam
[fovm], moan [maovn], soul [sovl], fruit [fru:t], bruise [bru:z].

OOpaiaem Bale BHUMAHHUE HA TO, MTO 3TO HPABUWIO — JIMLIb YA00-
Hoe 00001ImeHue, cnocoOCTRYOIEe GOPMUPOBAHUIO «I3RIKOBOI JOTAk-
Ku»: BCC CJIOBA, KOTOPBIC HC YKIAABIBAIOTCA B OTY CXCMY, TaK WA HHAYC
6yl[yT HAKAIINITUBATHCA U 3aAlIOMUHATBHCS OTACIIBHO. HOCKOIII)I(y JAHHASL
cxema He pabotaet B 100% ciydaes, npu HaIUIUU COMHEHHH OTHOCH-
TEbHO TPABHIBHOTO UTCHUA TAKUX CJIOB ONTHMANBHO MPOBEPATDH e
o crnosapro. Hanpumep, qurpad ea MoxxeT yuTathes Kak [e] (B cnoBax
dead, bread) umu kak [e1] (break, great, steak); qurpad ei/ey kax [e1] (Ha-
npuMep, B ciioBax vein, veil, hey), aie kax [19] (fierce [fias], pierce [pias],
pier [p13]).

BykBocoueTanus 00 1 au BOOOIIE HE MOAYHHSIOTCS ITPABUITY «BTOPOM
rnacuoi». CoueTanue 00 unTacTea Kak [o] wm [u:] (B croBax book, look,
moon, doom) u pesxke kak [A] (B ciaoBax blood, flood), a B couetanuu ¢ r
Kak [va] (Hampumep, B croBe poor) wiH [9:] (door, floor). Coueranue au
guTaeTcs Kak [0:]: because [bika:z], cause [ko:z], pause [po:z] (1o ecTb 1
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ucksroucHus: langh [la:f]). urpad oi/oy He npeacTasiseT TPY,IHOCTEH,
TaK KaK YUTACTCH KaK muieTcss — [o1]: coin, soil, boil, boy, toy.

BykBocoueTaHue Ui MHOTAA «IHIIETCS KaK CABIIUTCS» (ruin ['ru:m]),
a MOXKET BRICTYTATh B KAUECTBE 3BYKA [1], T.€., IO CYTH JAena, BOOOIIC HE
gutaThes (Kak B ciose build [bild]). Jloruky Bocmpusitus gurpada uy
[a1] (Hampumep, B c10Bax guy, buy) MOKHO aCCOLIMHUPOBATH C UTCHHECM
aurpadoB ay U Oy: U YHTACTCS Kak B 3aKPHITOM CJIOTE, & Y KaK B KOHIIC
CIIOBA, HO Kparko. bykBocoueTaHue qu BCEra MPOU3HOCUTCS Kak [kw]:
quality ['kwolltl], quarter [’kwo:ta], enquiry [In kwalarl], requirement
[fP’kwalomont].

Ocobsie TPYZHOCTH NPEACTABIICT COO0M PACCMOTPEHHBII BHIIIE JH-
rpad ou, KOTOPBIH MOXKET O3HAUATH CEMb Pa3JIUUHBIX 3BYKOB!

ou [ou] — soul, poultry (o npaBuy «BTOPOH IMACHO»)
[av] — house, round, out, stout, trout
[A] — double, trouble, country, enough
[u:] — soup, group, rout, wound
[uv] — could, would
[2:] — ought, brought, fought, bought
[2] — cough, trough
3HAYNTE IBHBIC 3ATPYAHCHI ITPH YTCHHUH MOT'YT BBI3BIBATH U IJIACHO-
cornacHeic xurpadbt aw, oW, ew, KOTOPHIE, C OXHOH CTOPOHHI, Tpadute-

CKH TIOXO0XH, HO, C JPYTOH CTOPOHBI, PA3HOOOPA3HBI B IUIAHE POH3HO-
MICHUA:

aw = au [0:] — B cnoBax awe, paw, raw, law, fault, pause, Paul
ow [ou] — B cnoBax low, snow, 'yellow

[av] — B caoBax cow, ‘power, down
ew [ju:] — B cnoBax sew, few

3aHOMI/IHaTL HpOI/ISHOIJ.ICHI/Ie 3THX CJIOB nque BCCTO ITIO Mepe UX 1mo-
SABIICHHUS B H3YUACMBIX TCKCTAX, T.C. HA OCHOBEC KOHKPCTHOTO JICKCHUC-
ckoro 3HaueHus. 0co0ast CIOKHOCTh B MX YCBOSCHUH CBI3aHA C TCM, UTO
HEKOTOPHIE M3 HHX NPEACTABIAIOT cO00MH 1) omorpadml, T.€. c10Ba ¢
OJUHAKOBBIM HAIIMCAHUCM, HO paBHBIM HpOI/ISHOH.IeHI/ICM U JICKCHUYCCKUM
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sHadeHueM (Hanpumep, wound — wound, sow — sow, bow — bow) unu
2) oMo oHBIL, T.C. CIIOBA C TIOXOXKUM HAITUCAHHUCM U OJHHAKOBHIM 3BY-
YaHHEM, HO PA3IHYHBIM JTEKCUUSCKHM 3HaueHHeM (buy — bye — by,
freeze — frieze, heal — heel).

3anauun

1. TlpounTaiite peanbHbie CI0BA, COACPKAIMUC OYKBOCOUCTAHHS AW,
ow, ew. B nozasnsromem OOJIbIMHHCTBE CIIOB OHH MPEACTABIIIOT CO-
60ii cnoroobpasyromrre aurpadrl, HO B HEKOTOPHIX CI0BaX BXOJAT B
pasuble ciaoru. HekoTopeie H3 3THX CIOB UMEIOT ABA BapHaHTA HTe-
nust. [opaboraiite co cnoBapeM u JaiiTe BCEC BAPUAHTHI YTCHUS CIIOB
H UX TPAHCKPHUIIHIO.

bawd bow Bewley  bauble
daw dowdy dew daub
fawn fowl few fault
law low lewd laud
maw mow mew maundy
nawab  now new nautical
paw powder  pew pauper
raw row reward raucous
saw sow Sew saunter
vowel vault
WOwW waul

2. Ilpounratite cnosa ¢ GyksocouctanneM ow. [loctapalirecs Bu3yaib-
HO 3aIIOMHHUTb COOTHOLICHUE UX MPABOIHCAHUA M IPOU3HOIICHU.

[su]:  snow, window, pillow, crow, flow, sparrow, willow, sorrow,
sow (rmaroum), bow, own, swallow, narrow

[av]: now, how, bow, crowd, down, clown, crown, town, brown,
cow, brow, drow, howl, wow, owl, gown, allow, prow, sow
(cym.), flower
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[Ipouwmraiite cnmopa, coaepkamue GYKBOCOUCTAHUS aw, OW, ew. [Ipo-
BEPHTEC MPABMIBHOCTD UX YTCHUA IO CIOBAPIO.

paw, few, saw, sew, cow, dow, down, low, now, mow, wow, bow,
new, how, claw, own, snow, clown, town, crow, crew, brown, grow,
flow, draw.

[pouuTaiite TPAaHCKPHUMITHIO CIOB U TOMPOOYHTE BOCIPOU3IBECTH HX
opdorpaduicckoe HaMMCaAHKE.

'pdouv avl krouv 'n®rouv gavn tavn sju; nav snau
flava fju: flov bauv ‘wilov hauv kravn ‘sorau klavn
o'lav 'spaxrov ra: oun ‘ouna bou bav sou

bravn stavt soul lo: aot fovm rem ni:d veil
ri'quest pvs mun blad kravd swolosu tell po:

it klu: blu: grin pliiz li:v brem trabl grov

bou bav sou sav tavn pron dum def stil

bi: tu: flad fild loin lo: kazn hevn tn:

fri: hed o'gem snaot aot po: stro: mil gru;p

Ipouwnraiire cnora ¢ gurpadomM ou, IpoBepss ceOs 1O CAOBAPIO.

— house, mouse, round, stout, found, about, loud, hound, ground,
aloud, bound, plough

— soul, shoulder, poultry, boulder, mould, moult, dough, though

— country, couple, touch, double, cousin, trouble, young, rough,
tough

— route, rouble, soup, you, group, troupe, wound, sloup, youth,
routine, through

— bought, fought, brought, sought, thought, nought, ought, source
— could, would, should, bouquet

— cough, trough
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6. Tlpouwnraiite ciosa ¢ aurpad)oM ou U MOCTAPAHTECh BOCHPOU3BECTH
TPAHCKPHIILIMIO ITHX CJIOB. 3aTEM IPOBEPHTE €€ MO CIIOBAPIO.

round, soul, route, soup, mouse, trousers, stout, couple, group, house,
country, bought, course, poultry, trouble, rouble, about, double,
troupe, you, court, routine, mould, cousin, rough, ought, could, loud,
dough, tough, nought, would, cough, wound, bough, trough, plough

7. Ilpounraiite crnosa B ux opdorpaduieckoM Hanmcanud. B ciyuac He-
00X0AMMOCTH CBCPSIHTE MPOU3HOIICHHC IO TPAHCKPHUIILIUH B CJI0Bape.

A) Book, foot, wood, room, door, floor, zoo, blood, food, cook, look,

B)

B)

good, too, poor, too, clean, stool, moon, boot, bloom, brook,
hook, wool, wood, foot, hood, groom, flood, moor, boor, tree,
sleep, see, clean, sea, green, bee, clue, flue, fruit, bruise, glue,
blue, bruit, suit, suitable, due, cue, hue, fruit, 'ruin, meat, leaf,
bread, deaf, head, seal

seat, beat, veal, steal, meal, coast, lean, lead, clean, leave, please,
eat, speak, read, bleak, quake, beast, cloak, fail, free, 'sweater,
steak, heaven, a’head, brief, seize, believe, grief, grieve, priest,
field, friend, feint, play, trait, guy, house, mouse, round, stout,
found, a'bout, loud, ground, bound, mould, country, couple,
touch, double, cousin, trouble, rouble, rout, soup, group, wound,
snow, 'window, pillow, crow, flow

sparrow, willow, sorrow, sow, bow (cyi.), own, boast, swallow,
narrow, now, how, crowd, down, clown, crown, town, brown,
cow, brow, drown, howl, owl, gown, al'low, prow, sow (riaron),
now, down, grow, sow (cym.), bow (rmaroxn), against, brain,
snout, draw, saw, law, paw, craw, lawn, raw, straw, claw, spraw,
fawn, fault, pause, clause, cause, prawn.



War 13. BYKBbl C U G B COYETAHUN C I/Y U E.
YTEHWE BYKBJ U Y

B anrmutickom s3eike cyinecTsyioT cornacusie (C u G), mpousHorue-
HHE KOTOPBIX 3aBHCHUT OT TOTOQ, TiepeA kakoi riacHoii oru ctost (I/ Y u E).

byxsa C unraerca xak
[k] Bceraa, xpome Tex ciyyaes, koraa nocie Hee croat I/ Y u E;

[s] nepen Oyxsamu I/ Y u E (3a peaxum HCkIroueHHEM, HAPUMED
Celtic ['keltik] sceptic [skeptik]).

IHpumepur: cake, can, carrot, common, cut, clever, close; ceiling, bi-
cycle, cinnamon, ice, nice, celebrate, pencil, face, city, December;

[s] B OykBocoueranuu SC niepes raacHpimMu (M. mar 15).

IMockoneky 3Byk [Kk] MoxkeT oGo3Hauarsca B cnoax Oykeamu C u K,
MEIKIY HUMH BO H30€/KaHHUE Iy TAHHIBI CYIIECTBYCT CBOCOOPA3HOE «pas-
aencuue Tpyaay: |[k| obosznauaercs Oykeoit C BO BCex Cydasx, KpoMe
tex, rae C unTaercs Kak [s] — u 3aech BCTymaer B cBou mpasa Oyksa K.
PasymeeTes, He 663 HCKITIOUCHHH, K KOTOPBIM OTHOCATCS] aBTOXTOHHBIC U
3aMMCTBOBAHHBIC CJI0BA U uMcHA coOcTeennbic: Kaaba, Kabul, Kaiser,
kaleidoscope, kobold, koine, Kongo, koranic, kosher, Kremlin, kangaroo,
Kate, take, kayak, kiosk, kiwi, kola (1o «coca» numercs uepes «C»),
koala, kyle. OcoGeHHO HarnsgHBI BapHalUy B MPOU3HOIICHHU CIIOB C
ocnoBoi «celty: Kelt [kelt], Celt [kelt], celt [selt], Celtic ['keltik / 'seltik].

byxea G yuraetcs kak

[g] Bcerna, kxpome Tex cayuaes, koraa mocae Hee ctoat I/ Y n E (3a
PeIKUM HCKIIoUcHUEM, HanpuMep: gaol [d3ell]);

[d3] mepex Oykeamu I/ Y u E (3a peaxum uckmoucauem: girl [ga:1]).
Ipumepor: [g] — game, gunpowder, gossip, gangster, get, give; [d3] —
giraffe, gem, gin, gym, cabbage, cage, age, edge, badge.
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Hanomunaem, 9710 JTydIne BCETO CBEPITHCS CO CIOBAPEM, T.K. CYIIE-
CTBYIOT HCKJIIOUEHHMS U3 9TOTO IpaBmia (tiger, singer, bigger, B KOTOPBIX
G unraerca kak [¢]). K uckaroueHHIM OTHOCATCS U CIIOBA, B KOTOPBIX
COXPaHHJIACh APCBHSISI HOPMA POU3HOIICHHS KOPHEBBIX COTJIACHBIX, HA-
npumep: give, get, target, girl (G aurtactes kak [g]). dms obozHaueHwms
3pyka [g] nepex E u 1 npeaycmorpenst nurpadst gh, gu (war 16), a 3syka
[d3] mepea O, A, U — Oykea J, nmpousHOWEHHE KOTOPOH HE CACAYET
NyTaTh C MPOU3HOMCHHEM OYKBBI Y.

ByxBer J 1 Y OTHOCAT K «OCOOBIMY COTVIACHBIM, TaK KaK OHU SIBJIAIOT-
Cs1 OJTYTIaCHBIMHE. YUTAIOTCS OHHU CICAYIOINM 00pa3oM:

— J ymoTpebasercs TONpKO nepe] IIacHMHE U YuTacTes Kak [d3):
jam, Jane, jump, juice;

— Y ynotpeGnsaercs nepen rmacHBIMHE H ITOCNIE COTTIACHBIX:

a) B ITOJIOXKCHUU NICPCA INIACHBIMHU OHA TATOTCCT K COITaCHOMY
3BYKY H UHTacTCH Kak [j]: year, yellow, cayenne,

0) B IOMOKEHUH ITOCIIE COTIACHBIX OHA TATOTEET K INIACHOMY 3BY-
Ky 1 untaercs kak [1]: Mary, folly, Hollywood (cm. tmar 8),

B) B TIOJOKCHUH MCIKIY COTJIACHBIMH MOXKET 0003HAYaTh CIIOTO-
oOpasyromuii riaacHeii 3ByK [ai]: type, skype (cm. war 7).

3aganusa

1. TIpoutute creayroomue CIOru':

a) [0 MCPBOMY THITY ITCHUS 0) MO BTOPOMY THITY YTCHUS
€a co ce Cicy cu cam cof cen cip cyg cus
ka ko ke ki ky ku kam kof ken kip kyg kus
ga go ge gi gy gu gam gof gen gip gyg gus

15 SaZ[aHI/Ie IIpe AHA3HATICHO IJIsI MeXaHIIecKoit OTpa60TI(I/I YUTCHIA, IIO3TOMY HE
BCE CJIOTU pealIbHO CYMECTBYIOT B peaIbHbIX CIIOBaX.
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B) IO TPCTbEMY THITy YTCHUS  T') IO YCTBEPTOMY THITY YTCHHS

car cor cer Cir cyr cur care core cere cire cyre cure
kar kor ker kir kyr kur kare kore kere kire kyre kure
gar gor ger gir gyr gur gare gore gere gire gyre gure

ITpounTaiite TPaHCKPHUMIIIO H H300PA3UTE CIOBAPHBINA BUI CJIOB.
e;rs pers treis akt  kip keg kept letk  kem fers
lets klep log plag teg r1ag reid3  keids peids

re;s kat kol 'dokts get gou gramd gv  steids

Ipouwnraiite cnosa u caenaiite ux Tpanckpummo. ( £ Jlopoxka 26)

A) cat, can, space, face, lace, cap, cliff, cell, cent, cite, clap, cyst,
clean, pencil, nice, kine, mice, kettle, kind, cape, kem, candle,
camp, 'bicycle, kip, access, kept, cane, cattle, clamp, kibe, cede,
kernel, accent, cease, slice, account, spice

B) gale, gain, page, cage, big, badge, age, stage, gipsy, stag, glim,
sage, dig, gyps, got, gossip, go, glide, glad, gene, gym, gas, gentle,
gem, log, dog, fog, George, 'gentleman, 'capital, cop, cab, kite,
bridge, sponge, dodge

. TIpouwmraiite cnosa, coaepxamue 6ykeel J 1 Y. (£ Jlopoxxka 27)
yet yell yes lady silly fifty  ninety kitty lazy
tiny system jet Jim jam Jane @ jug job Jerome

Yale 'Yalta yam yap ve ‘'vodel 'voga vorker



War 14. COrNMACHbIE OUTPA®DI.
ph, ps, pn, ch/tch, sh, ck, th, ng, nk

B anrnmiickom s3sIKe CyLIECTBYIOT OYKBOCOYETAHHUS, 3BYKOBOE CO-
JCpKaHUE KOTOPHIX Kak Obl Ayoaupyet Oyken andasuta. C apyroii cro-
POHBL, €CTh OYKBOCOYCTAHUS, IPOH3HOLICHAC KOTOPBIX HE HAXOIUT CO-
OTBETCTBHA cpean anBaurHEX OyKB. lIepBhie BCTPEUarOTCA B CIOBAX,
3aUMCTBOBAHHBIX U3 APYTHX S3BIKOB (B HaCTHOCTH, U3 I'PEUECKOTO), U
BOCTIPOHU3BOJAT HX OYKBEHHBIN COCTaB, OTPKAIOIIHH 0COOCHHOCTH NPO-
H3HOLICHUS B 3THX A3BIKaX. BTOpHIC CBA3aHBI ¢ BOCTIPOU3BEACHUCM CTa-
PHHHOI'O NPOHHOLICHUA B COOCTBEHHO aHrmuiickod opgorpaduu. Ha-
npumep, A.C. IIyIukuH yuun aHrTHHACKUH A3BIK, YHTAas QHIIHHCKYIO Ipa-
MOTY KaK JaTHHCKYIO (T.€. KaK MHUIIETCs, Tak U mpousHocurcs). [excmump
B NYIIKWMHCKOM HCIOTHCHHH BBI3BAN y POACTBCHHHUKA IM03TA, 3axapa
UepHriuesa, BIaACBIIETO AHTIIMHCKHM A3BIKOM, IIOHOEC HEXOYMECHHE,
HO NEPEBOJ, U MMOHHMAHME A3bIKA OH Halues Oe3yKOpH3HEHHBIME. UnTas
o OykBam, Anexcanap CepreeBrd Kak Obl IPHACPIKUBAICS CTAPHHHOTO
MPOH3HOIICHMS, €IIE HE BIONHE 3a0biBIIeTOCs BO BpeMeHa lllexcrmpa.

BykBOCOUETAaHIS U COOTBETCTBYIOLIE UM 3BYKH «TPEYECKOH JacTH»:

ph [f] — B cmoBax phone, pharmacy, phenomenon, physics, philo-
sophy;

ps [s] — B cnosax psychology, psychiatric;

pn [n] — B ci0Bax pneumonia, pneumatic;

ch [k] — B caoBax technology, chemistry.

CoOcTBeHHO aHrMHIHCKHE OYKBOCOUCTAHHS U 3BYKH!

ch [tf ] — B cnoBax cherish, chunk, church, child, chase;
tch [tf] — catch, pitch, match, watch;

sh [/] — B coBax ship, sheep, shore, shell, shrink, shark;

ck [k] — B coBax brick, trick, cock, clock;
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kn, gn [n] — B cnoBax know, knee, knock, gnarl, gnat, gnome;
nk [gk] — B crmoBax ink, rank, bank, tank;

ng [n] — B crosax cling, ring, sing, long, wrong;

[ng] — B cnoBax singer, English, jungle;

th [0] — B cmorax thick, thin, throw, thumb, thousand;

[0] — B cnoBax this, that, these, those, weather, father.

Kak B ciiyuae co 3sykamu, o6o3HauaembiMu OykBoii S (war 15), 6yk-
BocoueTanue th uMeer TenaeHInIO 0003HAYATE 3BOHKHI 3BYK B TO3ULIMH
MeX Ty TJaCHBIME W miepes] 3BoHK0MH cormacHoit (brother, without, birth-
day), a rimyxoif 38yx — Ha koH1e ¢ioBa (health, tooth, mouth, worth). B
Hayale clioBa 3T0 OYKBOCOUETAHHE MOXKET 03HAYATH Kak ryxoit (thank,
thin, thick), Tax u 38oHkuii (they, this) 3Byk.

Heo0xomumMo moMHNWTE, uTO OykBa A 1 O mepea OykBOcoveTaHNEM
th YMTaeTCs He KaK B OTKPHITOM WJIH 3aKPBITOM YIapHOM ciore (T.e.
COrJIacHO MEePBOMY M BTOPOMY THIAM YTEHHs), a Kak [A], Hanpumep:
bath, path, father, mother, brother (3Tu cnosa Ham npuxoaunocs patee
paccMaTpuBaTh Kak UCKIIOUeHHs] — mar 11) win kak [p], Hanpumep,
B cioBe bother. Ewie pa3 noBTopum, 4To B 11060M COMHUTEILHOM CI1Y-
yae WM MPHU OLIYLICHUH HEYBEPEHHOCTH JIyUllleé MPOBEPATH ce0s 1O
CJIOBApIO.

Ocobennocty paboThl peueBoro aniapara IpH [[POU3HECEHUH 3BY-
KOB, n300paxaemMbix OykBocoueTanuem th, mokasassl Ha puc. 3.

Puc. 3
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Hwxe npuBoasTcs onucaHns TEXHUKH TPOU3HECEHHS 3THX 3BYKOB.

3ByKa, H0JI00HOTO FITyXOMy COMTacCHOMY 3BYKY [0], B pyccKoM s3bIke
HeT. [Ipy ero mpon3HeceHWN A3bIK PACIUIACTAH M HEHANPSAKEH, KOHUHK
sI3pIKA 00pasyeT y3Kyl0 MIOCKYIO HMIETh CO BCEM PEXYITIHMM KpaeM BepX-
HUX 3y0OB, HETUIOTHO MPUAKHUMAACHL K HEMY. B 2Ty mens ¢ cunoi npo-
XOIUT CTPys Bo3nyXa. KOHUNK A3bIKa HE MOJKEH CHIIBHO BBICTYTIATE 3a
BepXHHE 3yOBl HITH CITMIIKOM TITOTHO MPHIKUMATRCS K 3ybam (WHave no-
ayuutces [1]). 3yObl 10MKHBL ObITh OOHAKEHBI, OCOOEHHO HHMKHUE, TAK,
9TO0B! HIKHAA ry0a He kacajgach BEpXHHUX 3y00B M He MpuOMMKanachk K
HUM (MHade nonyuutes [¢]).

3eouknit cornacHwlit 38yk [38]. [Ipu ero npousHeceHnu oprasbl peun
3aHUMAIOT TAKOE K€ TIOJ0KEHHE, KaK M TPH ITPOU3HECeHNHN 3ByKa [0].
3Byk [8] oTnHyaeTcs OT [0] JIHUIIL 3BOHKOCTHIO.

I'myxoii cornacHelif 3ByK [f] HarOMHHAET pyccKuil 38yK [w|. Msrkas
OKpacKa aHrJTHicKoro [|] BBI3BaHA OMHATHEM Cpe/Heii 9acTH A3bIKa K
Teepaomy HEOY. (ITpu npou3HECEHNH COOTBETCTRYIOLLETO PYCCKOIO 3BY-
Ka TOJHATA 3aTHSS YacTh CIIMHKA A3bIKa.) OnHAKO 3BYK [|] HEe momxkeH
ObITb TAKUM MATKHM, KaK pycCKkHii 3ByK, 0003HauaemMblii OyKBOJi L.

3BOHKWIA COTNACHBIN 3BYK [3] OTIIHYaeTCs OT 3ByKa [f] JIAIIE 3BOHKO-
cTh10. OT pycCKOro 3ByKa [kK] 3BYK [3] OTIHYAETCS MATKOCTHIO.

I'myxoit cornacHslit 3ByK [t]] HanomuHAET pycckuii 3ByK [4], HO OT-
JTMGAETCS OT HEro TeM, 9TO MPOH3HOCHTCS TRepike. 3BYK [t/] He sBserca
MIPOCTHIM COEIMHEHUEM COTJIACHBIX [t] 1 [f]. OH IpOM3HOCUTCH TIPHKOC-
HOBEHHMEM KOHYHMKA fA3bIKA K anbBEOJaM, OJTHUM MPOU3IHOCHTEILHBIM
yCHIHEM. 3BYK [t/], n300paxkaeMblii OykBocoueTaHHeM tch, TPOM3HOCHT-
cs Oonee apTUKYIMPOBAHHO, DHEPTUYHO IO CPABHEHHUIO C TEM JKE 3BY-
KOM, HO M300paxkaeMbIM OyKBOcodeTanuem ch.

3BoHKHI cornacHbf 3ByK [d3] mpomsHOcHTCA Tak Ke, kak [t]], Ho
TOJILKO C Y9acTHEM TOJIOCa, 1 HATTOMHWHAET PYCCKOE 3BYKOCOUETAHWE
[1K] B CIIOBE «IKUHCHI».

3ananunn

1. Tlpouwmraiite cnoBa B Hx opdorpadiecKoM HANMKUCAHUN U BOCTIPOU3-
BeJUTe MX 3ByKOBOM COCTaB Py NOMOLIH TpaHcKpunuuu. CBepbTech
€O CJIOBApEM.
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Photo, phone, physics, philosophy, telephone, phrase, phonetics.

School, scholar, chrome, chorus, chlorite, architect, architecture,
technology, technique (#o: machine, parachute, moustache, chute).

Psychology, psychic, psychiatric, psychoanalysis, psychometric,

psalm, psalter, pseudonym, (Ho: psoriasis, pshaw, psittacosis — uc-
KJIFOUCHHS).

Chess, chime, chest, check, cheap, teach, speech, inch, lynch, cheet.
Latch, catch, match, stitch, ditch, Scotch, fetch.

Shake, she, ship, dish, shelf, shook, shame, shave, shrink, sheep,
shine, fish, shop, shape.

Back, lack, stick, nick, black, sack, sick, deck, slack, neck, pack,
peck, lick.

Knob, knock, knoll, knot, knee, knit, know, knowledge, knack, knag,
knap, knar, knave, knead, kneel, knell, knife, know-how.

Bang, long, wing, sitting, taking, singing, strong, ring, ringer, sing,
singer, sting, stinger, cling, running, longing, bringing, longer, stron-
ger, single, jungle, singlet, dangle, length, swingle, finger.

Bank, blank, wink, pink, tank, ink, sink, bankrupt, drink, drinker,
think, thinker, links, wink, sinker, thank.

Theme, thick, three, cloth, thin, depth, tenth, fifth, sixth, width, blue-

tooth, breath; this, these, that, those, they, then, with, without, within,
them, breathe, thus

. Ipounraitre cnosa, comeprxarrue cornacHsie aurpadsl. 3aTpaHCKpH-
6upyiite nux. CBEpbTECh CO CIIOBAPEM.

dish, bath, nick, fish, chop, sing, echo, lunch, know, chemistry, month,
cheese, pink, weather, strong, China, alphabet, anchor, catch, long,
throne, psychic, character, path, teacher, feather, ring, truth, knife,
chat, myth, blank, photography, Jesus Christ, phenomenon

. IIpouunTaiiTe TPAHCKPHUIILMIO CIOB U BOCIPOU3BEINTE UX opdorpa-
(huueckoe HamHCaAHKE.
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tlerr  "fouts  sarkolodzr  ‘molidz  bri:d 'movhav  nok
skul tfiit skot/ stk nii  tepk  blw'tod  Jripk
ot fetf] fou'metiks tik'mick ‘mpko lantf ferpm
0im log spi: t/  klo® 'sipge  wr'daot freiz  sam

. TIpouwuraiite u 3atpasckpubupyiite ckoporoopku. (2 opoxka 28)
A big black bug bit a big black dog on his big black nose.

Black spot on a black back of a black spotted hassock.

I thought of thinking of thanking you.

Singing Sammy sung songs on sinking sand.

Thirty-three thousand people think that Thursday is their birthday.
Sally sells sea shells by the sea shore.

The batter with the butter is the batter that is better.

There was a little witch that switched from Chichester to Ipswich.
Strict strong Stephen Stretch slickly snared silky snakes.

A strong singer sang a long song in a crashed tank.



LWar 15. OCOBEHHOCTU YTEHUA BYKB S U X

BykBa S nmpou3HOCHTCA Kak ITyXO# 3BYK B Ha4aje CIOBA U MEpPeX
[IIyXUMH COTTTACHBIMHE (send, rest), Kak 3BOHKHUH 3BYK B MOIOXKEHUN MEK-
Jy TJTaCHBIMH U TIEpe] 3BOHKUMH cornacHbMH (nose, Brisbane) — B mo-
CIIEAHEM ClTy4ac HabII0AaeTCs O3BOHUCHHUE 3a cueT akkoMoaarmu. Hke
HPHBOAUTCSA TAOIHLA 3BYKOB, 0003HaYaeMbIX 3TOM OYKBOH, ¢ 601ee noa-
POOHBIMH HOSICHCHUSMH.

S[s] 1
2)

3)

4)

4)
5)

S[z] D

2)

3)

B Havaje ¢joBa, Hanpumep: send, sound, sink;

B CEPEIUHE CIOBA Iepe] IIIyXuMHU corinacHbMuU: desk, list
(miepe 3BOHKMMU POUCXOTUT 03BoHuUeHue: husband);

B OKOHYAHHH MHOYKCCTBEHHOTO YHCIIA CYIICCTBUTECIbHBIX,
OKaHYMBAIOIIMXCS Ha IIyXue cornacusie (kpome f, cBUCTs-
IIMX ¥ IMUANAIAX | T.1.): maps, rats, locks;

B OKOHYAHHH 3-T'0 JHIQ ¢IUHCTBCHHOIO YHC/IA IJIATOIOB,
OKAHYHBAKIMHUXCS HA I‘J'IyXI/IC COTJIACHBIC, KpOMC CBUCTAI-
VX ¥ IANSmuxX: stops, cuts, rests, knocks;

B cyddurcax, Hampumep: handsome, awesome;

JBOHMHOC S 1 HANpUMEP: mass, grass, less, fuss (ucki.: Rus-
sia, possess).

B MOJOXCHHH MEXKIy TJIACHBIMH. I0se, NOse, rise, resent
(uckn.: cymecteurenpHoe house, mouse, case, Asia);

B KOHIIC CJIOB ITOCJIC 3BOHKHUX COTJIACHBIX U I'NTACHBIX, B TOM
YHCIC B OKOHYAHUSIX MHOMKSCTBCHHOIO YHCIA CYIIECTBH-
tenpHbIX: pills, newly-weds, songs, mother’s houses, win-
dows, ¥ B OKOHUAHMSAX 3-TO JIHIIA ¢ 1. YKCTIA IIIaroNoB: sends,
knows, plays;

B OKOHUYAHHMAX MHOKECTBCHHOTO UKCA CYIICCTBUTEIBHBIX
Ha f, MmeHgarometica Ha v: wife/-ves, wolf/-ves, knife/-ves;
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4) [1z] B OKOHYAHHN MHOKECTBCHHOTO THCJIA CYIICCTBUTEIIb-
HBIX, Ha -s, -sh, ch, -y: roses, watches, brushes, copies,
plays, ¥ y aHAJIOTHYHBIX IJIAr0J0B B GopMe 3-ro IHua €1,
qucna: watches, crushes, copies, passes.

S [f] B CJI0Bax Sugar, sure v ero mpoU3BOAHBIX: as'sure, in'surance,
B cydidukce -ssion [/n]: per'cussion, dis'cussion, ex'pression,
B cyddukce -sion [/n] mocne cormacusix: pro'pulsion,
B cydukce -ssure u -sure mocie coraacHsix [fo]: 'pressure,
B cyddukce -sural [farsl] (Ha ocHoBe cydd. -sure): 'mensural;
S [3] Bcyddukce -sion [3n] mocne racHuix: con'clusion, di'vision,

B cy(dukce -sure mocie rIacHbX [390]: 'measure, 'treasure,
leisure,

B cj10Bax Ha -sual [3v9l]: ‘casual, 'visual, 'usual,

Hurpad sc mepen rmacubpiMu  [s] scent, scene, science, scientific,
[f] conscious, conscience, conscientious,

sc mepe cornacHeimu [ sk| Scripture, conscribe,

Cyddukcs! -sion U -ssion ABIAIOTCA Pa3HOBUAHOCTHIO cyddrkca
-tion [/n]: revolution, exception, perfection.

Cydduxc -sure Takxe sBIseTcs Bapuamweii cyddukca -ture [tfa]:
Scripture, torture, future, posture, picture.

Ot cymecTBUTENBHEIX C THMU Cy(hdHUKCaMu MOKHO 00pa30oBaTh IpH-
JaraTeIbHBIC IPY MOMOIIH MPUOABICHIS K HUM CY((PHUKCOB IIPUIAraTesib-
HBIX, KOTOPBIC MOTYT YHTAThCS T0-pasHoMy: revolutionary [rva'lofnri],
exceptional [Ik’sepfnl], inclusive [m'klu:ziv], questionable ['kwest/nabl],
conscientious [ konfr'en/as].

OG6parure BHUIMAaHHE HA TO, UTO 3BYK, 0003HAUacMBIi OYKBOH S B KO-
HCYHOU MO3MIIUU U AAKE B MO3UIMU MKy racHbiME (rpaduuccku! —
€ KOHCUHBIM 3JICMCHTOM B BHZAC «HeMoro E»), MoskeT MHTEpIpEeTHPOBATH-
cq1 u xak 3BoHkwuii (has, was, house u advise kak rjarossl, houses Kak
CYIIECTBUTEIBHOC MHOKCCTBCHHOrO YUCIIA), U Kak riyxoi (this, case,
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house kak CyIIECTBUTEIFHOS €AMHCTBCHHOTO YHcia, advise kak cymge-
CTBUTENILHOE B aMepuKkaHcKoli opdorpaduu u practise B aMEpPUKAHCKON
opdorpadun). Orcroga creayer, uTo T1000H COMHUTENBHBIN Clyuai
NPOU3HOMICHUA CICAYET IPOBEPATh IO TPAHCKPHUIILHAH B CJIOBApPE.

byksa X BcTpedaeTcs B 3aMMCTBOBAHMSIX U3 IPEYECKOrO A3bIKA H JIa-
THIHH. BapuaHTsI €€ YTeHNUA IPUBEACHEI HIDKE.

X |z] B Havane cnos, HanpuMep: 'xerox, 'Xylophone;
[gz] mnepen yaapHoii riacHoii: €'xam, e'xact, e'Xist;

[ks] B ocTampHBIX ciyHasx (mepex COTVIACHOH mmu Oe3yAapHOH
FJIACHOW U B KOHIIC CJI0BA: ‘exercise, ex'cite, ex'pect, 'Exeter,
'exit (BO3MOKHO U 03BOHUCHHOC mpousHeceHue). Mckmoue-
uust: luxury ['lakfori], doxology [de'ksoladz1].

3aganua

1. TIpoumraiite cnoBa ¢ Oyksamu S 1 X B pa3nuuHbIX MOJT0KeHIIX. Cae-
JalTe UX TPAHCKPUIILHIO.

A) desk, see, sit, sleep, stand, street, stop, supper, just, mister, sun,
sister, system, spell, hats, claps, dress, sin, Pete’s, Mike’s, still,
must, mist, husband, drops, nose, close, is, his, talks, winners,
desert, doctors, bottles, sees, spells, has, Ann’s, bees, speaks,
bags, sure, prison, house (cymectButenbHoe), sugar, dolls, mouse,
goes, likes, pose, case, usual, Asia, faces

B) mess, boss, dress, cross, leaves, bless, miss, fuss, stress, pussy,
less, possess, Russia, takes, windows, stretches, fans, discussion,
intention, future, pressure, exam, house (rmaroun), exist, exotic,
box, text, express, exclaim, next, except, expect, six, fix, exercise,
excuse, excite, excellent, xylophone, fox, mixer, boxing, extract,
exception

2. TlpounTaiite TPaHCKPUNIIHIO ¢I0B ¢ OykBaMHu S 1 X B pasmuuHBIX
MOJIOKCHHUSIX U OMPEACIHUTE MX Opdhorpadhuueckoe HATIMCAHUE .
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po'zes dolz  botlz ‘'havziz bi:z ‘wmdovz spiks endz
govz tms klovz latkks mukso nekst faznz hiz  mis
rgzem 'fjutfo  1ks'pekt k'sept siks  poa'zes 1k'sepln
li:zvz 'etfo  'fersiz ‘cksosaiziz kros  haovz  ‘ralo  ‘rafonz

'hazbsnd  warvz 'foksiz  'wmoz m'tenfn plamz larvz

[MpounTaiite CKOPOroOBOPKH U cacaaiite ux Tpanckpunmio. ( 2 Jlo-
poxka 29)

No nose knows like a gnome’s nose knows.

An elephant was asphyxiated in the asphalt.

Six shining cities on the sixty-seven twisted maps.

A pessimistic pest exists amidst us.

Extinct insects’ instincts and exist in exceptional extreme.

A cat snaps a rat’s paxwax.

[MpounTaiiTe MOCIOBULIBI M CASAANTE UX TpaHCKpumiHo. ( 2 Jopox-
ka 30)

No sweet without sweat.

A miss is as good as a mile.

Deeds, not words.

Small rain lays great dust.

Speech is silver but silence is gold.
Sink or swim.

So many countries, so many customs.

So many men, so many minds.



LWar 16. HENPON3HOCUMBbIE COTJIACHBIE.
AUTPA®bI WH, WR, GH, GU. MACHbIE NMOCJE W.

B cornmacueix murpadax ¢ W ogna u3 OyKB HE YATACTCS:
wr [r]:  wreck, write, Wrenn, wrestle, wright, wrist, wry, wroth,
wh [w]: why, where, when, while, whale, white,

wh nepeg o [h]: who [ho] u ero npoussoausie whom [hom] u whose
[hovz], whole, whoop.

UreHHe COTacHO-TIaCHBIX aurpados ¢ W:

wa [wo]: ‘wander, want, watch, wash (uckaroucHue: wax [waks]),
wo [wA]: 'wonder, won,

war [wo:] warm, wam, ward, warden, warranty, reward, war

wor [wa:] word, work, worm, world, worn, worship.

Hurpad GH 8 ocHoBHOM BOOOIIE HE unMTacTcs: weight, neighbor,
light, right, night, high, daughter, slaughter, taught, bought, brought,
thought, though, through (ucknrouenuss — cough [kof], laugh [la:f],
trough [trof], enough [1'nAf]). OaHaKO B clioBax, HAMUHAKOIIKUXCS C JAAH-
Horo xurpada, on mpomsHocures kak [g]: ghost, ghee, ghastly, ghetto.

Coucranne GU nepea rmacHBIMH MOXET YUTATHCS MO-Pa3HOMY, U
NPaBUJIO B JAHHOM CJIy4Yac MPAKTHYCCKH HEBBIBOJUMO, TIO3TOMY TPEOy-
eTCs IPOCTOE 3ATIOMUHAHUE CIIOB (OTHOCHUTEIBHO HEMHOTOUHCICHHBIX),
HEe0OXOTUMBIX I71d Lenel kommyHukary. Bapuanrer urenna GU:

[g] guard, guarantee, B TomM uncie Kak crocod rpad)uaecKoro u3o-
OpaxeHnus 3Byka [g] mepen rmacueimu E u I/Y — guest, guess,
guerilla, guerdon, Guiana, guide, guild, guile, Guilford, Guinness,
guinea, guise, guitar (cM. mar 13);
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[gw] Guarani, Guelph, Guarneri, guawa (3aUMCTBOBAHHBIC CJIOBA),
Guillim, Guinevere (aBTOXTOHHBIE CIOBA).

Hanssiii aurpad MoxeT BOoOIIe HE HHTATHCA, & TONBKO CIOCOOCTBO-
BaTh HA3ATA3AINH NPCAMICCTBYIOMCTO 3BYKA: tongue [tay].

B HEekoTOpEIX ClTOBax OAHA M3 ABYX COCCACTBYIOLIMX COrJIACHBIX HE
yuraeTcsa. K TakuM HEIPOHU3HOCHMBIM COTNACHBIM OTHOCSATCS CIIEAYIO-
1He OYKBHI:

W: answer, sword, two [to];

T:

N:

H:

L:

often, listen ['lisan], fasten ['fa:son], hasten ['heisan], bustle, rust-
le, pestle;

autumn ['stom], column ['kalom], solemn, hymn;

climb, comb, tomb (cMm. mar 11), bomb, lamb, dumb; debt, deb-
ter, doubt;

Wednesday;

B CIIOBaX, HAYMHAKOIUXCA ¢ Aurpada gh (cM. BILIE), U B HEKO-
Topeix cnosax Ha H: hour, honest, honour;

walk [wo:k], talk [tok], half [ha:f] (uckmroucHue: salt [so:1t]).

ITH CIIOBA LEICCOO0PA3HO PACCMATPUBATH KAK UCK/IFOUCHHS U3 Mpa-
BHUJT ¥ 3ayUMBATH UX TPOU3HOLICHHE,

Bce nmepeuncneHHsie 34¢Ch NPaBUIa CACAYET BOCIPHHUMATE JHIIh
Kak TCHACHIUIO U MPOBCPATh NPOUIHOUICHUC HOBBIX BCTPCUAOIITUXCIA
3HAYHMBIX CJIOB 10 CJIOBAPIO.

3aganua

1. TIpouwmraiite cnoBa ¢ W u GH.

A) Whole, whoop, wholly, whoever, whom, whose, who, wholesome,

wholesale, whale, whack, what, whatever, whatsoever, which,
while, whip, whine, white, whirl, whisk, whisper, whisker, why,
when, wheat, wheel, wheelbarrow, whelk, whelp, where, work,
warning, worm, war, warranty.
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B) When, whale, where, whole, wonder, white, why, enough, whoop,
wheel, whisper, whom, trough, ghoul, wrist, whatever, ghost,
while, who, wrong, wander, wholesome, work, whip, whisker,
whirl, which, whack, cough, where, whine, whose, what, wholly,
wholesale, ghee, whoever, war, write, laugh.

. Ipounraiire ckoporosopku. (£ Hopoxkka 31)
Tie a tight knot on a shape of a nought.
Two to two to Toulouse.

If two witches watched two watches, which witch would watch
which watch?

I am unable to state what Tate ate at eight eight.

While we were walking we were watching window washers washing
windows with warm washing water.

Richard’s wretched ratchet wrench.

Four furious friends fought for the phone.
It’s enough to make a cat laugh.

It’s not the cough that carries you off —

It’s the coffin they carry you off in!

. pouwraiite ctumoxk. (£ Jlopoxxa 32)
You have no need to light a night-light
On a light night like tonight,

For a night-light’s light’s a slight light,
And tonight’s a night that’s light.

When a night’s light, like tonight’s night,
It is really not quite right

To light night-lights with their slight light
On a light night like tonight.



War 17. TMACHbIE AUITPA®bI + R

CroBa, B KOTOpBIX ITacHeIe aurpader coyerarorcs ¢ R, o6brunO my-
TAKTCA CO CJIOBaAMU, OTHOCAIMUMUCA K YCTBECPTOMY THUITY UTCHHA, TaK KaK
MHOTHC U3 HUX NPEACTABILIOT OO0 omodoHkl. K 3ToMy THITY OTHOCAT-
Csl CJI0OBA, MMCIOLIHUC B CBOGM COCTABE CJICAYIOLINC OYKBOCOUCTAHUS:

air
eir

car

cCcr
oar

oor

our

[ea] air, pair, fairy ['fear1] (3aeck [r] mpousHOCHUTCS ),
[ea] weird, their,

[ea] bear, wear,

[12] dear, tear, near,

[a:] heart,

[19] beer, deer,

[5:] board, soar,

[5:] door, floor,

[v9] poor,

[0:] source, resource, course, four, your,
[v9] tour,

[ava] hour, sour, our,

[2] B GeaymapHoit mosurtun: harbour.

Kak u B ciayuae ¢10B ¢ rnacaeimu aurpadamu (mar 12), ycBocHue
MPaBUJIA 3aTPYAHACTCS PAa3HOOOPAa3HEM, BHCITHCH MOXO0KECTHIO CIOB

16 D70 e SBIeHHE IIPOUCKOJUT MPU PANIUIHBIX IPAMMATIHIECKHX U Mopdo-
JOTHIECKIX TpaHchopMalusIX CJIOB, OKaHIMBAIONHUXCS Ha -T: care [kea] — caring
['’keorm)], tire [taro] — tiring [ 'tarorm], assure [o'[ua] — assuring [o'fverm]. Orcioxa
BO3HHEKAJIY CIIOKHOCTH MIPU OTHECEHUY CIIOB CO CIOTaMU, cojepxamumu Oykey R, x
JeTBePTOMY THITY UTEHU, a TaKXKe UX paclipeIeIeHIs B TPy L O JHOCIOKHBIX WIK
JIBYCIIOXKHBIX (cM. mar 10).
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JAAHHOT'O THUIIA APYT HA APYyra U Ha CJI0BA, OTHOCAIMUCCA K YCTBCPTOMY
THIY YTeHHUS. 3alOMIHATE UX JYUYMIC 10 MEPE OCBOCHUS 00IICro miu
1podeCCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHOTO KYPCa aHTIHHCKOTO A3BIKA.

3aganua

1. Tpouwmraiite mocnosuus 1 norosopku. ( 2 Jlopoxka 33)
After rain comes fair weather.
To beat the air.
As clear as day.
If the cap fits, wear it.
The evils we bring on ourselves are hardest to bear.
As dead as a door nail.
Fair field and no favour.
That is a horse of another colour.
It never rains but it pours.

To come off with flying colours.

2. Tlpounraiite cTumok «Andasur 16104HOrO mMupora» u3 cOOpPHHUKA
«Ctuxu u necenkn Marymku ['yceramy.

Apple-Pie Alphabet (from “Mother Goose Nursery Rhymes™)
A was an apple-pie,

B bit it,

Ccutit,

D dealt it,

E ate it,

F fought for it

G got it,

H had i,
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Iiced it,

J joined it,

K kept it,

L longed for it,

M mourned for it,

N nodded at it,

O opened it,

P peeped in it,

Q quartered it,

R ran for it,

S stole it,

T took it,

U was unaware of it,
V viewed it,

W wanted it,

X, Y and Z all wished a piece of it.



LWar 18. CNlIOBO

XoTs ca0r (KOTOPBI MOXKET BBICTYIIATh KaK KOPEHb CJIOBA, €TO MPH-
CTaBKa, Cy(PPUKC HITH JAKE OKOHUAHHUC) SIBJISICTCS. MUHUMAJTbHBIM 3HAYH-
MBIM 3JIEMEHTOM $3bIKa 1 MUHUMAIbHON €AHHULIEH PEUCBOM LICTIOUKH,
BCE-TAKH HMEHHO CJIOBO (COBOKYITHOCTH CJIOTOB, PABHO KAK H MHOKECTBO
OJHOCJIOKHBIX CJIOB, PA3IHIHEIE MOJEIH KOTOPBIX MPEACTABICHEI B IIa-
re 11) npeacraBaseT coO0l OCHOBHYIO LICIOCTHYIO €AMHULYY, MPH TIO-
MOIIH KOTOPOH MPOUCXOANT OOMEH 3HaunMo nHdopmarmecii. CoBo kak
LCHTPATIbHAS €AMHALA S3bIKA CIYKHUT JJI1 HMCHOBAHI U COOOIIEHUS O
HpeAMETAax, MPU3HAKAX, IPOLECCAX H OTHOIICHIX.

Jng npaBUIBHOTO YTCHUS CI0BA HEOOXOIHUMO HE TOIBKO YMCHHE
BEPHO MPOYHTATh BXOJSINUC B HETO CIIOTH U 3BYKH, HO U IPABHIIBHO MO-
CTaBUTh yJAPEHUE, KOTOPOE SABIICTCS OAHHM U3 XapaKTCPHBIX NMPH3HA-
KOB CJIOBA.

CiioBecHOe yjapeHHe — 3TO aPTUKYISMUOHHOE BBIICICHUE OTHOTO
U3 CJIOTOB B ABYCIIOXKHOM HIJIH MHOTOCJIOKHOM CJIOBC, JJISI AOCTHIKCHHS
KOTOPOI'0 HCIOIB3YIOTCS PA3IUYHBIEC MHTOHALIMOHHO-AKYCTHYECKHE
cpeacTsa:

— BBICOTA 3ByKa (TOHOBOC, UIIH MY3BIKAIBHOC, YIAPCHUE). B HEKO-
TOPBIX S3BIKAX VAAPHBIC CIOTH HMCIOT 00JIee BHICOKHH MU O0JIce
HHU3KHH TOH, YeM Oe3yJapHsIe,

— cuja 3ByKa (CHIOBOC/IITy MHOS/ THHAMUYCCKOC YAAPCHHUC),

— AJHATCJIIBHOCTD 3BYYaHUA (KOJII/I‘{CCTBGHHOG, HJIN KBAHTUTATHUB-
HOE, VIApEHHE),

— OTCYTCTBHE PEAYKIMH (KAYSCTBEHHOE, MU KBATUTATUBHOE, VA~
peHHE).

Y aapeHue MOKET 00/1aaTh HECKOMBKUMH U3 ITHX XAPAKTEPUCTHK
OJHOBPEMEHHO. B aHITUIICKOM SI3BIKE MBI BCTPEUASMCSI PEUMY IS CTBEH-
HO ¢ AMHAMHUYCCKUM/CHUIOBBIM CJIOBECHBIM YIAPCHUCM.
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IlocranoBka YAQpCHUA B QHTJIMHCKUX CJIOBAX CBA3aHA C HCKOTOPBIMHA
TPYAHOCTSIMHU.

Bo-nepBbIx, B aHIVTHHCKOM A3bIKE, 0COOCHHO B MHOT'OCJIOXKHBIX CJIO-
BaX, CYIICCTBYCT PACXOKICHHAC MEKAY KOJHICCTBOM IpauuccKkux ciio-
roB (KoTopoe (opMaTbHO PAaBHO KOIHYCCTBY INTACHBIX OVKB, BKIIOYAd U
pEabHbIC IIacHbIC AUrPadbl, YNTAEMBIE KOMILIEKCHO, 32 OAHY OVKBY, H
BCErJa BXOASIINE B COCTAB OAHOTO CJIOTA, H HEIPOU3HOCHMBIE I'NTACHBIC
B BHJC «HEMOTO E») 1 K0TM4ecTBOM (PaKTHUCCKU MPOU3HOCHMBIX CJIOTOB
(KasK bl U3 KOTOPBIX COASPKUT OTUH IJIACHBIHN 3BYK Wit audronr). Pac-
IPEICIICHHE YK€ YAAPEHIS 3aBUCHT MPEXKIE BCETO OT PaKTUIECKH [IPOH3-
HocuMEIX crioroB. Hampumep: literature [Iitritfa], interesting| “mtrastiy].

Bo-BTOpEIX, HY>KHO OTNPEACINTL HATTHYHE B CIOBE npedukcos (npu-
cTaBoK) U cy(p(rKcoB, Tak Kak MpeUKCH INAr0NOB, IPHUIATATCIbHBIX,
HapedHi, NpeaIoroB He IPUHUMAIOT Ha ce0s yAapeHns (CMELIAroT ero
Ha KOPEHE), & HEKOTOPEIC CY(H(HUKCH BIUAIOT HA TIONOKCHUS YIAPCHHS
B CJIOBC.

OxHako pactpescICHUC VAApPCHHs B HAHOO0/ICC YIOTPEOUTEIBHBIX
QHIVIMHCKUX CIIOBAX IMOJYUHSCTCS CIEIYIOINM 3aKOHOMEPHOCTSIM.

1) B aBYXCIOKHBIX CJIOBAX OHO TMAAACT B OCHOBHOM HAa MEPBBIH CJIOT
(OTKPBITHIN WM 3AKPBITHIH), €CITA TOJBKO OH HE TPEACTABISCT COOOH
mpedukc: “sofa, “stupid, "worker, whisper, "window, “paper.

2) B Tpex-4eThIpeXCIOKHBIX — B OCHOBHOM Ha TPETHH CJIOT OT KOHIIA,
yAapHas TIacHAs TPOUIHOCUTCH KPATKO (KaK B 3aKPHITOM CIIOTC):
“document, “different, “natural, ne’cessity, “politics, pol’itical.

3) B cnoBax ¢ geThIpeMs 1 O0NIEE CIOraMu MOKET OBITh Ba YAAPESHUI —
Ha TIEPBOM HITH BTOPOM CJIOTE OT Havala BTOPOCTETICHHOE, a Ha BTOPOM
WJTA TPEThEM OT KOHI[A MIABHOS. anni’versary, uni’versity, exa min’a-
tion, indi’visible, intro’ductory, conver’sation, i magi nation.

4) B cnosax ¢ cyddurcamu -tion (k 3TOMY THITY OTHOCATCS Takxke ¢y d-
(ukce -sion, -ious, -ial, -ual, -ian, -iant, -iance, -ient, -ience, -sure,
-ture), -ic (-ical) rmaBHOC yIapeHHe MaJACT HA TIACHBIN, MPEAIIC-
creytonuii cyddukcy: station, re’lation, af’fection, ‘'mention,
con’di-tion; eco’nomic, chemical, re’public, peri’odical. O ureHnn
HEKOTOPBIX U3 3TUX cy({phukcos cM. mar 15.
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5) VYaapeHue coxpaHseT CBOC MEPBOHAYAIBHOC MECTO B ClIOBaxX, odpa-
30BaHHBIX C MOMOLIBIO Cyddukcos u okoxHuanui: -ly, -ful, -less,
-ness, -ing, -er/-or, -(e)d, -(e)s. [Ipumepwi: "happiness, "thoroughly,
‘merciful, “careless, “delegating, ‘manager, echoed, i’ magines.

6) B cioBax ¢ npedukcamu a-, be-, com-, con-, dis-, mis-, in-, im-, pre-,
re- yoapeHue majaeT Ha BTOPOH CJI0T, a caMi MpeUKCH OCTAIOTCS
6e3ymapHbIME: a’long, a’maze, a’bout, pre’pare, com pare, im portant,
re’peat, in”formal.

Huxe mpusoautcs Tabnuua npedUKCcoB, OCTAIOMIUXCS OC3y 1apHBbI-

mu. K oxHoO# rpynne oTHOCATCA npedHKChl, PopMa KOTOPHIX HE U3MEHS -
ercd (T.€. B HUX OTCYTCTBYIOT YCPECAOBAHHA Y BHINAACHUE OYKB):

HeunameHseMble npedukesl

Mpedukesbl Mpumepsl
a- about [e’baut] — sokpya
along [e'lon] — eneped, gdonb
be- begin [br'gin] — HavuHamb(cs)
behind [br'haind] — c3adu, nozadu, nocne
de- defend [dr'fend] — 3awjuwamse(cs)
default [dr'fo:It] — HesebinonHerHue 0b6s3amenbcme
for- forget [fo’'get] — sabbigamb
mis- mistake [mis'te1k] — owubamsbcs,; owubka
per- permit [pa’mrt] — nosgonsmp
pre- prepare [prr’'pes] — npueomasnueams(ca)
pro- produce [pra’'dju:s] — npouseodumsb
re- repeat [rT'pi:t] — noemopsmp, noemopeHue
un- unhappy [An’haep1] — Hecyacmauebiil

K mpyroii rpymme otHOCATCS TIPE(HUKCHI, KOTOPHIC U3MCHSIOT CBOIO
hopMy, yHOAOOISSICH KOPHIO ITYyTEM YSPSA0BAHNS OYKB UM COKPAINASICH
(ucTopuyecKas acCCHMIIIALNSI KOHEYHOTO COIIACHOTO npedrkca, a Takxe
BBIMAICHUC HEKOTOPHIX OYKB):
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M3MeHsAeMble npedukesl

Mpedukesl

Mpumepsl

abs-/ab-, a-

abstract [eb’straekt] — omnumamsp

ad-/ ac-, af-, ag-,
al-, an-, ap-, ar-,
as-, at-

admit [ad’m1t] — donyckampb

accept [ok'sept] — npuHumams

affect [o'fekt] — e03delicmeoeams

arrive [@’ra1v] — npubbieamp

assist [@'s1st] — nomozamb, codelicmeosamb

con-/ co-, col-,
com-, cor-

conduct [ken’dakt] — secmu
collect [ke'lekt] — cobupams
correct [ka'rekt] — ucnpaenamb; npasunbHbIl

dis- / di-, dif-

discover [dis’kave] — obHapyxusamp
divide [dr'vaid] — denumsb(cs); pasdeneHue

en-/em-

enliven [In’'lazven] — oxugnams
embrace [1m'bre1s] — obHumamb(cs1); o6bsmue

ex-/e- ef-

excuse [1ks'kju:z] — ussuHams, npowams
elect [T'lekt] — u3bupameb; usbpaHHuk
effect [T'fekt] — cosepwamb, pesynsmam

in-/il-, im-, ir-

invisible [1n'vizibl] — HesudumbIi
illegal [T'l1:gol] — HesakoHHbIl
impossible [1m’pasibl] — Hego3MOxHbIl
irregular [T'regjule] — HepeeaynapHbIl

ob-/ o-, oc-,
of-, op-

observe [eb'z3:v] — Habmodamb
occur [9'k3:] — ecmpeyambcs
offence [e'fens] — obuda

sub-/ suc-, suf-,
sug-, sup-, sus-

submit [seb’m1t] — nodqurHgmb(ca)

success [sek’'ses] — yenex

support [sa'po:t] — noddepxusamsb, noddepxka
suppose [so'pouz] — npednonazamb

trans-/ tra-

translate [trens’lert] — nepegodumb(cs)
traduce [tre'dju:s] — knesemamep

Jlns pacro3HaBaHus TpeUKCa PEKOMCHIAYETCS CICIYIONIEE NPaBH-
JIO? YABOCHHEC 3BOHKHX COINIACHBIX IIOCJIC CO-, i-, TJIYXHUX COIIACHBIX I10-
cnie 0-, su-, di-, e-, TOOBIX COTIACHBIX MOCIE A- TOBOPHT O HAMMUIY Ipe-

¢ukcos con-, in-, ob-, sub-, dis-, ex-, ad-.
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7)

HexoTtopric mpedurch COCTOAT U3 ABYX CIOTOB H SIBISIOTCS yAap-
HBIMH, MPU 3TOM KOPEHb TaKUX CJIOB Taoke yaapHeid. Hexkoropeie
OJHOCNOKHBIC MPESPUKCE HE PEAYLIMPYIOTCS U MPOU3HOCATCS Kak
yaapusie. Hike npuBoauTcs Tabnuia Takux npeh)ukcos.

Mpedukckl, coxpaHsiolye yaapeHne

Mpedukesl Mpumepsl
dis- + a- allow [&’las] — paspewamsb
disallow [ dise’laus] — 3anpewamsb
inter- interspace [ Into'speis] — npomexymox
over- overpay [ suve'pel] — nepennayueame
re- remake [ rr’'meik] — nepedennieamp
super- superfine [ sju:pa’fain] — monyvadwuii
un- unmoved [ An'mu:vd] — HernodeuxHblIl
under- understand [ Anda’steend] — noHumame

8)

9

B aHrmuiickoM A3BIKE CYIECTBYIOT IIaronsl ¢ mpedukcamu, rpadu-
YECKH HE OTJIHYAIOIUECT OT CYIICCTBUTCIBHBIX. EAHHCTBEHHBIM
CPEIACTBOM PasIHMUMS CIYXKHUT yAAPCHUE, KOTOPOE B TJ1arojic maaact
HA KOPCHD, B CYINCCTBATCIFHOM — Ha mpeduke, HanpuMep: export,
import, comfort, increase, conduct, object, subject, permit, record,
protest, survey, premise, attribute, retail, digest. K sroii rpynme
TaKXKe OTHOCATCS GecrprucTaBouHble croBa dictate, rebel.

Ho He Bce c10Ba aHITIHMCKOTO A3BIKA MOAYUHAKOTCA 3THUM MPABUJIAM.
Hckmioue HUSIMH MOYKHO CUHTATh C/IOBA ¢ HETUITHYHBIM YAQPCHUCM,
CIIHCOK KOTOPBIX IIOMCIICH HUXKC.

CioBa ¢ HETHTHYHBIM YAAPEHHEM

apparatus [ apa’rettos| — npubop magazine [ maga’zi:n] — arcypHan

barricade [ bar’kerd] — 6appuxada  moustache [mos’ta:f] — yew

canal [ko’nzl] — xawnan museum [mju’zi:om| — my3zed
cigar [s1'ga:] — cueapa parade [pa’rerd] — napao
create [kri’ert] — cozoasame police [pa’li:s] — noruyus
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diploma [dip’lsvma] — ournom polite [pa’lait] — sexcrueniii

European [ ju:ora’pion| — eeponeey potato [pa’tertou] — kapmogpens
hotel [how’tel] — cocmunuya sincere [sm’sio| — uckperHui
July [dzu:’lat] — urons tobacco [ta’bakov]| — mabax
unite [ju: nart] — coedunsmo(cs) tomato [to’ma:tos] — nomuoop

machine [mo’fin] — mammuna

ceremony [ sermmani] — yepemonus

TToMumo yaapeHHs, TPYAHOCTH B IMPOLIECCE YTEHUSI MOTYT OBITh CBSI-
3aHH ¢ Tpaduteckoii (oMorpadhsl) 1 MPOUZHOCUTENBHOM (0MOGOHE) mo-
XOMKECTBIO CIOB (TaK Ha3piBacMeIc confusing words, T.¢. 3anyThIBaroIue
ciosa). Hmwke moMeIneH Cucok JOCTaTOYHO PACHPOCTPAHCHHBIX CIIOB
TaKOTO THUMA, KOTOPHIE JTYHLIC 3aNIOMHHATE OAHOBPEMEHHO IO rpaduye-
CKOMY BHJY, IPOU3HOIICHHIO M JTEKCHYECKOMY 3HAUCHHUIO.

Confusing words
word transcription translation
thorough ['BArs] TLWaTenbHbI
through [Bru:] CKBO3b, Yepes
though [Bous] X0TA
tough [taf] TBEPALIA
accept [ek'sept] npuHUMaTh
except [1k'sept] Kpome
affect [e'fekt] Bo3feicTBOBATL
effect [T'fekt] pesyneTaT BAUAHNUSA
quite [kwart] BrosiHe
quiet [kwarset] CNOKOMHBIW, TUXWUIA
queue [kju:] ovepelib
serious ['s1or10s] cepbesHbIi
series ['steri:z] cepums, pag
minute [mar'nju:t] MenKuim
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Oxonuanue mabmuyul

Confusing words

word transcription translation
minutes ['mIn1ts] MUHYTbI, NpOTOKON
patent ['pertent] OTKPbITBIA, AOCTYMHbLINA
patient ['petfont] TepnenuekIi
draught [dra:ft] CKBO3HSAK
drought [drawut] 3acyxa

draft [draft] YepHOBMUK, NPOEKT

Oco0bie TPy AHOCTH CB3aHBI C YTCHUEM HMCH COOCTBCHHBIX, TIPOH3-
HOIIICHHE KOTOPHIX YaCTUYHO COOTBETCTBYET TIPABHIIaM, HO MOYKET TaK-
KE MOAIHHATHCS YCTOSBLICHCS Tpaauii. Jlaneko He MOTHBIH X CITHCOK

NPEACTABIICH B TaOIHUIIC.

Countries

Belorussia [ bjelo'rale]
Ireland [‘a1alond]
Israel ['1zre1l]
Korea [ke'r1s]
Mexico ['meksIkeau]
Poland [‘paulend]
Portugal ['po:tjugl]
Switzeland ['switsalond]
Turkey ['t3:kr]
Ethiopia [ i:61'supIe]
Egypt [i:d31pt]
Iceland ['a1slond]
Indonesia [1nda'ni:z1a]
Laos [lavz]
Luxemburg [Iaksemba3:g]
Sweden ['swi:dn]
Guinea ['gInI]
Belgium ['beldzom]
Lithuania [ l16ju:'eInje]
Croatia [kreu'er]jo]

Cities
Sofia ['seufie]
Prague [pra:g]
Pyongyang ['pjs:n‘ja:n]
Warsaw ['wo:59:]
Belgrade ['belgre1d]
Brussels ['brasiz]
Ottawa ['otews]
Beijing [ber'dzIn]
Cairo ['karersu]
Copenhagen [ keupsn‘heign]
Paris ['peeris]
Vilnius ['viln1es]
Stockholm [ stok'heum]
The Hague [8r'helg]

Geographical hames

The Urals [81'jueralz]
The Crimea [d1krar'mis]
The Caucasus [81'ko: keses]
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Oxonuanue mabuuybsl

Men's names

Abraham ['eibrahzem]
Alexander ['aelg'za:nda]
Arthur ['a:69]
Eugene [ju:d3zi:n]
Felix ['fi:lIks]

Paul [pa:l]
Steven ['sti:vn]
Theobald ['619b2:1d]
Thomas ['tomas]

Women’s hames

Barbara ['ba:bre]
Diana [dar'eens]
Edith ['i:d16]
Elisa [11a1za]
Sheila [fi:le]
Margaret ['ma:grit]
Maria [ma'r1s]
Mary ['mearr]
Tereza [to'ri:za]
Ruth [ru:8]

3anauun

HOBKOH yJapcHUsI.

ITpouuratite 1 IepeBeAUTE CI0BA. 3ATPAHCKPUOUPYHTE UX C paccTa-

Nature

snow rain sun star moon earth world
tree plant bird fish drought

Animals

cat tiger cheetah raccoon dog wolf
bear fox deer hare jiraffe elephant

Home

house step stairs wall ceiling door
floor roof basement garden alarm

Sport

sportsman skate bicycle motorbike
ring boxer roller skating skateboard

Studies

text word letter book note desk exam
draft blackboard whiteboard

Work

job profession occupation office paper
pen pencil actor dancer minutes

Relationships

friend sister brother mother father
grandparents pets guests neighbours

Feelings

love hatred indifference interest excite
sorrow sadness grief devotion

Transport

bus trolley-bus tram train coach metro
boat ship airplane ferry air balloon

Communication

letter email fax telephone
satellite teleconference
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Oxonuanue mabmuyul

Colours

white black red orange yellow green
blue navy purple pink violet

Forms

round square rectangular
triangular flat dimensional

Qualities

nice fine funny lovely amazing
amusing exciting exceptional
wonderful serious

Processes

revolution migration relation tradition
discussion completion registration
franscription




LWar 19. CNOBOCOYETAHUE, CUHTAIMA, ®PA3A

TTommmo 3BYKa, crora u ClI0Ba, B IMIOTOKE PEUH BBIACIIIOTCA U Oolee
KPYITHBIC 00pa30BaHusi — CHHTarMa u (hpasa, KOTOPbIC MPEACTABIISIIOT CO-
0011 CIOBOCOMETAHMS PA3TUIHOTO 00bEMA, OOBCTHHCHHBIC HE TOJBKO CMBIC-
JIOM, HO ¥ HHTOHALMEH KaK HEOTHEMIIEMOH XapaKTe pUCTHKOH peuit. B mics-
MEHHOM PeUH MHTOHALKSA TOUYSPKHBACTCS ITYHKTYAIMEH, YTO TOBOPHT O
CBSI3U MEOKIY CUHTAKCHCOM M MHTOHAIMOHHBIMH CTPYKTYpamu peun. Cro-
BOCOUCTAHHC 7K€ PHHAICIKHUT K CHCTEME A3bIKA M HC XapPaKTHPH3YETCS
MHTOHALIMCH, HO MPOSBILICTCS B peud B Buae cuHrarM u ¢pas!’. Takum 06-
pazoM, cuHTarMa 1 ¢paza BEICTYIIAIOT KaK € AMHHLBI PEUH, TOTIA KaK CIOBO
1 CJIOBOCOYCTAHHC SIBIISIFOTCS MPSHMYIICCTBCHHO CAMHULIAMH SI3bIKA.

Cunrarma (ot rpeu. syntagma, OyKB. — BMECTE MMOCTPOCHHOE, COC-
JUHEHHOC) — 3TO HHTOHAILMOHHO-CMBICIIOBOC €IUHCTBO, BHIPAKAOLICE
B JaHHOM KOHTEKCTE U B JaHHOH CHTYyaIlM OJHO MOHATHE. MUHNMANb-
HOM JJIMHOM CHHTAarMbl CIEAYET CUUTATh OTACIbHOE CIOBO WM IIPOCTOE
cnoBocoucTanne. OaHako ee 00bEM MOXKET JOCTHTaTh LICI0H (pas3sl U
Jaxe npeaioeHus. Takum 00pa3om, MOHATHS «CHHTArMa» U «CI0BOCO-
YETAHHE)» HE BCETAA COBIIANAIOT.

17 Pas3ienieHue MOHATHU «SI3BIK» H «pedb» CBI3aHO C TEM, UTO SI3BIK KaK COITHO-
KyIBTypHas CHCTeMa HMeeT KOHKpeTHOE IPOSBICHUE TOJILKO B PEUH €r0 HOCHTe-
neif. Ilocpe THEKOM MeKTy SI3BIKOM U PEUbIO SBIIETCS MBICHb, BEIpaskaeMasl uepes
peub (YCTHYIO MM IIMCBMEHHYIO) IIPH HOMOIIY eI|HUIT S3kKa. FIMeHHO mosToMy
HeNb3sl CUNTATh aOCOMOTHO «MEPTBBIMI» SI3BIKH, TEKCTHI KOTOPBIX COXPAHIIIACH
7 MOAJAIOTCS pacImudpoBKe, T.€. YTSHUIO, JaXe eCIIi HOCUTENEH STOTO SI3hIKa yKe
He CyIecTByeT (S[pkuil IIpuMep — CBSINEHHEE S3BIKU: IpedecKuii, JaTUHCKUM U
IpeBHeeBpelickull, ociie THUH U3 KOTOPHIX CHOBA BOMIEI B KaTEI'OPHIO KUBEIX S3H -
KOB B BHJIC UBPHUTA). SI3BIK, MBICIB U Pedb 0600IMatoTes TOHITHEM KOMMY HIKAITAH,
pasi KoTopo#l cOOCTBEHHO W BOZHUKIIA PEUh KaK KOHKPETHOE HPOSBICHHE SI3BIKA
7 KOTOpasT BHIXOJIUT 3a TpeJeiIbl 3bIKka, o0oTamas i yTOUHSIST CMBICIT KOHKPeTHOH
PeUH SKCTPAIMHIBUCTAYECKIMY (KYIIBTypa CTPaHEl H3y9aeMOTO S35IKa ¥ €€ Peali,
CHTyallys KaK COIMAIBHOE ABJICHNE U T.II.) U NMapalUHIBUCTHYECKNMH (MUMUKA,
KECThI, BTSN, IUCTAHIIMS B OOIECHIUI) SRICHUSIMH.
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®pasza (o1 rped. phrasis — BHIPAKCHHUE, CITOCOO BBIPAKCHUS) — OT-
PE30K peuH, BBIASICHHBIN ¢ O0CHX CTOPOH HAay3aMH U 0013 ar0I Ui HH-
TOHAITMOHHOM U CMBICIOBOH 3aKOHYCHHOCTBIO M CHHTAKCHYCCKOM CBA3-
HOCThIO. Ppaza 1o cBoeMy OOBEMY MOXKET COBIAJATh C CHHTAIMOM, a B
HECTPOTOM TCPMHHOJIOTHYICCKOM YIOTPSOICHHH O3HAYACT PCAI0KCHHIC
B 3HAYCHUH BBICKA3BIBAHUA'S,

W3 naHHBIX OnpeaeACHME MBI BUAHM, UTO TIOHATHS CHHTarMsl u ¢pa-
3bI HAPSAY € TTOHATUSIMHE CIOBOCOYCTAHUS H MPEITOKCHUS (O KOTOPOM
peub MOWACT HUXKE) MOTYT HMCIIOIb30BATHCSA KaK CHHOHUMBI, C IICIIBIO
yA00CTBA MPAKTHYSCKOTO UCTIOIb30BAHMS BBIACINM UX HAN0OJICE Xapak-
TEPHBIC YEPTHI.

1) CuHrarma B LEIOM — CaMBI MAJICHBKHH 0 00BEMY OTPE30K PEUH,
HE 00NaJaroui CMBICIOBOM 3aKOHYCHHOCThIO. CHHTArMa MOKET
OBITh YacThIO ¢paskl WK HEOONBIIOHN (pasoi.

Ipumeps cunTarMeHHOTO YneHeHn Gpas; «Bes komnanus / cena Ha
caMoJIeT / B APYKHO OTHPABUIACH / HA OTABIX» (HCCKONBKO CHHTATM B
npeaenax ¢paspl/mpenoxKeHus), «OyapTe MI00C3HB (CHHTArMa KaK
gacth ¢pa3sl «byapre mobe3HbI, IepeaaiTe MHE CONbY; aHATOTHIHBIM
00pazoM ynoTpeOasSroTCs U APYTHE Pa3rOBOPHEIC BHIPAKCHHS C HE3aKOH-
YCHHBIM CMBICJIOM, HAIIPUMCP, (CKAKUTC, HO)Ka.]'IyﬁCTa)), «HU3BHUHUTEC» B
(dyHKUMM npuBIcYeHHs BHUMaHUA), «llomummy (cuHTarMa coBmaiacT ¢
(hpa3oii ¥ BHICKa3HIBAHUEM/TIPESITIOKECHUEM).

2) ®paza B 1IeIOM — OTHOCHUTEIBHO 3aKOHIEHHOE IO CMBICTY BBICKA3bI-
BAaHUC B KOHKPCTHO-CMBICIIOBOM, CUTYAITHOHHO-KOMMYHHUKATUBHOM,
a He COOCTBEHHO JTHHTBUCTHYECKOM ACICKTE.

IMpumepsr dpaszosoro unenenns peun: «Tot kyaa?» (ppasa coBmamaer
KaK C CHHTaFMOﬁ, TaK U € B])ICKaSbIBa.HI/IeM/Hpe,Z[IIO)KCHI/IeM, YTO Xapak-
TepHO 4714 (PYHKLIHMOHATBHBIX BEIPAXKCHUH PA3rOBOPHOM PEUH, HAIIPUMED,
«3OPaBCTBYHTE», «HOXKaIyHcTay, «byapre modesnsl!» B GyHKLMHN Dpeno-
cTepexeHu), «Beg koMaHmd cea Ha caMoNeT / ¥ APY:KHO OTIPABHIIACh

18 Pasnudie Mex/ly IPeIOKEHIEM W BHICKa3bIBAHUCM aHAIOTUYHO Pas3IHIHIO
MKy CIOBOCOUETaHHEM U CHHTarMoi/dpasol, T.e. onpepensercs OTHOIICHIEM K
CHCTEMe S3bIKa WIN K cucTeMe pedn (6ojee moapoGHO O IpeIoKeHUH U BHICKa3bI-
BaHUU cM. B Tiiare 20).
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Ha OTABIX» (HECKONBKO OTHOCHTC/IBHO 3aKOHUYCHHBIX (hpa3 B mpeaciaax
OJHOTO BBICKA3BIBAHUS/TIPEAIOKeHU). Dpas3bl MOTYT COBIIAAATE C MIPEA-
JIOXKESHUSIMH B TIPEAEIIax pa3BePHYTOrO BHICKAa3BIBAHKA, HanpuMep: «Beck
JeHb MBI paboTanu He noknagas pyk. / [loroM Bes xoMmaHus cena Ha
CaMOJICT U OTIIPaBHIACh Ha OTABIX. / [Ipuierenn Mbl HO3AHOY.

®paza u cHHTarMa Kax OTPE3KH PEUH MOTYT CYIUCCTBOBATh CAMU IO
cebe B BHAE TIOTOBOPOK MIIH YCTOHYMBEIX BBHIPAKSHHH — (pa3eonorus-
MOB, COYCTAIOIINX B ce0¢ MPHU3HAKH CIIOBA, CHHTArMBI U (hpassl. Ppaszeo-
JIOTH3M, WIH HAHOMA, — YCTOMYHBOE MO CTPYKTYPE U JCKCHUCCKH HE-
JCIMMOC, HEIOCTHOE 10 3HAYCHUIO CIIOBOCOUCTAHHUC HIIH IIPC/IIOKCHHE,
BBIMOTHAIOIIEE (GYHKLUHIO OTACIBHON JEKCEMBI, T.€ CJIOBA, KaK CIIOBap-
HOW eIWHHLEI, HanpuMep: 6e3 1aps B rONoBe (=TIYIIBIH, JJETKOMBICICH-
HBIH), CCMb ISITHUIL HA HEACIIC (CHEMOCTOSIHHBIN), HE B KOHS KOpM (=0¢c-
NoJIC3HO), O3 pyJja u Oe3 BeTput (=0eciensho), to leam by heart (3Hats
HauzycTh), Jack of all trades (MacTep Ha Bce pyKu, ITO A7 AHMTTMIAHHHA
03HAYACT CKOPEE KHEYMEHKAy», HEKEITH «PEMECIICHHHUK-YHUBEPCA»), as
hungry as a hunter (oucHs rosiogHsI), great dozen — YCPTOBA TIOKUHA
(=13). O cootHomeHUH (PPa3cOTOru3MOB U TTOCIOBHII CM. mmar 20.

Cunrarma u ¢pasa B Ipeaenax pa3BepHyTOr0 PeUEBOr0 BbICKA3hIBa-
HHS BEAYT ceOsl MoJOOHO CI0raM B MPeIeiax ClI0Ba — OHH BCETAA HHTO-
HAImMUOHHO O(bOpMJ'ICHbI. OI[HI/IM U3 UHCTPYMCHTOB HHTOHAITMOHHOTO-
aKyCTHUYCCKOTO O(OPMIICHHS CJI0BA B PEHH CIy>KUT yaapeHue (cm. mar 18).
Ho cnoBoMm yaapeHne He OrpaHUIHBASTCA.

B nienom yaapenne — 3T0 BBIJCICHHE KAaKUM-THOO aKyCTHUECKHM
CPCACTBOM OAHOTO M3 KOMIIOHCHTOB PCUH:

— ¢Jora B IPEAEax ClioBa (CIIOBECHOS YAAPCHHUE),
— ClIOBA B IPEACTaX CHHTArMbl (CHHTAarMCHHOS YIApCHIE),
— cuHTarMel B mpeaenax ¢passt (hpa3soBoe yaapeHue),

— KJIIOYCBOIO CJIOBA B MPEAC/IaxX BHICKA3BIBAHUS (JIOTHYCCKOC YAA-
peHue).

TakuM 00pa3oM, CKONBKO 3HAYHUMBIX KOMIIOHEHTOB peuu (CI0BO,
cuHTarma, (ppasa, BRICKA3BIBAHHUE), CTOJIBKO U VAAPCHUIA.

CunrarmenHoe v (ppa3zoBoe yaapeHHs BBIIC/IMIOT ONPEACIICHHBIC
CIIOBA B MPEACIIAX CHHTATMBI HIIH (pa3bsl — Kak IMPaBHIO, 3TH CJIOBA OT-
HOCSTCS K 3HAMCHATE/IFHBIM YaCTAM PSUH (CYLICCTBHTESIbHOC, MPHIAra-
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TENbHOE, TJIAT0JI, HApeure, HEKOTOprie MecTormeHus). ClioBa, OTHOCS -
LIHAECS K CIyKeOHBIM YaCTAM pedu (QPTUKIH, COI03bI, IPEAJIOTH, BCIO-
MOTATEIbHBIE U MOJAIBHBIC TIJIaroibl), OCTAIOTCA O€3VAapHBIMH U
MPOU3HOCATCSA C GONBIICH CKOPOCTHIO.

CuHTtarMeHHOE H GPa3oBOC yAAPCHUS BHIIOTHIIOT B MIPEICIAX BHI-
CKA3bIBAHMA:

— Opra’u3yomyn GYHKIHIO (CTPYKTYPHOE — PHTMHYECKOE U
CMBICTIOBOC — YJICHCHHUC PEYH, BBIACICHHE €€ CMBICIOBOTO LICH-
TPpa U CMBICJIIOBBIX TIAY3, MO3BOJJAKOMICC IMPABUIBHO HAMCTHUTDH
IpaMMaTHYECKUEC W JTOTHUYCCKHUE CBA3H U MPABUIBHO MOHATH
CMBICT U BHICKA3bIBAHWA),

— DBKCIPECCHBHO-3M(PATHYCCKYIO (BBIACICHHEC HAUOOIEE CyIue-
CTBCHHBIX B CMBICJTIOBOM OTHOIICHHH 3JICMCHTOB BBICKA3bIBAHMA,
B TOM YHCJIC BCIIOMOTATEIbHBIX, TAKHX KaK COIO3bI, MECTOHME-
HUA, MOJANTBHBIE INIAr0JIbl, KOTOPHIC B HEUTPaNbHOW pedn 00bIt-
HO HE BBIJCIISIOTCS).

Yaapenne xak aKkyCTHIECKOE CPEICTBO 0GOPMIICHUS PEYH B COBO-
KYNHOCTH ¢ PHTMHKOH H MeJIOAHKOH TECHO CBS3aHBI ¢ HHTOHALHEH
(cM. npunoxenue 2). 1o MEHCHUIO CHICIHATUCTOB, HHTOHALIMOHHAS MO-
JIeIIb BBICKA3bIBAHHUA BO MHOIOM OIIPEAEIIAET CHHTAKCHIECKYIO CTPYKTY -
Py dpazs/npeiokeH s, T.€. BIUIET Ha UX rpamMmarudeckoe obopmie-
Hue'®. IMEHHO MO3TOMY NMPaBIWIBHOEC C TOUKH 3PSHHS CHHTAKCHCA TIO-
CTPOCHHUC BBICKA3BIBAHHUA, a TAKXC IMOHUMAHUC BBICKA3BIBAHUA U CTO
MOATEKCTA 3aBHUCAT OT BEPHOTO ONPEACICHHS €TI0 CTPYKTYPHBIX BIEMCH-
TOB (cHHTarMbl 1 ¢pasel B MpeeIax BEICKA3BIBAHIA) H HAKIAABIBAIOIC-
rocsl HA HUX MHTOHAIMOHHOTO PHUCYHKA.

3aganusa

1. Tlpounraiite HAUOMBI H PA3TOBOPHEIC BBHIPAKEHUS, CPABHUTE C TIE-
PEBOAOM HITH COOTBETCTBHEM, KOTOPBIE AAIOTCs B ckoOkax. Onpeaenu-

¥ Mezsenera 3.3. [Ieuxonormaeckuii aHaIW3 MPIMUH BO3HUKHOBEHS JTHITHIK
IIYHKTYalTHOHHBIX 3HAKOB: apToped. Juc. ... Kauj, mcux. Hayk. M., 1981. C. 7.

110



TC, UCMY OTU BBIPAXKCHUA MOTYT COOTBCTCTBOBATh B PCUA — OTACIIb-
HOMY CJIOBY, CHHTarMe mwin (pase (HEKOTOPHIE MOTYT YIIOTPEOIAThCS
B ABYX WIH Aake B Tpex ¢yHkumiax). [Tonyuusmyrocs knaccuduka-
LU0 BEIP2KCHHH 3aHCCHTE B MIOMEIICHHYIO HIDKE TaOMIHL.

CroBo CUHTarMa tpasa

A) ®pazeonoru3Msr:

— as like as two peas (IOX0XH Kak ABEC FOPOIIUHEL = PYC. «KaK
JIBC KAIUIH BOIBI»),

— cat-and-dog life (’kn3HB KOLIKHM U COOAKH = pyC. OKUBYT KaK
KOIIKA ¢ COOAKO0I»),

— last but not least (mocaeaHuil MO CHYETY, HO HE MO BAXKHOCTH),
— talk of the devil (morosopu o gpsABONE = pyc. «IETOK Ha MO-

MUHE», ABIICTCS YacThio mociaoBuilkl « Talk of the devil and
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he is sure to appear» — IloroBopu 0 JpABOIEC, U OH TYT KaK
Y1),

love in a cottage (;1:000Bb B IIanaIe = pyc. «paii B mIaame
KaK 4acTh NOCIOBUIIB «C MIJIBIM U B HANIAIIC PA»),

neat as a new pin (ONPATHPIH, KAk HOBas Oy/IaBKa, MOXOKES
BBIPAKEHHE B PYCCKOM A3BIKE — «C HTOJIOUKI»),

onc man, no man (O,Z[I/IH YCJIOBCK — HH OJHOIr0O 4YCJIOBCKA =

PYC. KORVH B MOJIC HC BOUHY),

penny-wise and pound-foolish (Ha newnu ymeH, Ha QyHT
TIIVI = pyc. <3KOHOMHUTD Ha CITHUKAX).

B) Pasrosopusie Beipaxkenus ( 2 lopoxka 34):

never mind (= «Huuero crpamHoro» B OTBET HA H3BHHECHHUE
unu «He crout 6marozaproctr / He 3a uro» B oTBeT Ha Ona-
TOJAPHOCTB),

thanks a lot (Gomsioe cnacuto),
How are you? (Kak gena? — B He(OpMaTbHBIX CHTYaLHAX),
Sorry (u3BuHUTE),

How do you do? (3apasctByiite! — B ouiinaipHbIX cUTYA-
LHIX)
Sodo1/Sohavel/Soam I/ Sodid I/ So wasI/ Sohad I
(«s TOKE» KaK COrIacHe ¢ YTBSPKACHUEM COOCCEIHIKA)

Sorry? (Kax BsI cakazanmu? — uMeeTCs B BUAY npockda mo-
BTOPHUTb CKa3aHHOE, KOTJa UCI0BEK YTO-THO0 HE PaCCIIBIILAT
HITH HE 0 KOHI[A TIOHSL)

Good bye for now (A noka — g0 CBUIAHHS).

2. Tlpouwnraiite MpeaIOKESHHU/BHICKA3BIBAHUA U PA3ACINTE MX HA CHH-
TarMel B Gpassl.

A) Pycckoszbrasebie:

Ha mope Ha okeane, Ha octpoBe BysHe crosna Hebompmas
BeTXas M30YIIKA, B TOH M30YINKE XKUTH CTAPHK Aa CTapyXa
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B)

(3a4uH pyCcCKOl HApPOAHO# cKaszku u3 cobpanus A H. Adana-
CheBa).

Heno Ob110 B CTapHHY, KOTJa ele XPUCTOC XOAH 110 3eMJIC
BMCCTC C anocTONaMH (3a4MH PYCCKON HAPOJHOU CKA3KH M3
cobOpanus A H. Adanaceesa).

A Betperun Bac, u Bce OB1I0OE B OT/KUBIIEM CEPALE OXKUIO; S
BCIIOMHMJI BPpEMs 30JI0TOC — H CCPpAUY CTAJIO TaK TCIUIO
(@ UN. Trotues).

MHe u3ioMm HEHAET Ha yM, OyTepOpOA HE NIE3ET B POT, ACTH-
na Hexopoma 6e3 Tebs, mos ayma (A.C. [ymkun).

Bo B3pociiom BaroHe exaju MOHH, a B ACTCKOM BarOHYHKS
exanu noHunku (M. fAcHoB).

Anrnosseiunsie (£ dopoxkka 35):

A bird may be known by its song (an English proverb)
A fool and his money are soon parted (an English proverb)

Think of thoughts and words will think of themselves (L. Car-
roll)

All in the golden afternoon full leisurely we glide; for both
our oars, with little skill, by little arms are plied, while little
hands make vain pretence our wanderings to guide (L.Car-
roll)

In my twenties the critics said [ was brutal, in my thirties they
said I was flippant, in my fourties they said I was cynical, in
my fifties they said I was competent and now in my sixties
they say I am superficial. (W. Somerset Maugham)

For my part I would much sooner spend a month on a desert
island with a veterinary surgeon than with a prime minister.
(W. Somerset Maugham)



LWar 20. MPEANOXEHUE N BbICKA3bIBAHME.
TEKCT KAK CBEPX®PA30BOE EAMHCTBO

Hpe,uno;rceHHe M BBICKA3BIBAHUC (KOTOpOC MOXECT COBIIAAAThL C CUH-
tarmoii wim (paszoit) cornacHo M.M. baxTuny sSBIsMrOTCS MApasic IbHbL-
MH TIOHSATHAMH, OTHOCALIMMICS K OJHOMY M TOMY K¢ OOBEKTY, HO pac-
CMaTPUBAOIINMH 3TOT OOBEKT ¢ Pa3HBIX CTOPOH.

BroickasbiBanue — 310 pPCUCBOC ﬂeﬁCTBHC, BBIPAKCHUC MBIC/IU B
XOAC KOMMYHHKAITHH, COMPOBOYKIAIOIICCCS OMPEACICHHBIM HHTOHAIH-
OHHBIM ITOCTPOCHHUCM U JIHHIBUCTHUYCCKHU O(bOpMJ'ICHHOG B BUAC IIPCA-
JIO’KSHUS C OTIPEIESICHHBIM OPSIKOM CIIOB.

Hpea.ﬂomeﬂne SABIACTCA CHCTCMHO-CHUHTAKCHYICCKUM ACIICKTOM BBEI-
CKa3BIBAHHA, T.C. AMCCT JTMHIBUCTHUCCKOC, A3bIKOBOE 3HaucHuUS. OHO 3a-
KOHYCHO I10 CMBICITY, HMEET OIPCACICHHYIO IPAMMATHICCKYIO CTPYKTY -
Py, HO B OTPBIBE OT PEUH HE UMEET KOMMYHHUKATUBHOTO 3HAYCHUS. Xa-
PaKTCPHBIM TMPU3HAKOM TIPEATIOKCHHS ABISICTCS MPSANKATHBHOCTD, T.C.
HAJINYHC KAKOTO-THO0 NCHCTBUS, BRIPAKCHHOTO MPSUMYIIICCTBCHHO TJia-
rOJIOM.

Kax MBI y2ke moKa3aau BBILIC, MPEII0KECHHEC MOXET B PEUH IPOAB-
nsteest B Buae ciosa («Iloexamu!»), currarmel («CrarepThio 0posKKaly =
YXOJH 0TCIOAA), (ppassl («A 9T0 3TO BB 31CCh ASnacTe?») u rpymiisl (pas
(«A mogymait, ato THI X0TENA OBl YEXaTh HA MECAIT B TCIUIBIC KPAst, IOITOMY
S JOJTO U3yvaj TYPUCTUUSCKUE OYKICTH H B KOHIIC KOHIIOB BHIOpAT Mpe-
KPACHOE MECTO, TAC MBI MOTJTH Obl CIIOKOHHO OTAOXHYTh, 3a0BIB O TOBCEA-
HCBHOH cyere»). CHHTAKCHYECKAs 3aKOHUCHHOCTD MPEAI0KSHHS 0003HA-
JacTCAd Ha MUCbMC OIPCACIICHHBIM 3HAKOM ITYHKTYAallUU — TOYKOM.

B Buzme ¢pas unu cuntarm ORITYIOT TOCTOBHLEI H TToroBopku. Io-
CJIOBHLIA, B OTJINYKC OT (HpascoIoru3ma, sIBISICTCS 3aKOHICHHBIM TIPC/T-
JoxkeHueM, Harpumep: «bes MeHs Mens xenmmy, «CeMb pa3 oTMEpPh —
OJTHH OTPEKBY, «BokoB 60sATECT — B NEeC HE X0auTHY. Kak mokaszaHo B
mare 19, yacTe XOpOII0 H3BECTHOMH TIOCTIOBULIEI MOXKET UCTIONIB30BATHCS
B Ka4ueCTBE (hPa3c0a0ru3Ma, HapuMep: HE BRIPYOHIIb TOTIOPOM (= mpoU-
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HO; OT NMOCNOBHLB! «YTO HAMHCAHO MEPOM, HO HE BHIPYOHIIIE TOIOPOMY),
Ha CBOIO MENBHHLY (= i ce0s, OT NOCIOBUIE «JINTE BOAY HA CBOIO
MenbHULY»). [Toxokum 06pazoM MOTYT YIOTPeOIIThCS KPbLIATBIE BbI-
paxxeHus, B TOM YHUCJIC U3 U3BCCTHBIX XYAOXKCCTBCHHBIX HpOHSBC,Z[eHHi/'I.
Tax, Hanpumep, ynotpeOnsirorcst MeTkue (passt u3 komeauu A.C. I'pu-
Hoenoea «'ope 0T yMay, CTAaBIIKE OCIOBHLIAMH CLIE IIPH KU3HU ABTOPA.
«Hert! Het! Ilyckaii ymeH, vac om uacy ymnee, Ho Bac oH crout mu?»;
«Munyit Hac nyuje eécex neuaneii u Gapckuil rHEB, U OapcKast MOOOBBY.

Bricka3piBaHHC KaK CCTMCHT PCUH XapaKTCPHU3YCTCS OTPCACICHHOMH
HHTOHALHE!, T.€. HATUYHEM YAAPEHHSI, MEJOJHKH U PUTMHKH (CM.
IPHIIOXKEHHE 2). BEIpa3suTeIbHOCTh BHICKA3BIBAHMA JOCTUIACTCS COBO-
KYITHOCTBIO CIOBECHOTO, CHHTArMCHHOTO H (Ppa3oBoro vaapeHwuid, a
OCHOBHAs CMBICIOBAA HATPY3Ka NMOAUCPKUBACTCA JIOrHUCCKHUM yAape-
HHEeM, IIpY MOMOLIH KOTOPOro B MPEATIOXKCHHHU BBLACIICTCS Haubolee
Ba)KHOE AJIA €TI0 IIOHIMAHHS CIIOBO.

CoBOKYIHOCTBIO NPEIIOKCHHUN SBIACTCSA TEKCT — CBEpx(pasosoe
CAUHCTBO, OOIIMI CMBICTT KOTOPOT'O BHIXOJHT 32 PAMKH CMBICNIA OTACTb-
HBIX COCTABJIIOIIUX €0 MPeAIoKeHHH. TeKCT (MUMChMCHHBIN, YCTHBIMH,
CHMBOJIMYECKUI U T.I1.) — 3TO CIIOXKHOE COLUOKYIBTYPHOE SIBICHHUE, OT-
pakaromee Kak 0OCOGCHHOCTH SI3bIKA M MBILDICHUS CO3JABIICIO CrO HH-
JUBHJA, TAK U COLMABHYIO ¥ KYJIbTYPHYIO CPEAY, B KOTOPOH 3TOT UHH-
BuA cywecTtsyeT. Haubonee npuBeIYHBIN BHJ TEKCTa — IMCHMCHHBIH
TEKCT (peKJIaMHBbIH OYKIST, T03Ma HIH POMaH, JEI0BOE HIIH JTUYHOE
MMUCHMO, IICKTPOHHOE COODICHHE, JOTOBOP, 3armucka u T.11.). K Tekcry B
IMAPOKOM CMBICJIC OTHOCAT TAKXKC YCTHBIC BbBICKA3bIBAHUA (Haan/IMep,
MarHATo(OHHAs 3aIKUCh PEUH, IPCAHAZHAYCHHOU AN ayAUPOBAHHA B
VH4EOHBIX LENIX, HIH BBIITyCK HOBOCTEH IO PAaNO HIH TEJICBUACHUIO) U
CUMBOJIMYCCKHUC ITPOU3BCACHUA (HaanMep, KUBOIINCHOC ITOJIOTHO UIHN
MPOH3BCACHHE KMHEMATOrpada Kak TEKCT).

HeO6XO,Z[I/IMO OTMCTUTDH, YTO B paMKaxX TCKCTa B3aNMMOOTHOLICHUA
BBICKAQ3BIBAHMS U PEJIOKEHHI MOTYT HECKOJIBKO MeHAThCA. Hamprmep,
Xyl[O)KCCTBCHHLIfI TCKCT MOKET BKIIOYATH B CC6H KaK IIOBECCTBOBAHHUC
(T.e. omECcAaTENBHBIC BRICKA3BIBAHUSA aBTOPA), TAK U AUANOTH NEPCOHKEH
WA WX paccyKIcHuUs (T.€. cCOOCTBEHHO BhICKa3bIBaHus). B Takom ciayuae
BBICKa3BIBAHHE MOXKET CTAHOBUTHCS YACTBIO MPEAIOKEHUS, HAIPHMED,
KOTAa MpsiMas peyb, 3aKII0YacMas Ha MHChME B KaBBIYKH, CONPOBOXKAA-
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€TCS CIIOBAMH aBTOpA, T.€. OIMCAHMEM XapaKTepa PeueBoro ACHCTBHA
nm 0603HAYCHHEM JIHL, Tpou3Boaamux ero. Hampumep: «Korna-unbyne
MBI 00S3aTeNBPHO MOSAEM B OTY YIHUBUTEIBHYIO CTPAaHY», — MooOeman
Nana CBOeH MaJICHBKON JOYKE.

[Tomumo dpa3s u npeaTOKEHHUIH, TEKCT MOKET COACPKATh B ceOe 3e-
MEHTEHI, XapaKTECPHU3YIOIIKE €ro JOruKY, — ab3awupl, naparpadsl, rIassl,
paszensl, yacty, Toma. HeorpemmeMoil 9acThiO TEKCTA KaK COLIMOKYJIb-
TYPHOTO €UHCTBA SBIITFOTCS MILTIOCTPALIMH — CXeMbI, rpaduku, hoTo-
rpaduu, PECYHKH, ¥ JaXKE ayTUO- U BUACO(PArMECHTHL, XapaKTCPHBIC IS
QJICKTPOHHBIX TCKCTOB.

3aganusa

Ompe aenuTe rpaHULBI NPEITOKECHIMH, BRICKA3bIBaHUIA, ab3a1ieB, (pa3
U CHHTarM Bo (yparMeHTax U3 MPOU3BEICHUH XY I0KECTBCHHOH JTHTEpa-
Typsl. (2 Jlopoxka 36)

1. Alice was beginning to get very tired of sitting by her sister on the
bank and of having nothing to do: once or twice she had peeped
into the book her sister was reading, but it had no pictures or con-
versations in it, “and what is the use of a book,” thought Alice,
“without pictures or conversations?” (L. Carroll)

2. Kitty, coming to Tching-Yen on her marriage, had found it hard
to reconcile herself to the fact that her social position was deter-
mined by her husband’s occupation. Of course every one had
been very kind and for two or three months they had gone out to
parties almost every night; when they dined at Government House
the Governor took her in as a bride; but she had understood quick-
ly that as the wife of the Government bacteriologist she was of no
particular consequence. It made her angry. (W. Somerset
Maugham)

3. When Mr. Hiram B. Otis, the American minister, bought Canter-
ville Chase, every one told him he was doing a very foolish thing,
as there was no doubt at all that the place was haunted. Indeed,
Lord Canterville himself, who was a man of the most punctilious
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honour, had felt it his duty to mention the fact to Mr. Otis, when
they came to discuss terms.

“We have not cared to live in the place ourselves,” said Lord Canter-
ville, “since my grand-aunt, the Dowager Duchess of Bolton, was fright-
ened into a fit, from which she never really recovered, by two skeleton
hands being placed on her shoulders as she was dressing for dinner, and
I feel bound to tell you, Mr. Otis, that the ghost has been seen by several
living members of my family, as well as by the rector of the parish, the
Reverend Augustus Dampier, who is a fellow of King’s College, Cam-
bridge. After the unfortunate accident to the Duchess, none of our young-
er servants would stay with us, and Lady Canterville often got very little
sleep at night, in consequence of the mysterious noises that came from
the corridor and the library.”

“My lord,” answered the Minister, “I will take the furniture and the
ghost at a valuation. I come from a modem country, where we have ev-
erything that money can buy; and with all our spry young fellows paint-
ing the Old World red, and carrying off your best actresses and prima-
donnas, I reckon that if there were such a thing as a ghost in Europe, we’d
have it at home in a very short time in one of our public museums, or on
the road as a show.”

“I fear that the ghost exists,” said Lord Canterville, smiling, “though
it may have resisted the overtures of your enterprising impresarios. It has
been well known for three centuries, since 1584 in fact, and always makes
its appearance before the death of any member of our family.”

“Well, so does the family doctor for that matter, Lord Canterville. But
there is no such thing, sir, as a ghost, and I guess the laws of nature are
not going to be suspended for the British aristocracy.”

“You are certainly very natural in America,” answered Lord Canter-
ville, who did not quite understand Mr. Otis’s last observation, “and if
you don’t mind a ghost in the house, it is all right. Only you must remem-
ber I wamed you.” (0. Wilde)



Mpunoxenue 1. CBOAHbIE TABJIULbI YTEHUA

a) IlpaBusa yreHusn: ot 6YKBbI K 3BYKY
(cooTBeTCTBHE OYKB 3BYKaM H TPAHCKPHUIILIHH)

FMACHDBIE 3BYKMH!

bykBa | YreHue | Mpumephbl
OONHOYHbBIE NMACHBIE
a [e1] mate, gale, sale
[2e] mat, fan, bad
[a] a + s + cornacHulil: mass, grass, task, fast
a + th: path, father, bath
[o1] a + I ball, small, call
a + Ik (I He uuTaeTcq): chalk, talk, walk
e [i:] mete, Pete
[e] met, bed, jet
[1] B 6e3yfapHom criore: elect [T'lekt]
u [ju:] mute, due, tube
[A] hut, bud, fun
i,y [al] five, type
i + nd/Id: find, kind, mild, wild
[1] bit, system
o} [av] pole, role, bole
o + ld/st: fold, cold, post, most (uckn.: frost, cost, lost)
[b] vnmn [0] | got, pot, stop, slot, crops, monk, nostrils
FMACHbIW + R
ar [e] bar, start
or [0:] nor, north
er, irfyr, ur [3:] herd, stir, myrtle, fur
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IIpooonsicenue mabruyul

FTMMACHBIE 3BYKU

BykBa UreHune

MpumMepnbl

OBOWHBIE MACHbIE (FACHBIE OUMPA®bI)

ai/ ay [e1] mail, main, pain, stainless, train; hay, day, clay, say
ea, ee, ei [i:] sea, see, steal, ceiling, receive
oa [av] moan, boat, float
ea [e] ready, leather, feather
[e1] great, break
ie [i:] believe, field
ea, ei [e] nepep cydhd. -sure: leisure, pleasure, measure
FMACHBIV + R + FMTACHbIV
are [es] dare, mare, hare
ore [o] shore, core, store
ere [18] here, mere,
[es] there, where
irefyre [are] tire, tyre, fire, wire
ure [jus] pure, cure
TMACHbIA AUrPA® + R
air [es] air, fair, pair, fairy
eir [es] weird
ear [es] bear
[I8] dear, fear, hear
eer [18] beer
oor [ua] poor
[o1] door, floor
our [uve] tour
[aue] our
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Oxonuanue mabmuyul

FMMACHbBIE 3BYKWU

BykBa YTteHue MpumMepbl
OPYTUE BYKBOCOYETAHUA
au [o] Paul, fault, pause, cause
aw [0:] awe, paw, raw, law
ow [av] low, snow, yellow
[av] cow, power, down
ew [ju:] sew, few
oi /oy [o1] voice, hoise, coin, boy, toy
00 [u:] soon, moon, too, food
[v] look, book, took
[A] bloed, flood
ou [av] soul, shoulder, poultry
[av] stout, out, ground, about
[A]l double, touch, couple
[u:] soup, you, group
ui n build, guild
augh [0:] taught, daughter
ough [o1] ought, fought, thought, brought
[of] cough, trough
ould [wd] could, would, should
igh [a1] light, night, high
COIlFNACHbBIE 3BYKMW
bykBa YreHune MpumMepb!
OOWHOYHBLIE COMACHbBIE
j [d3] John, jam, joy
y (i1 B Havane cnosa: yes, yellow
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IIpooonsicenue mabuybl

COIrNACHbBIE 3BYKMU

BykBa UreHue Mpumepnl
[1] B 3aKpbiTOM U B 6e3ygapHom crore:
lady, copy, noisy, system, gym
c [s] nepeg €, i, y. race, cycle, cite, ceiling
[K] B OCTankbHbIX cny4vasnx: cap, luck, crops
g [d3] nepep €, i, y: cage, general, gym, gin, ginger, gimmick
[9] B OCTasbHbIX cnydasax: great, gun, gossip
h [h] hat, hamster
— honest, hour
s [s] B Havane cnosa, Nocne ryXux cornacHbX 1 nepeg
Humu: stand, sad, cats, cakes, rest
[2] nocne rnacHbIX 1 3BOHKMX COrMacHbIX (03BOHYEHUE):
sends, tables, resident, plans
X [9z] nepep yaapHon rnacHoi: exam, exist
[z] B Havane cnosa: xylophone (rpeveckue criopa), Xerox
[ks] B OCTanbHbIX cnyvasnx: exercise, exciting
ABOWHBIE COMMACHBIE (COMMACHBIE QUrPA®bI)
r/wr [r] break, wreck, write
w /wh [w] way, where (kpome who/whose/whom)
n/kn/pn [n] nose, knight, know, pneumonia (B rpeyeckux cnosax)
qu [kw] quality, quite, queen
/1 [ sell, doll, fall
d/dd [d] add, hidden, toddler
ss [s] less, blossom
ps [s] B rpeyeckux crosax:
psychology, pseudonym
ck [K] pick, hickory-dickory-dock
ch [K] B CMOBaX rpe4yeckoro NpoucxoxaeHus: chemistry,
technique
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Oxonuanue mabmuyul

COITrNACHBIE 3BYKMU

BykBa YTteHue MpumMepbl

ch/tch [t/] cheese, scratch

sh/ch [I] shake, shadow, shallow, machine, cliché
ph [f] physics, philosophy, phone (rpeveckue cropa)
th [6] thick three cloth, breath

[8] this, with, this, breathe

ng [n1/[ng] |cling, ringing, singer, finger

nk [nk] tank, link
war [wo] war, warranty, warm, warden, reward
wor [wa:] work, worst
wal [wo] wall, walk
wa [wo] watch, wander, want
wo [wa] wonder, won
CYODPUKCbI
-tio_n / [in] revolution, session
-ssion
-sion [3n] persuasion, fusion
-ture tfo] Scripture, creature
-sure [3e] treasure, measure, pleasure

6) IlpaBuna uTeHun: oT 3ByKa K OyKkBe
(cooTBeTCTBHE TPAHCKPUIIIMH OYKBEHHOMY HANHCAHUIO)

OANHOYHbIE MACHbBIE
3ByK BbykBa Mpumepnbl
[e] e get, vet
ea dead, pleasure
(1] i kit, litter, fit
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IIpooonsicenue mabnuyvl

OOWUHOYHbBIE MNMACHbBIE

3ByK Byksa Mpumephbl
[i] e Pete, these
ee meet, feet
ea sea, creature
ei receive, ceiling
ie believe, field
[0]/[p] o pot, got, lottery
wa wander, want, wash, water
[2:] or fortress, short
ore more, shore
oor floor, door
au because, fauna, taunt (uckn.: aunt)
aw dawn, hawk, raw, draw
all tall, fall, small
ald bald
alk talk
our mourn, pour
war war, warm
augh/ough slaughter, taught , thought, bought
[e2] a map, married
[A] u dust, Sonday
ou couple, young
ou+bl double, trouble
otve love, glove
au+gh laugh
outgh rough, enough, tough
00 blood, flood
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[Ipodoncenue mabauyvl

OANHOYHbBIE NMACHbIE

3ByK Byksa Mpumepnbl
[a:] ar dark, farm
atlm paim, calm (uckn.: saimon)
a+st last, fast
atsk task, mask
atss grass, mass
a+th bath, rather, father
[u] 00 fool, cool
ou soup, group
ou + Ild/nd could, wound
r/l +u true, rude, blue, flute, rumour
ui fruit, suit
[v] 00 book, look
u + li/sh pull, full, bush, push
[3:] irfyr first, sir, myrth
er person, service
ur fur, purr, turn, burst
ear + corrn. learn, pearl, early
W+ or word, world, work
[a] ous famous (B 6e3yfapH. MonoxeHum)
ar popular (B 6e3yfapH. nonoxexun)
er painter (B 6e3yfapH. NONOXeHUM)
or doctor (B 6e3ygapH. NonoxeHum)
a banana (B 6e3ygapH. nonoxexunw)
0 obsess (B 6esyfapH. nonoxeHuu)
u subtract (B 6e3yfapH. nonoxexuu)
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IIpooonsicenue mabnuyvl

MACHBIE OUOTOHIU

[e1] a plate, face, late, fate, fame
aifay pain, tail, reail, pray, hay
ey grey, survey, obey (uckn.: key)
aigh/eigh straight, weight
[a1] iy tidy, type, die, dye, rhyme, my, cry, rye
i + nd/ld kind, wild
igh might, fight, right
[o1] oifoy voice, noise, envoy, joy,
[av] ow town, cow, now, wow
ou round, stout
[evs] o pole, stole, lonely
o + |d/st cold, fold, mold, gold, post, most
oa goal, coach
ow blow, flow, bowl
ou soul, foul
[13] ere here, mere,
eer deer, peer, beer
ear ear, hear, near, fear, dear, beard
[es] are dare, flare, rare, care
air air, fair, hair
eir weird, their
ear bear, year
[a18] ire/yre fire, hire, tyre
[u:] u cute, mute, duty, student, music
ew new, dew, few, knew
[ue] our tour
oor poor
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Oxonuanue mabmuyul

COlTACHBIE 3BYKA

i) sh/ch shake, machine
[t/] chitch church, catch
[dz3] g gentle, giant, cage
j jam, John
[ y year, yawn
[6] th these, weather, clothes
[8] th theme, mathematics, myth, cloth
[n] ng sing, ring, long, long-play, belonged
[na] ng longer, singer
[nk] nk/nck bank, banking, sink, rank, tinckle




MpunoxeHue 2. Fnoccapun

Axxomoaamus (0T JIat. accomodatio — MPUCTOCOOICHAC) — YAaCTHIHOC TIPH-
CHOCOOJICHHE aPTHKY LUK IBYX COCCIHUX 3BYKOB — COTJIACHOTO K TJIAC-
HOMY HIIH TJIACHOTO K COTJIACHOMY . BapmaHTaMu akkOMOJAIIHH BBICTY AFOT
TaKHC ABJICHUSA, KAK OTJIYMICHUE (3aMCHA 3BOHKHX COTJACHBIX HA COOTBCT-
CTBYIOLIUE UM [NIyXHE) H 03BOHUYEHME (3aMEHA IJIyXHX COTJIACHBIX HA COOT-
BCTCTBYFOLIME UM 3BOHKHE). CMm. miar 8.

ApTUKYJIANMOHHASN §a32 — 3TO COBOKYNHOCTD TIPUBBIMHBIX A JAHHOTO A3bI-
KA JBIPKCHUH W MOJIOKCHAH MPOM3HOCHTCIBHEBIX OpraHoB. Cm. miar 2.

ByxBa — MUHIMAIBHBIN 3HAYMMBIH rpaduccKuii 3HaK ONPEIACICHHOMN CHCTe-
MBI MUChMa, eauHuua andasura. CM. mar 1.

I'nacHbIe — 3BYKH pedH, OCHOBHOI OCOOCHHOCTBIO KOTOPBIX SBIICTCS HX POIIH
B CIIOT000pA30BaHHH, BCETIa 00pa3yroT BepmmHy ciora. CMm. maru 2, 5.

Jurpad — Oyxsocoueranue u3 apyX Oyks. Cm. mar 12.

Ju(pToHrn — riacHeie, COCTOAIINES HX ABYX JIEMEHTOB, MPOU3HOCHMEBIX B IPe-
Jenax oauoro ciaora. Cm. mar 3.

3ByKu peus — KIacc 3ByKOB, 00pa3syEeMbIX B PE3yJIbTaTe MPOU3HOCHTEILHOM
JEATEIBHOCTH YEIOBEKA; YACTh MHOKECTBA AKY CTHICCKHUX KOJNCOaHuH, KO-
TOPEIC BOCIPHHUMAIOTCS CITy XOBOH CHCTEMOH Y€IOBEKA, HCIIOIBb3YFOTCS AT
o0OpazoBaHus 00JEE CIOKHBIX KOMIUICKCOB, CIy>KAIAX CIICIH(PUICCKAMHA
«000JI0YKAMI» 3HAYUMBIX EAWHHIL s13bIKa (Mopdem wm cos). Cum. mar 2.

HamomMa — yCTOMYHBOE O CTPYKTYPE H JIEKCHYESCKH HEACIMMOE, WETOCTHOE 110
3HAYCHUI) CIOBOCOYCTAHUE WM MPEAI0KEHHE, BHIMOJTHSIOMES (yHKIMIO
oTaeIbHON Nekcembl. CM. miar 19.

Huronanus (OT JaT. infono — rpoOMKO MPOU3HOMY ) — COBOKYITHOCTh AKYCTH-
YECKUX XAPAKTCPHUCTUK OTPE3KA PEUM: TOHA (T.€. BBICOTHI 3BYKA), PoHAMH
(T.€. Ka4eCTBA T0JIOCA), TPOMKOCTH (T.€. CHJIBI 3BYKa), TEMIIA H JIUTCIBHO-
CTH (T.€. KOJUYECTBA 3BYKOB PEUH B €AMHULY BPEMECHHU), pUTMA (T.€. Xapak-
TEpa YCPENOBAHMAS Y IAPHBIX B O€3yIapHBIX 3ByKOB). Cm. mard 19, 20.

Jlorm4yeckoe yiapeHne — BBIACICHHUE B IPEAJIOKCHHUN/BHICKA3BIBAHIHY B CIIY-
4ae HeOOXOIHUMOCTH KAKOro-Iuoo CJI0Ba, CMBIC]I KOTOPOTO KAKECTCA T'OBOPA-
meMy 0000 BAXKHBIM I IOHUMAHHAS BCCTO BRICKA3bBaHUA. CM. mar 20.
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Me.ﬂonmca — XApaxkTCp U JINHAA U3MCHCHI BBICOTHI TOHA B BBICKA3BIBAHUH. Boc-
XOI[}III[I/IfI TOH MOZKCT O3HAYATH HC3AKOHUCHHOCTH BBICKA3BIBAHHUS HIIH BOIPOC,
4 HHCXOZALIMI TOH — 3aKOHYCHHOCTD BBICKA3hIBaHmA. CM. maru 19, 20,

MonodTOHTH — TIACHBIC, OJMHAKOBO 3BYUAIIHC HA CBOSM MPOTHKCHUH. CM.
mar 3.

Omorpadnl — CloBa, CX0XKHE HA MUCHME, HO PA3IHYHEIC [0 TPOH3HOLICHHIQ.
Cu. mmar 12.

Omo¢oHBI — CIT0Ba CO CXOZHBIM 3BYYaHHEM, HO Pa3HBIM opdorpaduuecckum
HAIMCAHHEM W JICKCHYICCKHM 3HaueHneM. Cum. mar 12.

Oprasel peun — OPTaHbI YEJIOBEKA, YUACTBYIOIINE B 3BYKOOOPA30BAHUH
JpIxatenpHsble; IeTKHE, OPOHXH, JBIXaTeABHOE TOP0 (00eCIeMBatOT MPO-
XOJ BO3AYIIHOH CTPYH);,

Toprans (00ecmeunBacT 00pa30BaHHE TOI0CA);
Haaropranssie HOIOCTH: MOJOCTH TIOTKH, PTa H HOCA (00eCTIeUnBaroT 00-
pa3oBaHuE CieHH(UIECCKHX CBOWCTB OTACIBHBIX 3BYKOB peun). CuM. 1mar 2.

Opdorpadms (ot rped. orthographia, ot orthos — TPaBHIBHBIA B grapho —
mumy) — 1) HCTOPHUCCKH CIOKHBINAACH CHCTCMA CAHHOOOPA3HBIX HATIH-
CaHui, KOTOpasA UCIOJIB3YCTCS B MHCBMEHHON peyn; 2) MPaBuild, yCTAHAB-
JuBaroLIye eAHHOooOpaszHe crioco00B nepeJady PeyH Ha MUChMe; 3) pasaen
SI3BIKO3HAHILL, H3YYAIONIHH M Pa3pabaThIBatoIIHii CHCTEMY ITPABHII, 0OccHe-
YHBAIOMIMX CIHHOOOPARHC HATTHCAHMH,

ITpensioxenne — OJHA W3 OCHOBHBIX €IMHUL CHHTAKCHCA, 00pa30BaHHAA IO
CIECUHAIBHO MPEeAHAZHAYCHHOMY AJI1 3TOTO IPpaMMATHYECKOMYy o0pasiy,
o0mamaromasa cBoci COOCTBCHHOH CEMAHTHUCCKON CTPYKTYPOH, HMCIOMAS
OINPCACICHHY) KOMMYHHKATHBHYFO 3321y, BHIPAKAOINYIOCS HHTOHAIHCH
u mopsAKoM ciros. Cwm. mmar 20.

Peaykumus (o1 nat. reduction — BO3BpalllcHHE, OTOJBHIAHHE HA3aX) — H3Me-
HCHHC 3BYKOBBIX XAPAKTCPHCTHK PCUCBBIX 3JICMCHTOB, BBI3BAHHOC HX 663}’-
JAPHOCTHIO (KaYECTBCHHAA U KOTH4YecTBeHAASM). CM. mar 8.

Parvmuika — COOTHOMICHHUE Y AAPHEIX H OS3y JAPHBIX CJIOTOB B CJI0BAX, XapaKTep
H TEMI YepeAOBAHUA yIAPHBIX H Oe3yJapHBIX 3JCMEHTOB BBICKA3bIBAHHUA.
Cwum. maru 19, 20.

Cunrarma (ot rped. syntagma OyKB. — BMECTE IOCTPOCHHOE, COCIMHHCHOE) —
1) HHTOHAILMOHHO-CMBICIIOBOE €JUHCTBO, KOTOPOE BBHIPAKAECT B JAHHOM
KOHTEKCTE H B JAHHON CHTYAIlHMH OJHO IOHATHE H MOKET COCTOATD H3 OAHO-
IO CJIOB3, IPYIMIBI CIOB H LEIOT0 MpPeJIOMKEHH; 2) IOCICA0BATECILHOCTD
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,Z[ByX (I/I.]'II/I 60.]'[66) SI3BIKOBBIX CAHHHAIL, COCAHHCHHBIX OI[peI[eJ'IGHHBIM THIIOM
cesa3u. Cwm. mar 19.

CHHTaKCHC — 3T0: a) CYIIECTBYIOIAA B A3bIKE CHCTEMA THIIOB COCAMHEHHA
CJIOB B HNPEJJIOXKEHUA M CHCTEMA NMPEITOKCHHH Pa3HBIX TUIIOB, 0) pasaen
rpaMMAaTHKH (Hapsay ¢ Mopdonornei u C1oBo0Opa30BaAHHEM ), H3Y YAFOTIHH
3Ty 4acTh A3BIKOBOH cucTeMbl. CMm. mar 19.

Cy10BO — OCHOBHAA CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKAA CIUHHIA S3bIKA, CIIYKAMAA
JJ151 HAUMCHOBAHUS MPEIMETOB U HX CBOMCTB, SIBJICHUH, OTHOIICHUN K ACH-
CTBUTCIIBHOCTH, 0071 Tar0MIAs COBOKYITHOCTREO CCMAHTHYCCKHX, (POHCTHYIC-
CKHX H TPAMMATHYCCKHX MPH3HAKOB, CICHA(PHYHBIX I KAKIOTO 3BIKA.
Cwm. miar 18.

CiioBecHOE yIapeHne — BBIICICHHE OJHOTO CJIOTra B CIOBE, CAyXKaIlee AT
(h)OHETHUECKOTO OOBETMHEHHUS ITOTO CI0BA IMyTEM MOAUHHCHHASA YIAPHOMY
ciory Oe3ymapHBIX ¢ioroB. Cwm. mar 18.

Caor — coueranue c10T000pa3yOLIETO 31EMEHTA (OOBMHO [TIACHOTO) C OTHUM
HUIIH HCCKOJIBbKUMH cnoroo6pa3y HOIMUMH JJICMCHTAMH — COTJIACHBIMH, MH-
HHUMAITbHAA CIMHALA PSUCBOTO MOTOKA. CM. mar 6.

CorytacHbIC — 3BYKH PEUH, XaPAKTCPH3YIOIUCCA MPEXKAES BCETO TEM, YTO HE
MOTYT BBICTYIIATh KAaK CIOTO00PA3yIOIIKE JIEMEHTHI, HAX0JACH B IIPEASIaX
OJHOTO CJIoTa ¢ raacueiMu. CwM. mmark 2, 4.

CoHOpHBIE COTJIACHBIE NJIM COHAHTHI — COTJIACHBIC 3BYKH, 00pa30BaHHBIC
HOPCHMYIICCTBCHHO C MIOMOIIBI0 MY3BIKATLHOTO TOHA, KAK IJIACHBIC, A HC
IIyMa, KaK OCTaJbHEBIe cornacHsie. CM. mar 4.

Tpanckpunmust (0T 1at. franscription — OYKBEHHOE TIEPEMUCHIBAHKE) — CHO-
€00 OTHO3HAYHOM (PMKCAIMH HA MHCHME 3BYKOBBIX XapaKTCPHCTHK OTPE3-
kOB peyn. Cwm. mar 3.

Yaapenue — cnoco® 00pazoBaHua (POHETHUECCKH LEIOCTHOTO CETMEHTA Bbi-
ckazpiBanusg. Cwm. mmaru 19, 20.

®@paseosrormsm — cM. Hanoma.

®pa3zoBoe yaapenue — 00Jee CHILHOS MPOM3HECCHHE OJHUX CJIOB B IIPEAJIO-
JKeHUH (YIAPHBIX, 3HAMECHATEIBHBIX) N0 CPABHEHHUIO C APYTHMH (0e3ymap-
HBIMH, ciykeOHbIMH). Cum. mar 19.
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